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Did everything that exists just happened out of 

nothing, not even a vapor? 
 
The Hubble Constant (a factor used by some scientists to 
measure (estimate) supposed expansion of the universe) 
has hovered around 50, which implies that the universe is 
about 20 billion years old. 1 In 1999 the Hubble Space 
Telescope (HST) estimated that there were 125 billion 
galaxies in the universe, and recently with the new 
camera HST has observed 3,000 visible galaxies, which is 
twice as much as were previously observed with the old 
camera. 2 Even though we cannot actually count the 
number of stars in the galaxy, we can estimate the 
number of stars in the galaxy as roughly 100 billion 
(100,000,000,000). 3 The sun is just an ordinary star. Its 
energy makes all life and surface processes possible. 
Minor changes in its energy output can have a major 
impact on the earth. 4 Our earth is one of eight planets 
and a large number of smaller objects orbiting the Sun. 5  
 
Does it appear possible that something so large and 
complex and so perfectly integrated could just happen 
and be formed from nothing? 
 
The Bible states “In the beginning God ('elohiym-plural - 
divine ones) 6 created the heavens and the earth and … 
mankind, male and female” (Genesis 1:1 … 28). But man 
was created in God’s likeness “in our image and in our 
likeness” thus they were different from all other creation.  
 
 
How could by accident or by a non-intelligent being 
coordinate the complexities of sight, sound, smell, taste 
and touch without some minute detailed planning and 
design? Have you ever wondered about God’s image or 
likeness? We learn in the Bible that God is love, truth, 

 
ಯೋಜಿತ ವಿಮೋಚನೆ ಕಿ್ರಸ್ತ  ದೋವರ ಉಡುಗೊರೆ 

 

ಅಸ್ತತ ತವ ದಲಿ್ಲರುವುದಲಿ್ವೂ ಶೂನ್ಯ ದಿಂದ 

ಸ್ಿಂಭವಿಸ್ತದಯೋ, ಆವಿಯಲಿ್ವೋ? 

 

ಹಬಲ್ ಕಾನ್‌ಸ್ಟ ಂಟ್ (ಬರ ಹ್ಮ ಂಡದ ವಿಸ್ತ ರಣೆಯನ್ನು  

ಅಳೆಯಲು (ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲು) ಕೆಲವು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು 

ಬಳಸುವ ಅಂಶ) ಸುಮಾರು 50 ರಷ್ಟಟ ದೆ, ಇದು 

ಬರ ಹ್ಮ ಂಡವು ಸುಮಾರು 20 ಶತಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟಟ  

ಹಳೆಯದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತತ ದೆ.71999 ರಲಿ್ಲ  ಹಬಲ್ 

ಬಾಹ್ಾ ಕಾಶ ಟೆಲ್ಲಸ್ಕ ೋಪ್ (HST) ವಿಶವ ದಲಿ್ಲ  125 

ಶತಕೋಟಿ ಗೆಲಕಿ್ಸ ಗಳಿವೆ ಎಂದು ಅಂದಾಜಿಸಿತು, ಮತುತ  

ಇತ್ತ ೋಚೆಗೆ ಹೊಸ್ ಕಾಾ ಮೆರಾದಂದಿಗೆ HST 3,000 ಗೋಚರ 

ಗೆಲಕಿ್ಸ ಗಳನ್ನು  ಗಮನಿಸಿದೆ, ಇದು ಹಂದೆ ಹಳೆಯ 

ಕಾಾ ಮೆರಾದಂದಿಗೆ ಗಮನಿಸಿದದ ಕ್ಸಕ ಂತ ಎರಡು ಪಟ್ಟಟ  

ಹೆಚ್ಚು .8ನಕ್ಷತರ ಪಂಜದಲಿ್ಲನ ನಕ್ಷತರ ಗಳ ಸ್ಂಖ್ಯಾ ಯನ್ನು  

ನಾವು ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ ಎಣಿಸ್ಲು ಸಾಧ್ಾ ವಾಗದಿದದ ರೂ ಸ್ಹ, 

ನಕ್ಷತರ ಪಂಜದಲಿ್ಲನ ನಕ್ಷತರ ಗಳ ಸ್ಂಖ್ಯಾ ಯನ್ನು  

ಸ್ರಿಸುಮಾರು 100 ಶತಕೋಟಿ (100,000,000,000) ಎಂದು 

ನಾವು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಬಹುದು.9ಸೂಯಷ ಕೆೋವಲ 

ಸಾಮಾನಾ  ನಕ್ಷತರ . ಅದರ ಶಕ್ಸತ ಯು ಎಲಿ್ಲ  ಜಿೋವನ ಮತುತ  

ಮೆೋಲ್ಮ ೈ ಪರ ಕ್ಸರ ಯೆಗಳನ್ನು  ಸಾಧ್ಾ ವಾಗಿಸುತತ ದೆ. ಅದರ 

ಶಕ್ಸತ ಯ ಉತ್ಪಾ ದನೆಯಲಿ್ಲನ ಸ್ಣ್ಣ  ಬದಲ್ಲವಣೆಗಳು 

ಭೂಮಿಯ ಮೆೋಲ್ ಪರ ಮುಖ ಪರಿಣಾಮ 

ಬೋರುತತ ವೆ.10ನಮಮ  ಭೂಮಿಯು ಎಂಟ್ಟ ಗರ ಹಗಳಲಿ್ಲ  

ಒಂದಾಗಿದೆ ಮತುತ  ಸೂಯಷನ ಸುತತ  ಸುತುತ ತ್ತ ರುವ 

ದಡಡ  ಸ್ಂಖ್ಯಾ ಯ ಸ್ಣ್ಣ  ವಸುತ ಗಳು.11  
 

ಇಷ್ಟಟ  ದಡಡ ದಾದ ಮತುತ  ಸ್ಂಕ್ಸೋಣ್ಷವಾದ ಮತುತ  

ಸ್ಂಪೂಣ್ಷವಾಗಿ ಸ್ಂಯೋಜಿತವಾದ ಏನಾದರೂ 

ಸ್ಂಭವಿಸ್ಬಹುದು ಮತುತ  ಯಾವುದರಿಂದಲೂ 

ರೂಪಗಳುು ವುದಿಲಿ  ಎಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆಯೆೋ? 
 

ಬೈಬಲ್ ಹೆೋಳುತತ ದೆ "ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ದೆೋವರು 

('ಎಲೋಹಮ್-ಬಹುವಚನ - ದೆೈವಿಕರು)12ಸ್ವ ಗಷ ಮತುತ  

ಭೂಮಿಯನ್ನು  ಸೃಷ್ಟಟ ಸಿದನ್ನ ಮತುತ  ... ಮಾನವಕುಲ, 
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faithful, merciful, just, peace, holy, righteous and able to 
decide or make choices.  
 
Is it easier to believe such complex universe occurred by 
design or to believe everything just happened by chance 
without plan or design? 
 

Chapter 2 

Is the Bible is God’s message to man? 
 
“In the beginning was the Word, and the Word was with 
God, and the Word was God. He was with God in the 
beginning.” (John 1:1-2 NIV) 
 
The Jews referred to the law, the prophets and the 

psalms as the scripture.  
 
“And it shall be, when he sitteth upon the throne of his 
kingdom, that he shall write him a copy of this law in a 
book, out of that which is before the priests the Levites:  
and it shall be with him, and he shall read therein all the 
days of his life; that he may learn to fear Jehovah his God, 
to keep all the words of this law and these statutes, to do 
them.” (Deuteronomy 17:17-18 ASV) 
 
“And he said unto them, ‘These are my words which I 
spake unto you, while I was yet with you, that all things 
must needs be fulfilled, which are written in the law of 
Moses, and the prophets, and the psalms, concerning 
me.’” (Luke 24:44 - ASV) 
“Above all, you must understand that no prophecy of 
Scripture came about by the prophet's own 
interpretation.  For prophecy never had its origin in the 
will of man, but men spoke from God as they were 
carried along by the Holy Spirit” (2 Peter 1:20-21 NIV).  
 
Paul stated “All Scripture is God-breathed [inspired (ASV)] 
and is useful for teaching, rebuking, correcting and 
training in righteousness, so that the man of God may be 
thoroughly equipped for every good work.” (2 Timothy 
3:16-17 NIV) 
 
“He [Jesus] went to Nazareth, where he had been 
brought up, and on the Sabbath day he went into the 
synagogue, as was his custom. And he stood up to read. 
The scroll of the prophet Isaiah was handed to him. 
Unrolling it, he found the place where it is written: ‘The 
Spirit of the Lord is on me, because he has anointed me 
to preach good news to the poor. He has sent me to 
proclaim freedom for the prisoners and recovery of sight 
for the blind, to release the oppressed, to proclaim the 
year of the Lord's favor.’ (Isaiah 61:1-2) Then he rolled up 
the scroll, gave it back to the attendant and sat down. 

ಗಂಡು ಮತುತ  ಹೆಣ್ಣಣ ” (ಆದಿಕಾಂಡ 1: 1 ... 28). ಆದರೆ 

ಮನ್ನರ್ಾ ನ್ನ ದೆೋವರ ಹೊೋಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  "ನಮಮ  

ಸ್ವ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಮತುತ  ನಮಮ  ಹೊೋಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ " 

ರಚಿಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದಾದ ನೆ ಆದದ ರಿಂದ ಅವರು ಎಲಿ್ಲ  ಇತರ 

ಸೃಷ್ಟಟ ಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನು ರಾಗಿದದ ರು. 
 

ಆಕಸಿಮ ಕವಾಗಿ ಅಥವಾ ಬುದಿಿವಂತರಲಿದ ಜಿೋವಿಯು 

ದೃಷ್ಟಟ , ಧ್ವ ನಿ, ವಾಸ್ನೆ, ರುಚಿ ಮತುತ  ಸ್ಾ ಶಷದ 

ಸ್ಂಕ್ಸೋಣ್ಷತೆಗಳನ್ನು  ಕೆಲವು ನಿಮಿರ್ಗಳ ವಿವರವಾದ 

ಯೋಜನೆ ಮತುತ  ವಿನಾಾ ಸ್ವಿಲಿದೆ ಹೆೋಗೆ 

ಸ್ಂಯೋಜಿಸ್ಬಹುದು? ನಿೋವು ಎಂದಾದರೂ ದೆೋವರ ಚಿತರ  

ಅಥವಾ ಹೊೋಲ್ಲಕೆಯ ಬಗೆೆ  ಯೋಚಿಸಿದಿದ ೋರಾ? ದೆೋವರು 

ಪ್ರ ೋತ್, ಸ್ತಾ , ನಿಷ್ಠಾ ವಂತ, ಕರುಣಾಮಯಿ, ನಾಾ ಯಯುತ, 

ಶಂತ್, ಪವಿತರ , ನಿೋತ್ವಂತ ಮತುತ  ನಿಧ್ಷರಿಸ್ಲು ಅಥವಾ 

ಆಯೆಕ ಗಳನ್ನು  ಮಾಡಲು ಸ್ಮಥಷನಾಗಿದಾದ ನೆ ಎಂದು 

ನಾವು ಬೈಬಲು ಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲಯುತೆತ ೋವೆ. 
 

ಅಂತಹ ಸ್ಂಕ್ಸೋಣ್ಷ ಬರ ಹ್ಮ ಂಡವು ವಿನಾಾ ಸ್ದಿಂದ 

ಸ್ಂಭವಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಂಬುವುದು ಸುಲಭವೆೋ ಅಥವಾ 

ಯೋಜನೆ ಅಥವಾ ವಿನಾಾ ಸ್ವಿಲಿದೆ ಎಲಿವೂ 

ಆಕಸಿಮ ಕವಾಗಿ ಸ್ಂಭವಿಸಿದೆ ಎಂದು ನಂಬುವುದು 

ಸುಲಭವೆೋ? 
 

ಅಧ್ಯಾ ಯ 2 

ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಬೈಬಲ್ ದೋವರ ಸ್ಿಂದೋಶವೋ? 

 

"ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದಗಳಿದದ ವು, ಮತುತ  ಪದವು 

ದೆೋವರಂದಿಗಿತುತ , ಮತುತ  ಪದವು ದೆೋವರಾಗಿತುತ . ಅವನ್ನ 

ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ದೆೋವರಂದಿಗೆ ಇದದ ನ್ನ. (ಜ್ಞನ 1:1-2 NIV) 
 

ಯಹೂದಿಗಳು ಕಾನೂನ್ನ, ಪರ ವಾದಿಗಳು ಮತುತ  

ಕ್ಸೋತಷನೆಗಳನ್ನು  ಧ್ಮಷಗರ ಂಥವೆಂದು ಉಲಿ್ೋಖಿಸಿದಾದ ರೆ.  
 

“ಮತುತ  ಅವನ್ನ ತನು  ರಾಜಾ ದ ಸಿಂಹ್ಸ್ನದ ಮೆೋಲ್ 

ಕುಳಿತುಕಂಡಾಗ, ಅವನ್ನ ಲ್ೋವಿಯರಾದ ಯಾಜಕರ 

ಮುಂದೆ ಇರುವ ಪಸ್ತ ಕದಲಿ್ಲ  ಈ ಕಾನೂನಿನ ಪರ ತ್ಯನ್ನು  

ಅವನಿಗೆ ಬರೆಯಬೋಕು ಮತುತ  ಅದು ಅವನಂದಿಗೆ 

ಇರಬೋಕು, ಮತುತ  ಅವನ್ನ ತನು  ಜಿೋವನದ ಎಲಿ್ಲ  

ದಿನಗಳಲಿ್ಲ  ಅದರಲಿ್ಲ  ಓದಬೋಕು; ಅವನ್ನ ತನು  ದೆೋವರಾದ 

ಯೆಹೊೋವನಿಗೆ ಭಯಪಡುವದನ್ನು  ಕಲ್ಲಯುವನ್ನ, ಈ 

ನಿಯಮ ಮತುತ  ಈ ನಿಯಮಗಳ ಎಲಿ್ಲ  ಮಾತುಗಳನ್ನು  

ಅನ್ನಸ್ರಿಸ್ಲು ಕಲ್ಲಯುತ್ಪತ ನೆ. (ಧ್ರ್ೋಷಪದೆೋಶಕಾಂಡ 
17:17-18 ASV) 
 

"ಮತುತ  ಆತನ್ನ ಅವರಿಗೆ, 'ನಾನ್ನ ನಿರ್ಮ ಂದಿಗೆ ಇದಾದ ಗ 

ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹೆೋಳಿದ ನನು  ಮಾತುಗಳು, ರ್ೋಶೆಯ 

ಧ್ಮಷಶಸ್ತ ರದಲಿ್ಲಯೂ ಪರ ವಾದಿಗಳಲಿ್ಲಯೂ 

ಕ್ಸೋತಷನೆಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಬರೆಯಲಾ ಟಿಟ ರುವ ಎಲಿವೂ 

ನೆರವೆೋರಬೋಕು. ನನು  ಬಗೆೆ .' (ಲೂಕ 24:44 - ASV) 



The eyes of everyone in the synagogue were fastened on 
him, and he began by saying to them, ‘Today this 
scripture is fulfilled in your hearing.’” (Luke 4:16-21 NIV) 

 
It should be obvious from the above scriptures that God 
speaks to man through His inspired Word, the Bible? 
 

Chapter 3 

Who controls man’s actions? 
 
Does God prevent man from sinning? Or, does Satan 
force man to sin? 
 
The answer to these questions can be found in the study 
of Adam and Eve in the third chapter of Genesis.  
 
God placed man, Adam and Eve, in Eden (paradise).  He 
then put him to work instructing him to tend (take care 
of, dress) and keep it. Just think, at this moment in man’s 
life, he was in the perfect place and in a perfect 
relationship with God, his creator. Remember man was 
made in God’s image, likeness not His exact nature. 
Taking care of the Garden of Eden was not the only thing 
God required of Adam.  God instructed, commanded, 
Adam and Eve not to eat of the tree of the knowledge of 
good and evil. “You are free to eat from any tree in the 
garden. But you must never eat from the tree of the 
knowledge of good and evil because when you eat from 
it, you will certainly die." (Genesis 2:16-17 GWT) 
 
“God blessed these humans by saying to them, ‘Be 
fruitful, multiply, fill the earth, and subdue it! Be masters 
over the fish in the ocean, the birds that fly, and every 
living thing that crawls on the earth!’” (Genesis 1:28 ISV) 
 
If God had made man without the ability to make 
decisions, He would not have given him instruction 
requiring him to make the choices, not to eat of the fruit 
of the tree, to “Be fruitful, multiply, fill the earth, and 
subdue” or to tend the Garden of Eden. 
 
Now Adam and Eve may have looked at the fruit of the 
tree of the knowledge of good and evil many times. It 
was not a sin to look at the tree. But they looked upon 
the tree differently when Satan, the deceiver, in the form 
of a serpent asked “Did God really say, 'You must not eat 
from any tree in the garden'?” … “For God knows that 
when you eat of it your eyes will be opened, and you will 
be like God, knowing good and evil” (Genesis 3). This time 
when they looked it was with the desire to become as 
wise as God. Notice God did not tempt them neither did 
He prevent them from desiring to be wise. In fact, it was 
all up to them. They had a choice. They could have said “I 

 

"ಎಲಿಕ್ಸಕ ಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ, ಧ್ಮಷಗರ ಂಥದ ಯಾವುದೆೋ 

ಭವಿರ್ಾ ವಾಣಿಯು ಪರ ವಾದಿಯ ಸ್ವ ಂತ ವಾಾ ಖ್ಯಾ ನದಿಂದ 

ಬಂದಿಲಿ  ಎಂದು ನಿೋವು ಅಥಷಮಾಡಿಕಳು ಬೋಕು. 

ಯಾಕಂದರೆ ಭವಿರ್ಾ ವಾಣಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಮನ್ನರ್ಾ ನ 

ಚಿತತ ದಲಿ್ಲ  ಮೂಲವನ್ನು  ಹೊಂದಿರಲ್ಲಲಿ , ಆದರೆ ಜನರು 

ಪವಿತ್ಪರ ತಮ ದಿಂದ ಒಯಾ ಲಾ ಟ್ಟಟ ಗ ದೆೋವರಿಂದ 

ಮಾತನಾಡಿದರು ”(2 ಪ್ೋಟರ್ 1: 20-21 NIV).  
 

ಪೌಲನ್ನ ಹೆೋಳಿದನ್ನ “ಎಲಿ್ಲ  ಧ್ಮಷಗರ ಂಥವು ದೆೋವರಿಂದ 

ಉಸಿರುಗಂಡಿದೆ [ಪ್ರ ೋರಿತ (ASV)] ಮತುತ  ಬೋಧ್ನೆ, 

ಖಂಡನೆ, ತ್ದುದ ವಿಕೆ ಮತುತ  ನಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ  ತರಬೋತ್ ನಿೋಡಲು 

ಉಪಯುಕತ ವಾಗಿದೆ, ಆದದ ರಿಂದ ದೆೋವರ ಮನ್ನರ್ಾ ನ್ನ 

ಪರ ತ್ಯಂದು ಒಳೆು ಯ ಕೆಲಸ್ಕ್ಕಕ  ಸ್ಂಪೂಣ್ಷವಾಗಿ 

ಸ್ಜ್ಞಾ ಗುತ್ಪತ ನೆ. (2 ತ್ರ್ೋತ್ 3:16-17 NIV) 
 

"ಅವನ್ನ [ಯೆೋಸು] ತ್ಪನ್ನ ಬಳೆದ ನಜರೆೋತ್ಗೆ ಹೊೋದನ್ನ 

ಮತುತ  ಸ್ಬಬ ತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ  ಅವನ್ನ ತನು  ಪದಿ ತ್ಯಂತೆ 

ಸ್ಭಾಮಂದಿರಕೆಕ  ಹೊೋದನ್ನ. ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಓದಲು 

ನಿಂತನ್ನ. ಪರ ವಾದಿ ಯೆಶಯನ ಸುರುಳಿಯನ್ನು  ಅವನಿಗೆ 

ಕಡಲ್ಲಯಿತು. ಅದನ್ನು  ಬಚಿು , ಅದು ಬರೆದಿರುವ 

ಸ್ಥ ಳವನ್ನು  ಅವನ್ನ ಕಂಡುಕಂಡನ್ನ:'ಕತಷನ ಆತಮ ವು 

ನನು  ಮೆೋಲ್ಲದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ್ನ ಬಡವರಿಗೆ 

ಸುವಾತೆಷಯನ್ನು  ಸಾರಲು ನನು ನ್ನು  ಅಭಿಷೋಕ್ಸಸಿದಾದ ನೆ. 

ಖ್ಯೈದಿಗಳಿಗೆ ಸಾವ ತಂತರ ಾ  ಮತುತ  ಕುರುಡರಿಗೆ ದೃಷ್ಟಟ  ಚೆೋತರಿಕೆ, 

ತುಳಿತಕಕ ಳಗಾದವರನ್ನು  ಬಡುಗಡ್ ಮಾಡಲು, 

ಭಗವಂತನ ಅನ್ನಗರ ಹದ ವರ್ಷವನ್ನು  ಘೋಷ್ಟಸ್ಲು 

ಅವರು ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಾದ ರೆ. (ಯೆಶಯ 61:1-2) 

ನಂತರ ಅವನ್ನ ಸುರುಳಿಯನ್ನು  ಸುತ್ತ , ಸೋವಕನಿಗೆ 

ಹಂತ್ರುಗಿ ಕಟ್ಟಟ  ಕುಳಿತುಕಂಡನ್ನ. 

ಸ್ಭಾಮಂದಿರದಲಿ್ಲದದ ವರೆಲಿರ ಕಣ್ಣಣ ಗಳು ಆತನ ಮೆೋಲ್ 

ಬಗಿಯಲಾ ಟಟ ವು ಮತುತ  ಆತನ್ನ ಅವರಿಗೆ, 'ಈ ಗರ ಂಥವು 

ನಿಮಮ  ಕ್ಸವಿಯಲಿ್ಲ  ಇಂದು ನೆರವೆೋರಿತು' ಎಂದು ಹೆೋಳಲು 

ಪ್ರರ ರಂಭಿಸಿದನ್ನ.ಲೂಾ ಕ್ 4:16-21 NIV) 
 

ದೆೋವರು ತನು  ಪ್ರ ೋರಿತ ವಾಕಾ ವಾದ ಬೈಬಲ್ ಮೂಲಕ 

ಮನ್ನರ್ಾ ನಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ಪತ ನೆ ಎಂಬುದು 

ಮೆೋಲ್ಲನ ಗರ ಂಥಗಳಿಂದ ಸ್ಾ ರ್ಟ ವಾಗಿರಬೋಕು? 
 

ಅಧ್ಯಾ ಯ 3 

ಮನುಷ್ಯ ನ್ ಕಾಯಯಗಳನುು  ಯಾರು 

ನಿಯಿಂತಿ್ರಸುತ್ತತ ರೆ? 

 

ದೆೋವರು ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ಪ್ರಪ ಮಾಡದಂತೆ 

ತಡ್ಯುತ್ಪತ ನಾ? ಅಥವಾ, ಸೈತ್ಪನನ್ನ ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  

ಪ್ರಪಕೆಕ  ಒತ್ಪತ ಯಿಸುತ್ಪತ ನೆಯೆೋ? 
 



will not eat.” But they chose to satisfy their desire to try 
to be as wise as God and yielded to their desire.  
In Genesis 3:8-10 you will notice that after their sin of 
rebellion God talked to Adam. It is doubtful that this was 
the first time God had spoken to them. 
 
Even so Adam and Eve looked [were lured] at the fruit of 
the tree of the knowledge of good and evil, they wanted 
to become wise as God [enticed] and they understood 
what God had commanded. Their choosing to yield to 
their desires [conceived] rather than obey God clearly 
shows they had the ability to make decisions. Did Satan 
force them to eat of the tree of the knowledge of good 
and evil? No! Did God prevent them from choosing to 
yield? No! It was their choice to obey or disobey God. 
 
Centuries later James stated “Let no one say when he is 
tempted, ‘I am tempted by God,’ for God cannot be 
tempted by evil, and he himself tempts no one.  But each 
one is tempted when he is lured and enticed by his own 
desires. Then when desire conceives, it gives birth to sin, 
and when sin is full grown, it gives birth to death.” (James 
1:13-15 NET) James was right.  
 
They yielded to their desire to be as wise as God. They 
rebelled against God by not honoring His command! They 
sinned! This severed that perfect relationship with the 
eternal all loving and merciful God. The consequence was 
harsh but just. Their guilt was heavy and there was not a 
thing they could do to earn a way back to that 
relationship. God gave a hint of something He had 
planned to occur in the future, something that would 
allow man to return to that relationship. “And I will put 
enmity [hostility] between you and the woman, and 
between your offspring [seed] and hers; he will crush 
your head, and you will strike his heel." (Genesis 3:15 
NIV) 
 
Later this lesson will examine God’s plan for redeeming 
man so he can return to that previous perfect 
relationship.  
 

Chapter 4 

God becomes angry with the wickedness of man. 
 
Years passed after Adam and Eve chose to disobey and 
man’s relationship with God grew worse. In fact, it 
became intolerable. “The LORD saw that the wickedness 
of man was great in the earth, and that every imagination 
of the thoughts of his heart was only evil continually. And 
the LORD was sorry (repented – KJV) that he had made 
man on the earth, and it grieved him to his heart. So, the 
LORD said, ‘I will blot out (destroy - ASV) man whom I have 

ಈ ಪರ ಶೆು ಗಳಿಗೆ ಉತತ ರವನ್ನು  ಜೆನೆಸಿಸ್ು  ಮೂರನೆೋ 

ಅಧ್ಯಾ ಯದಲಿ್ಲ  ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಅಧ್ಾ ಯನದಲಿ್ಲ  

ಕಾಣ್ಬಹುದು. 
 

ದೆೋವರು ಮನ್ನರ್ಾ ರಾದ ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಅವರನ್ನು  

ಈಡನ್‌ನಲಿ್ಲ  (ಸ್ವ ಗಷ) ಇರಿಸಿದನ್ನ. ನಂತರ ಅವರು 

ಅವನನ್ನು  ಒಲವು (ಆರೆೈಕೆ, ಉಡುಗೆ) ಮತುತ  

ಇರಿಸಿಕಳು ಲು ಸೂಚಿಸುವ ಕೆಲಸ್ ಮಾಡಿದರು. 

ಯೋಚಿಸಿ, ಮನ್ನರ್ಾ ನ ಜಿೋವನದಲಿ್ಲ  ಈ ಕ್ಷಣ್ದಲಿ್ಲ , ಅವನ್ನ 

ಪರಿಪೂಣ್ಷ ಸ್ಥ ಳದಲಿ್ಲ  ಮತುತ  ಅವನ ಸೃಷ್ಟಟ ಕತಷ 

ದೆೋವರಂದಿಗೆ ಪರಿಪೂಣ್ಷ ಸ್ಂಬಂಧ್ದಲಿ್ಲದದ ನ್ನ. 

ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ದೆೋವರ ಸ್ವ ರೂಪದಲಿ್ಲ  ರಚಿಸ್ಲ್ಲಗಿದೆ 

ಎಂಬುದನ್ನು  ನೆನಪ್ಡಿ, ಹೊೋಲ್ಲಕೆ ಅವನ ನಿಖರವಾದ 

ಸ್ವ ಭಾವವಲಿ . ಈಡನ ಗಾಡಷನ ಅನ್ನು  

ನೋಡಿಕಳುು ವುದು ದೆೋವರು ಆಡಮ್್‌ನಿಂದ ಬಯಸಿದ 

ಏಕೆೈಕ ವಿರ್ಯವಾಗಿರಲ್ಲಲಿ . ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ 

ಜ್ಞಾ ನದ ಮರದ ಹಣ್ಣ ನ್ನು  ತ್ನು ಬಾರದು ಎಂದು ದೆೋವರು 

ಆದಾಮ ಮತುತ  ಈವೆೆ  ಸೂಚಿಸಿದನ್ನ, ಆಜ್ಞಾ ಪ್ಸಿದನ್ನ. 

“ತೋಟದಲಿ್ಲರುವ ಯಾವುದೆೋ ಮರದಿಂದ ತ್ನು ಲು ನಿೋವು 

ಸ್ವ ತಂತರ ರು. ಆದರೆ ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ ಜ್ಞಾ ನದ 

ಮರದಿಂದ ನಿೋವು ಎಂದಿಗೂ ತ್ನು ಬಾರದು ಏಕೆಂದರೆ 

ನಿೋವು ಅದನ್ನು  ತ್ನ್ನು ವಾಗ ನಿೋವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಸಾಯುವಿರಿ." (ಆದಿಕಾಂಡ 2: 16-17 GWT) 
 

"ದೆೋವರು ಈ ಮಾನವರನ್ನು  ಆಶಿೋವಷದಿಸಿದನ್ನ, 

'ಹಣಾಣ ಗಿರಿ, ಗುಣಿಸಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು  ತುಂಬರಿ ಮತುತ  

ಅದನ್ನು  ವಶಪಡಿಸಿಕಳಿು ! ಸ್ಮುದರ ದಲಿ್ಲರುವ 

ಮಿೋನ್ನಗಳು, ಹ್ರುವ ಪಕಿ್ಸ ಗಳು ಮತುತ  ಭೂಮಿಯ 

ಮೆೋಲ್ ತೆವಳುವ ಪರ ತ್ಯಂದು ಜಿೋವಿಗಳ ಮೆೋಲ್ 

ಯಜಮಾನರಾಗಿರಿ!'' (ಆದಿಕಾಂಡ 1:28 ISV) 
 

ದೆೋವರು ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ನಿಧ್ಯಷರಗಳನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕಳುು ವ ಸಾಮಥಾ ಷವಿಲಿದೆ ಮಾಡಿದದ ರೆ, ಅವನ್ನ 

ಅವನಿಗೆ ಆಯೆಕ ಗಳನ್ನು  ಮಾಡುವಂತೆ ಸೂಚನೆಯನ್ನು  

ನಿೋಡುತ್ತ ರಲ್ಲಲಿ , ಮರದ ಹಣ್ಣಣ ಗಳನ್ನು  ತ್ನು ಬಾರದು, 

"ಫಲಪರ ದವಾಗಿರಿ, ಗುಣಿಸಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು  ತುಂಬರಿ 

ಮತುತ  ವಶಪಡಿಸಿಕಳಿು ” ಅಥವಾ ಈಡನ ಗಾಡಷನ 

ಅನ್ನು  ನೋಡಿಕಳುು ವುದು. 
 

ಈಗ ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ 

ಜ್ಞಾ ನದ ಮರದ ಹಣ್ಣ ನ್ನು  ಅನೆೋಕ ಬಾರಿ 

ನೋಡಿರಬಹುದು. ಮರವನ್ನು  ನೋಡುವುದು 

ಪ್ರಪವಲಿ . ಆದರೆ ರ್ೋಸ್ಗಾರನಾದ ಸೈತ್ಪನನ್ನ ಸ್ಪಷದ 

ರೂಪದಲಿ್ಲ  ಕೆೋಳಿದಾಗ ಅವರು ಮರವನ್ನು  ವಿಭಿನು ವಾಗಿ 

ನೋಡಿದರು"‘ತೋಟದಲಿ್ಲರುವ ಯಾವ ಮರದ 

ಹಣ್ಣ ನೂು  ತ್ನು ಬಾರದು’ ಎಂದು ದೆೋವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 

ಹೆೋಳಿದದ ನೆೋ?” …"ನಿೋವು ಅದನ್ನು  ತ್ನ್ನು ವಾಗ ನಿಮಮ  

ಕಣ್ಣಣ ಗಳು ತೆರೆಯಲಾ ಡುತತ ವೆ ಮತುತ  ನಿೋವು ಒಳೆು ಯದು 

ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ನ್ನು  ತ್ಳಿದಿರುವ ದೆೋವರಂತೆ ಇರುವಿರಿ 



created from the face of the ground, man and beast and 
creeping things and birds of the air, for I am sorry that I 
have made them.’” (Genesis 6:5-7 RSV) 
     
But there was hope for mankind for “Noah found favor in 
the eyes of the LORD” (Genesis 6:8 RSV). “By faith Noah, 
being warned by God concerning events as yet unseen, 
took heed and constructed an ark [boat, ship] for the 
saving of his household; by this he condemned the world 
and became an heir of the righteousness which comes by 
faith.” (Hebrews 11:7 RSV) Noah did what God desired 
not what he wanted to do even while all those around 
him continued to live wickedly. I am sure you took note 
that God punished the rebellious and wicked but had 
mercy and saved the righteous.  
 
So far we have seen that God planned for man’s seed, at 
some time, to crush the head of the great deceiver (the 
accuser, Satan). He promised also, but not necessarily at 
the same time, to punish the wicked and have grace and 
mercy on the righteous.  
 

Chapter 5 

God’s Promise to Bless All Nations 
 
About 350 years following Noah and the flood that 
destroyed all living except for Noah and his family, 
Abraham was born and seventy-five years later God 
called Abraham. “The LORD said to Abram, ‘Leave your 
land, your relatives, and your father's home. Go to the 
land that I will show you. I will make you a great nation, I 
will bless you. I will make your name great, and you will 
be a blessing. I will bless those who bless you, and 
whoever curses you, I will curse. Through you every 
family on earth will be blessed.’ So Abram left, as the 
LORD had told him.” (Genesis 12:1-4 GWT) “He (Abraham) 
believed God, and it was credited to him as 
righteousness.” (Galatians 3:6 NIV) 
  
When He stated all families of the earth, obviously He 
was not referring only to the nation of Israel which was 
yet to come for it states all families of the earth. “The 
Scripture foresaw that God would justify the Gentiles by 
faith, and announced the gospel in advance to Abraham: 
‘All nations will be blessed through you.’ … The promises 
were spoken to Abraham and to his seed. The Scripture 
does not say ‘and to seeds,’ meaning many people, but 
"and to your seed," meaning one person, who is Christ.” 
(Galatians 3:8, 16 NIV)  
 
Hundreds of years passed and the descendants of 
Abraham, estimated to be over 2 million men, were 
slaves in Egypt. “A man from the family of Levi took a 

ಎಂದು ದೆೋವರಿಗೆ ತ್ಳಿದಿದೆ"(ಜೆನೆಸಿಸ್ 3). ಈ ಬಾರಿ ಅವರು 

ನೋಡಿದಾಗ ಅದು ದೆೋವರಂತೆ ಬುದಿಿವಂತನಾಗುವ 

ಬಯಕೆಯಿಂದ. ದೆೋವರು ಅವರನ್ನು  

ಪರ ಲೋಭನೆಗಳಿಸ್ಲ್ಲಲಿ  ಅಥವಾ ಬುದಿಿವಂತರಾಗಲು 

ಅಪ್ೋಕಿ್ಸಸುವುದನ್ನು  ತಡ್ಯಲ್ಲಲಿ  ಎಂಬುದನ್ನು  ಗಮನಿಸಿ. 

ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ, ಇದು ಅವರಿಗೆ ಬಟಟ ದುದ . ಅವರಿಗೆ ಆಯೆಕ  

ಇತುತ . ಅವರು "ನಾನ್ನ ತ್ನ್ನು ವುದಿಲಿ " ಎಂದು 

ಹೆೋಳಬಹುದಿತುತ . ಆದರೆ ಅವರು ದೆೋವರಂತೆ 

ಬುದಿಿವಂತರಾಗಲು ಪರ ಯತ್ು ಸುವ ತಮಮ  ಆಸಯನ್ನು  

ಪೂರೆೈಸ್ಲು ಆರಿಸಿಕಂಡರು ಮತುತ  ಅವರ ಆಸಗೆ 

ಮಣಿದರು. 

ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ 

ಜ್ಞಾ ನದ ಮರದ ಹಣ್ಣ ನ್ನು  ನೋಡಿದರು [ಆಮಿರ್ಕೆಕ  

ಒಳಗಾದರು], ಅವರು ದೆೋವರಂತೆ ಬುದಿಿವಂತರಾಗಲು 

ಬಯಸಿದದ ರು [ಪರ ಲೋಭನೆ] ಮತುತ  ದೆೋವರು 

ಆಜ್ಞಾ ಪ್ಸಿದದ ನ್ನು  ಅವರು ಅಥಷಮಾಡಿಕಂಡರು. 

ದೆೋವರಿಗೆ ವಿಧೋಯರಾಗುವ ಬದಲು ತಮಮ  ಆಸಗಳಿಗೆ 

[ಕಲ್ಲಾ ತ] ಮಣಿಯಲು ಅವರ ಆಯೆಕಯು ಅವರು 

ನಿಧ್ಯಷರಗಳನ್ನು  ಮಾಡುವ ಸಾಮಥಾ ಷವನ್ನು  

ಹೊಂದಿದದ ರು ಎಂದು ಸ್ಾ ರ್ಟ ವಾಗಿ ತೋರಿಸುತತ ದೆ. 

ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ ಜ್ಞಾ ನದ ಮರದ ಹಣ್ಣ ನ್ನು  

ತ್ನ್ನು ವಂತೆ ಸೈತ್ಪನನ್ನ ಅವರನ್ನು  ಒತ್ಪತ ಯಿಸಿದನೋ? 

ಇಲಿ ! ಇಳುವರಿಯನ್ನು  ಆರಿಸಿಕಳು ದಂತೆ ದೆೋವರು 

ಅವರನ್ನು  ತಡ್ದನೋ? ಇಲಿ ! ದೆೋವರಿಗೆ 

ವಿಧೋಯರಾಗುವುದು ಅಥವಾ ಅವಿಧೋಯರಾಗುವುದು 

ಅವರ ಆಯೆಕಯಾಗಿತುತ . 
 

ಶತಮಾನಗಳ ನಂತರ ಜೆೋಮಿ್  ಹೆೋಳಿದುದ : “ಯಾರೂ 

ಪರ ಲೋಭನೆಗೆ ಒಳಗಾದಾಗ, 'ನಾನ್ನ ದೆೋವರಿಂದ 

ಪರ ಲೋಭನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆದ ೋನೆ' ಎಂದು ಹೆೋಳಬಾರದು, 

ಏಕೆಂದರೆ ದೆೋವರು ದುರ್ಟ ರಿಂದ ಪರ ಲೋಭನೆಗೆ 

ಒಳಗಾಗುವುದಿಲಿ , ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಸ್ವ ತಃ ಯಾರನೂು  

ಪರ ಚೋದಿಸುವುದಿಲಿ . ಆದರೆ ಪರ ತ್ಯಬಬ ರೂ ತನು  ಸ್ವ ಂತ 

ಆಸಗಳಿಂದ ಆಮಿರ್ಕಕ ಳಗಾದಾಗ ಪರ ಲೋಭನೆಗೆ 

ಒಳಗಾಗುತ್ಪತ ರೆ. ನಂತರ ಬಯಕೆಯು ಗಭಷಧ್ರಿಸಿದಾಗ 

ಅದು ಪ್ರಪಕೆಕ  ಜನಮ  ನಿೋಡುತತ ದೆ ಮತುತ  ಪ್ರಪವು 

ಪೂಣ್ಷವಾಗಿ ಬಳೆದಾಗ ಅದು ಮರಣ್ಕೆಕ  ಜನಮ  ನಿೋಡುತತ ದೆ. 

(ಜೆೋಮಿ್  1:13-15 NET) ಜೆೋಮಿ್  ಹೆೋಳಿದುದ  ಸ್ರಿ. 
 

ಅವರು ದೆೋವರಂತೆ ಬುದಿಿವಂತರಾಗಬೋಕೆಂಬ ತಮಮ  ಆಸಗೆ 

ಮಣಿದರು. ಅವರು ದೆೋವರ ಆಜೆಾ ಯನ್ನು  ಗೌರವಿಸ್ದೆ 

ದೆೋವರ ವಿರುದಿ  ಬಂಡಾಯವೆದದ ರು! ಅವರು ಪ್ರಪ 

ಮಾಡಿದರು! ಇದು ಶಶವ ತವಾದ ಎಲಿ್ಲ  ಪ್ರ ೋತ್ಯ ಮತುತ  

ಕರುಣಾಮಯಿ ದೆೋವರಂದಿಗೆ ಆ ಪರಿಪೂಣ್ಷ 

ಸ್ಂಬಂಧ್ವನ್ನು  ಕಡಿತಗಳಿಸಿತು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವು 

ಕಠಿಣ್ವಾಗಿತುತ  ಆದರೆ ನಾಾ ಯಯುತವಾಗಿತುತ . ಅವರ 

ಅಪರಾಧ್ವು ಭಾರವಾಗಿತುತ  ಮತುತ  ಆ ಸ್ಂಬಂಧ್ಕೆಕ  

ಮರಳಲು ಅವರು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಾ ವಾಗಲ್ಲಲಿ . ದೆೋವರು 



woman also descended from Levi as his wife. When she 
conceived and had a son, upon seeing what a fine child 
he was, she hid him for three months.” (Exodus 2:1-2 CJB) 
“Then Pharaoh's daughter went down to the Nile to 
bathe, and her attendants were walking along the river 
bank. She saw the basket among the reeds and sent her 
slave girl to get it. She opened it and saw the baby. He 
was crying, and she felt sorry for him. ‘This is one of the 
Hebrew babies,’ she said.  Then his sister asked Pharaoh's 
daughter, ‘Shall I go and get one of the Hebrew women 
to nurse the baby for you?’ ‘Yes, go,’ she answered. And 
the girl went and got the baby's mother. Pharaoh's 
daughter said to her, ‘Take this baby and nurse him for 
me, and I will pay you.’ So, the woman took the baby and 
nursed him. When the child grew older, she took him to 
Pharaoh's daughter and he became her son. She named 
him Moses, saying, ‘I drew him out of the water.’” 
(Exodus 2:5-10 NIV)     
 
“By faith Moses, when he became of age, refused to be 
called the son of Pharaoh's daughter, choosing rather to 
suffer affliction with the people of God than to enjoy the 
passing pleasures of sin.” (Hebrews 11:24-25 NKJV) 
 
“But Moses fled from the face of Pharaoh, and dwelt in 
the land of Midian: and he sat down by a well” (Exodus 
2:15 ASV). Having been trained in the luxuries of Egyptian 
royalty Moses was 40 years old when he fled Pharaoh 
and Egypt. For the next forty years of his 120-year life he 
was a lowly shepherd, a profession despised by the 
Egyptians but honored by God. 
     
“Now Moses was pasturing the flock of Jethro his father-
in-law, the priest of Midian; and he led the flock to the 
west side of the wilderness and came to Horeb, the 
mountain of God. The angel of the LORD appeared to him 
in a blazing fire from the midst of a bush; and he looked, 
and behold, the bush was burning with fire, yet the bush 
was not consumed. So, Moses said, I must turn aside now 
and see this marvelous sight, why the bush is not burned 
up. When the LORD saw that he turned aside to look, God 
called to him from the midst of the bush and said, 
‘Moses, Moses!’ And he said, ‘Here I am.’ Then He said, 
‘Do not come near here; remove your sandals from your 
feet, for the place on which you are standing is holy 
ground.’ He said also, ‘I am the God of your father, the 
God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob.’ 
Then Moses hid his face, for he was afraid to look at 
God.” (Exodus 3:1-6 NASU) 
 
“Then the LORD said, ‘I have seen the affliction of my 
people who are in Egypt, and have heard their cry 
because of their taskmasters; I know their sufferings, and 

ಭವಿರ್ಾ ದಲಿ್ಲ  ಸ್ಂಭವಿಸ್ಲು ಯೋಜಿಸಿದದ  ಯಾವುದೋ 

ಒಂದು ಸುಳಿವನ್ನು  ಕಟಟ ನ್ನ, ಅದು ಮನ್ನರ್ಾ ನಿಗೆ ಆ 

ಸ್ಂಬಂಧ್ಕೆಕ  ಮರಳಲು ಅನ್ನವು ಮಾಡಿಕಡುತತ ದೆ. 

"ಮತುತ  ನಾನ್ನ ನಿಮಮ  ಮತುತ  ಮಹಳೆಯ ನಡುವೆ ಮತುತ  

ನಿಮಮ  ಸ್ಂತತ್ಯ ನಡುವೆ [ಹಗೆತನ] ದೆವ ೋರ್ವನ್ನು  

ಉಂಟ್ಟಮಾಡುತೆತ ೋನೆ. ಮತುತ  ಅವಳ; ಅವನ್ನ ನಿನು  

ತಲ್ಯನ್ನು  ಪಡಿಮಾಡುವನ್ನ, ಮತುತ  ನಿೋವು ಅವನ 

ಹಮಮ ಡಿಯನ್ನು  ಹೊಡ್ಯುವಿರಿ." (ಆದಿಕಾಂಡ 3:15 NIV) 
 

ನಂತರ ಈ ಪ್ರಠವು ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  

ವಿರ್ೋಚನೆಗಳಿಸುವ ದೆೋವರ ಯೋಜನೆಯನ್ನು  

ಪರಿಶಿೋಲ್ಲಸುತತ ದೆ ಆದದ ರಿಂದ ಅವನ್ನ ಹಂದಿನ ಪರಿಪೂಣ್ಷ 

ಸ್ಂಬಂಧ್ಕೆಕ  ಮರಳಬಹುದು. 
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ಮನುಷ್ಯ ನ್ ದುಷ್ಟ ತನ್ದಿಂದ ದೋವರು 

ಕೋಪಗೊಳ್ಳು ತ್ತತ ನೆ. 

 

ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಅವಿಧೋಯತೆಯನ್ನು  ಆಯೆಕ  

ಮಾಡಿದ ನಂತರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದವು ಮತುತ  

ದೆೋವರಂದಿಗೆ ಮನ್ನರ್ಾ ನ ಸ್ಂಬಂಧ್ವು ಹದಗೆಟಿಟ ತು. 

ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ, ಇದು ಅಸ್ಹನಿೋಯವಾಯಿತು. “ಮನ್ನರ್ಾ ನ 

ದುರ್ಟ ತನವು ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ದಡಡ ದಾಗಿದೆ ಮತುತ  ಅವನ 

ಹೃದಯದ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಪರ ತ್ಯಂದು ಕಲಾ ನೆಯು 

ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕೆಟಟ ದಾದ ಗಿದೆ ಎಂದು ಕತಷನ್ನ 

ನೋಡಿದನ್ನ. ಮತುತ  ಭಗವಂತನ್ನ ತ್ಪನ್ನ ಭೂಮಿಯ 

ಮೆೋಲ್ ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ಸೃಷ್ಟಟ ಸಿದದ ಕಾಕ ಗಿ ವಿಷ್ಠದಿಸಿದನ್ನ 

ಮತುತ  ಅದು ಅವನ ಹೃದಯಕೆಕ  

ದುಃಖವನ್ನು ಂಟ್ಟಮಾಡಿತು. ಆದದ ರಿಂದ, ಭಗವಂತನ್ನ 

ಹೆೋಳಿದನ್ನ, 'ನಾನ್ನ ನೆಲದ ಮುಖದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಟ ಸಿದ 

ಮನ್ನರ್ಾ , ಮನ್ನರ್ಾ  ಮತುತ  ಮೃಗ ಮತುತ  ತೆವಳುವ 

ವಸುತ ಗಳು ಮತುತ  ಗಾಳಿಯ ಪಕಿ್ಸ ಗಳನ್ನು  ನಾನ್ನ 

ಅಳಿಸಿಹ್ಕುತೆತ ೋನೆ (ನಾಶಮಾಡುತೆತ ೋನೆ - ಎಎಸಿವ ), ನಾನ್ನ 

ಅವುಗಳನ್ನು  ಮಾಡಿದೆದ ೋನೆ ಎಂದು ವಿಷ್ಠದಿಸುತೆತ ೋನೆ. '" 

(ಜೆನೆಸಿಸ್ 6: 5-7 RSV) 
  

ಆದರೆ "ನೋಹನ್ನ ಭಗವಂತನ ದೃಷ್ಟಟ ಯಲಿ್ಲ  

ಅನ್ನಗರ ಹವನ್ನು  ಕಂಡುಕಂಡನ್ನ" (ಆದಿಕಾಂಡ 6: 8 RSV) 

ಗಾಗಿ ಮಾನವಕುಲಕೆಕ  ಭರವಸ ಇತುತ . “ನಂಬಕೆಯಿಂದಲ್ೋ 

ನೋಹನ್ನ ಇನೂು  ಕಾಣ್ದಿರುವ ಘಟನೆಗಳ ಕುರಿತು 

ದೆೋವರಿಂದ ಎಚು ರಿಕೆಯನ್ನು  ಪಡ್ದನ್ನ ಮತುತ  ಅವನ 

ಮನೆಯವರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಆಕ್ಷ ಅನ್ನು  [ದೋಣಿ, 

ಹಡಗು] ನಿಮಿಷಸಿದನ್ನ; ಇದರಿಂದ ಅವನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು  

ಖಂಡಿಸಿದನ್ನ ಮತುತ  ನಂಬಕೆಯಿಂದ ಬರುವ ನಿೋತ್ಗೆ 

ಉತತ ರಾಧಿಕಾರಿಯಾದನ್ನ. (ಇಬರ ಯ 11:7 RSV) ನೋಹನ್ನ 

ತನು  ಸುತತ ಲ್ಲರುವವರೆಲಿರೂ ದುರ್ಟ ರಾಗಿ 

ಬದುಕುತ್ತ ರುವಾಗಲೂ ದೆೋವರು ಬಯಸಿದದ ನೆು ೋ 

ಮಾಡಲ್ಲಲಿ . ದೆೋವರು ದಂಗೆಕೋರರನ್ನು  ಮತುತ  



I have come down to deliver them out of the hand of the 
Egyptians … Come, I will send you to Pharaoh that you 
may bring forth my people, the sons of Israel, out of 
Egypt.’” (Exodus 3:7-11 RSV) 
                 
“When Pharaoh let the people go, God did not lead them 
on the road through the Philistine country, though that 
was shorter. For God said, ‘If they face war, they might 
change their minds and return to Egypt.’ So, God led the 
people around by the desert road toward the Red Sea.” 
(Exodus 13:17-18 NIV) But Pharaoh, desiring to keep the 
Israelites as slaves, changed his mind and pursued after 
them with his mighty army. “Moses answered the people, 
‘Do not be afraid. Stand firm and you will see the 
deliverance the LORD will bring you today. The Egyptians 
you see today you will never see again. The LORD will fight 
for you; you need only to be still.’… But the Lord said ‘The 
Egyptians will know that I am the LORD when I gain glory 
through Pharaoh, his chariots and his horsemen.’ … The 
water flowed back and covered the chariots and 
horsemen — the entire army of Pharaoh that had 
followed the Israelites into the sea. Not one of them 
survived.” (Exodus 14:13-14; 17; 14:28 NIV) 
 
As they continued their journey toward the land God 
promised to Abraham, Isaac and Jacob, they came to 
Mount Sinai. When they left Egypt, they were slaves 
living under Egyptian laws and leadership but they now 
needed to become a nation. Here God through Moses 
gave them many commandments (including those 
commonly referred to as the Ten Commandments), rules 
and regulations to govern them as they took their place 
among other nations. These laws created an awareness 
of sin. Thus “the law was our schoolmaster [tutor-(ASV); 
custodian-(RSV); guardian-(ESV)] to bring us unto Christ, 
that we might be justified by faith.” (Galatians 3:24 KJV) 
 
Is this law giver, Moses [Abraham’s seed], the person that 
would bless all families of the earth? NO, Moses was not 
the Messiah. 
 

Chapter 6 

Law and Covenant 
 
Moses died never entering the land promised to 
Abraham as he took credit upon himself for what God did 
when he struck the rock for water. God through Moses 
did not bless all nations - only the nation of Israel. Joshua 
became God’s leader for them. One can read all about 
the trials and tribulations of the Children of Israel, 
Abraham’s descendants from the son of promise, Isaac. It 
was a constant battle for them to live faithful to God. 
They constantly allowed their desires to lead them astray. 

ದುರ್ಟ ರನ್ನು  ಶಿಕಿ್ಸ ಸಿದನ್ನ ಆದರೆ ಕರುಣೆಯನ್ನು  ಹೊಂದಿ 

ನಿೋತ್ವಂತರನ್ನು  ರಕಿ್ಸ ಸಿದನೆಂದು ನಿೋವು ಗಮನಿಸಿದಿದ ೋರಿ 

ಎಂದು ನನಗೆ ಖ್ಯತ್ರ ಯಿದೆ. 
 

ಇಲಿ್ಲಯವರೆಗೆ ನಾವು ನೋಡಿದೆದ ೋವೆ, ದೆೋವರು ಮನ್ನರ್ಾ ನ 

ಸ್ಂತ್ಪನಕಾಕ ಗಿ, ಕೆಲವು ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ , ಮಹ್ನ 

ರ್ೋಸ್ಗಾರನ (ಆಪ್ರದಿತ, ಸೈತ್ಪನ) ತಲ್ಯನ್ನು  

ಪಡಿಮಾಡಲು ಯೋಜಿಸಿದಾದ ನೆ. ದುರ್ಟ ರನ್ನು  ಶಿಕಿ್ಸ ಸ್ಲು 

ಮತುತ  ನಿೋತ್ವಂತರ ಮೆೋಲ್ ಕೃಪ್ ಮತುತ  ಕರುಣೆಯನ್ನು  

ಹೊಂದಲು ಅವರು ಭರವಸ ನಿೋಡಿದರು, ಆದರೆ ಅದೆೋ 

ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ  ಅಗತಾ ವಿಲಿ . 
 

ಅಧ್ಯಾ ಯ 5 

ಎಲಿ್ಲ  ರಾಷ್ಟ ಿ ಗಳನುು  ಆಶೋವಯದಸುವ ದೋವರ 

ವಾಗ್ದಾ ನ್ 

 

ಸುಮಾರು 350 ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ನೋಹ ಮತುತ  ನೋಹ 

ಮತುತ  ಅವನ ಕುಟ್ಟಂಬವನ್ನು  ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಎಲಿ್ಲ  

ಜಿೋವಗಳನ್ನು  ನಾಶಪಡಿಸಿದ ಪರ ವಾಹದ ನಂತರ, 

ಅಬರ ಹ್ಂ ಜನಿಸಿದನ್ನ ಮತುತ  ಎಪಾ ತೆತ ೈದು ವರ್ಷಗಳ 

ನಂತರ ದೆೋವರು ಅಬರ ಹ್ಮನನ್ನು  ಕರೆದನ್ನ. “ಕತಷನ್ನ 

ಅಬಾರ ಮನಿಗೆ, ‘ನಿನು  ಭೂಮಿಯನ್ನು , ನಿನು  

ಸ್ಂಬಂಧಿಕರನ್ನು  ಮತುತ  ನಿನು  ತಂದೆಯ ಮನೆಯನ್ನು  

ಬಟ್ಟಟ  ಹೊೋಗು. ನಾನ್ನ ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುವ ದೆೋಶಕೆಕ  

ಹೊೋಗು. ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ದಡಡ  ಜನಾಂಗವನಾು ಗಿ 

ಮಾಡುತೆತ ೋನೆ, ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ಆಶಿೋವಷದಿಸುತೆತ ೋನೆ. ನಾನ್ನ 

ನಿನು  ಹೆಸ್ರನ್ನು  ಮಹಮೆಪಡಿಸುವೆನ್ನ ಮತುತ  ನಿೋನ್ನ 

ಆಶಿೋವಾಷದವಾಗಿರುವೆ. ನಿನು ನ್ನು  

ಆಶಿೋವಷದಿಸುವವರನ್ನು  ನಾನ್ನ ಆಶಿೋವಷದಿಸುವೆನ್ನ 

ಮತುತ  ಯಾರು ನಿನು ನ್ನು  ಶಪ್ಸುತ್ಪತ ನೋ ಅವರನ್ನು  

ನಾನ್ನ ಶಪ್ಸುತೆತ ೋನೆ. ನಿಮಮ  ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ ಮೆೋಲ್ಲನ 

ಪರ ತ್ಯಂದು ಕುಟ್ಟಂಬವು ಆಶಿೋವಷದಿಸ್ಲಾ ಡುತತ ದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ಕತಷನ್ನ ಅವನಿಗೆ ಹೆೋಳಿದಂತೆಯೆೋ 

ಅಬಾರ ಮನ್ನ ಹೊರಟ್ಟಹೊೋದನ್ನ. (ಆದಿಕಾಂಡ 12:1-4 

GWT)"ಅವನ್ನ (ಅಬರ ಹ್ಂ) ದೆೋವರನ್ನು  ನಂಬದನ್ನ 

(ಬದಿನಾಗಿದದ ನ್ನ) ಮತುತ  ಅದು ಅವನಿಗೆ 

ಸ್ದಾಚ್ಚರವೆಂದು ಸ್ಲಿುತತ ದೆ. (ಗಲ್ಲಟಿಯನಿ  3: 6 NIV) 
  

ಅವರು ಭೂಮಿಯ ಎಲಿ್ಲ  ಕುಟ್ಟಂಬಗಳನ್ನು  ಹೆೋಳಿದಾಗ, 

ನಿಸಿ್ ಂಶಯವಾಗಿ ಅವರು ಇನೂು  ಬರಲ್ಲರುವ ಇಸರ ೋಲ್ 

ರಾರ್ಟ ರವನ್ನು  ಮಾತರ  ಉಲಿ್ೋಖಿಸುತ್ತ ಲಿ , ಅದು ಭೂಮಿಯ 

ಎಲಿ್ಲ  ಕುಟ್ಟಂಬಗಳನ್ನು  ಹೆೋಳುತತ ದೆ. “ದೆೋವರು 

ನಂಬಕೆಯ ಮೂಲಕ ಅನಾ ಜನರನ್ನು  

ಸ್ಮರ್ಥಷಸುವನೆಂದು ಧ್ಮಷಗರ ಂಥವು ಮುನಿೂಚಿಸಿತು 

ಮತುತ  ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಸುವಾತೆಷಯನ್ನು  

ಪರ ಕಟಿಸಿತು: 'ನಿಮಮ  ಮೂಲಕ ಎಲಿ್ಲ  ರಾರ್ಟ ರಗಳು 

ಆಶಿೋವಷದಿಸ್ಲಾ ಡುತತ ವೆ.' … ವಾಗಾದ ನಗಳು ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ 

ಮತುತ  ಅವನ ಸ್ಂತತ್ಗೆ ಹೆೋಳಲಾ ಟಟ ವು. ಧ್ಮಷಗರ ಂಥವು 



But God always welcomed them back when they became 
aware of their wickedness, repented and turned back to 
keeping his commandments. The law given by God 
through Moses did not offer any forgiveness; it only 
pointed to a redeemer, the Messiah (Greek Christos), 
who was to come who would save man from his sins.  
 
“The LORD your God will raise up a prophet like me for 
you from among your relatives. You must listen to him.” 
“I will raise up a prophet like you from among their 
relatives, and I will place my words in his mouth so that 
he may expound everything that I have commanded to 
them. But if someone will not listen to those words that 
the prophet speaks in my name, I will hold him 
accountable.” (Deuteronomy 18:15, 18-19 ISV) 
 
Are you like the Children of Israel being constantly 
bombarded with temptations, sometimes yielding and in 
need of forgiveness?  
 

Chapter 7 

A New Covenant 
 
“‘Behold, the days are coming, says the LORD, when I will 
make a new covenant with the house of Israel and with 
the house of Judah — not according to the covenant that 
I made with their fathers in the day that I took them by 
the hand to lead them out of the land of Egypt.’” 
(Jeremiah 31:31-32 NKJV) 
 
“You have come to God, the judge of all men, to the 
spirits of righteous men made perfect, to Jesus the 
mediator of a new covenant.” (Hebrews 12:23-24 NIV)  
 
“Therefore he (Christ) is the mediator of a new covenant, 
so that those who are called may receive the promised 
eternal inheritance. (Hebrews 9:15 RSV) 
How is one called and what must be done in order to 
receive this promise of eternal life?  
 
“It is impossible that the blood of bulls and goats should 
take away sins. Consequently, when Christ came into the 
world, he said, ‘Sacrifices and offerings thou hast not 
desired, but a body hast thou prepared for me; in burnt 
offerings and sin offerings thou hast taken no pleasure.’ 
Then I said, 'Lo, I have come to do thy will, O God,' as it is 
written of me in the roll of the book. When he said 
above, ‘Thou hast neither desired nor taken pleasure in 
sacrifices and offerings and burnt offerings and sin 
offerings’ (these are offered according to the law), then 
he added, ‘Lo, I have come to do thy will.’ He abolishes 
the first in order to establish the second. And by that will 
we have been sanctified [made holy - NIV] through the 

'ಮತುತ  ಬೋಜಗಳಿಗೆ' ಎಂದು ಹೆೋಳುವುದಿಲಿ , ಅಂದರೆ 

ಅನೆೋಕ ಜನರಿಗೆ, ಆದರೆ "ಮತುತ  ನಿಮಮ  ಸ್ಂತತ್ಗೆ" ಅಂದರೆ 

ಒಬಬ  ವಾ ಕ್ಸತ , ಯಾರು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ." (ಗಲ್ಲಟಿಯನಿ  3:8, 16 NIV) 
 

ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದವು ಮತುತ  ಅಬರ ಹ್ಮನ 

ವಂಶಸ್ಥ ರು, ಅಂದಾಜು 2 ಮಿಲ್ಲಯನ ಪರುರ್ರು, 

ಈಜಿಪ್ಟ ್‌ನಲಿ್ಲ  ಗುಲ್ಲಮರಾಗಿದದ ರು. “ಲ್ೋವಿಯ ಕುಟ್ಟಂಬದ 

ಒಬಬ  ಪರುರ್ನ್ನ ಲ್ೋವಿಯ ವಂಶಸಥಯಾದ ಒಬಬ  

ಸಿತ ರೋಯನ್ನು  ತನು  ಹೆಂಡತ್ಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕಂಡನ್ನ. 

ಅವಳು ಗಭಷಧ್ರಿಸಿ ಮಗನನ್ನು  ಪಡ್ದಾಗ, ಅವನ್ನ ಎಷ್ಟಟ  

ಒಳೆು ಯ ಮಗು ಎಂದು ನೋಡಿ, ಅವಳು ಅವನನ್ನು  

ಮೂರು ತ್ಂಗಳು ಮರೆಮಾಡಿದಳು. (ವಿರ್ೋಚನಕಾಂಡ 

2:1-2 CJB)“ಟಿಫರೋಹನ ಮಗಳು ಸಾು ನ ಮಾಡಲು ನೆೈಲ್ 

ನದಿಗೆ ಹೊೋದಳು, ಮತುತ  ಅವಳ ಸೋವಕರು ನದಿಯ 

ದಡದಲಿ್ಲ  ನಡ್ಯುತ್ತ ದದ ರು. ಅವಳು ಜಂಡುಗಳ ನಡುವೆ 

ಬುಟಿಟ ಯನ್ನು  ನೋಡಿದಳು ಮತುತ  ಅದನ್ನು  ಪಡ್ಯಲು 

ತನು  ಗುಲ್ಲಮ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದಳು. ಅವಳು 

ಅದನ್ನು  ತೆರೆದು ಮಗುವನ್ನು  ನೋಡಿದಳು. ಅವನ್ನ 

ಅಳುತ್ತ ದದ ನ್ನ, ಮತುತ  ಅವಳು ಅವನ ಬಗೆೆ  ಅನ್ನಕಂಪ 

ತೋರಿದಳು. "ಇದು ಹೋಬ್ರರ  ಶಿಶುಗಳಲಿ್ಲ  ಒಂದಾಗಿದೆ," 

ಅವಳು ಹೆೋಳಿದಳು. ಆಗ ಅವನ ಸ್ಹೊೋದರಿ ಫರೋಹನ 

ಮಗಳಿಗೆ, ‘ನಾನ್ನ ಹೊೋಗಿ ಹೋಬ್ರರ  ಸಿತ ರೋಯರಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ಳನ್ನು  

ನಿನಗೋಸ್ಕ ರ ಶುಶ್ರರ ಷ ಮಾಡಲು ಕರೆದುಕಂಡು 

ಹೊೋಗಬೋಕೆೋ?’ ಎಂದು ಕೆೋಳಿದಳು. "ಹೌದು, ಹೊೋಗು," 

ಅವಳು ಉತತ ರಿಸಿದಳು. ಮತುತ  ಹುಡುಗಿ ಹೊೋಗಿ ಮಗುವಿನ 

ತ್ಪಯಿಯನ್ನು  ಕರೆತಂದಳು. ಫರೋಹನ ಮಗಳು 

ಅವಳಿಗೆ--ಈ ಮಗುವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಂಡು ಹೊೋಗಿ ನನಗೆ 

ಹ್ಲುಣಿಸು, ನಾನ್ನ ನಿನಗೆ ಕಡುತೆತ ೋನೆ ಅಂದಳು. ಹೋಗಾಗಿ 

ಮಹಳೆ ಮಗುವನ್ನು  ಕರೆದುಕಂಡು ಹೊೋಗಿ ಶುಶ್ರರ ಷ 

ಮಾಡಿದಾದ ಳೆ. ಮಗುವು ದಡಡ ದಾದಾಗ, ಅವಳು 

ಅವನನ್ನು  ಫರೋಹನ ಮಗಳ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದಯದ ಳು 

ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಅವಳ ಮಗನಾದನ್ನ. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ 

ರ್ೋಸಸ್ ಎಂದು ಹೆಸ್ರಿಸಿದಳು,ಹೆೋಳುತ್ತ ದಾದ ರೆ, 'ನಾನ್ನ 

ಅವನನ್ನು  ನಿೋರಿನಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದಿದೆದ ೋನೆ.' (ಎಕಿ ೋಡಸ್ 
2: 5-10 NIV)  
 

"ನಂಬಕೆಯಿಂದ ರ್ೋಶೆಯು ವಯಸಿಾದಾಗ, ಫರೋಹನ 

ಮಗಳ ಮಗನೆಂದು ಕರೆಯಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದನ್ನ, ಪ್ರಪದ 

ಹ್ದುಹೊೋಗುವ ಸ್ಂತೋರ್ವನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸುವುದಕ್ಸಕ ಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ ದೆೋವರ ಜನರಂದಿಗೆ 

ದುಃಖವನ್ನು  ಅನ್ನಭವಿಸುವುದನ್ನು  ಆರಿಸಿಕಂಡನ್ನ." 

(ಹೋಬ್ರರ  11:24-25 NKJV) 
 

"ಆದರೆ ರ್ೋಶೆಯು ಫರೋಹನ ಮುಖದಿಂದ 

ಓಡಿಹೊೋದನ್ನ ಮತುತ  ಮಿದಾಾ ನ ದೆೋಶದಲಿ್ಲ  

ವಾಸಿಸುತ್ತ ದದ ನ್ನ ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಬಾವಿಯ ಬಳಿ 

ಕುಳಿತುಕಂಡನ್ನ" (ವಿರ್ೋಚನಕಾಂಡ 2:15 ASV). 

ಈಜಿಪ್ಟ ನ ರಾಜಮನೆತನದ ಐಷ್ಠರಾಮಿಗಳಲಿ್ಲ  ತರಬೋತ್ 

ಪಡ್ದ ರ್ೋಸಸ್ ಅವರು ಫರೋ ಮತುತ  ಈಜಿಪ್ಟ  



offering of the body of Jesus Christ once for all.” 
(Hebrews 10:4-10 RSV) 
 
“Concerning this salvation, the prophets, who spoke of 
the grace that was to come to you, searched intently and 
with the greatest care, trying to find out the time and 
circumstances to which the Spirit of Christ in them was 
pointing when he predicted the sufferings of Christ and 
the glories that would follow. It was revealed to them 
that they were not serving themselves but you, when 
they spoke of the things that have now been told you by 
those who have preached the gospel to you by the Holy 
Spirit sent from heaven. Even angels long to look into 
these things.” (1 Peter 1:10-12 NIV)   
 
“You see, at just the right time, when we were still 
powerless, Christ died for the ungodly. Very rarely will 
anyone die for a righteous man, though for a good man 
someone might possibly dare to die. But God 
demonstrates his own love for us in this: While we were 
still sinners, Christ died for us.” (Romans 5:6-8 NIV) 
 
“And he took bread, gave thanks and broke it, and gave it 
to them, saying, ‘This is my body given for you; do this in 
remembrance of me.’ In the same way, after the supper 
he took the cup, saying, ‘This cup is the new covenant in 
my blood, which is poured out for you.’” (Luke 22:19-20 
NIV)  
 
Therefore, the pouring out of Christ’s blood, the giving 
of His life and body as the atoning sacrifice by 
crucifixion, and His resurrection from the grave 
established the New Covenant. This blood sacrifice, sin-
offering, of the incarnate God provides what the sin-
offering of blood of bulls and goats of the covenant given 
by God through Moses was not able to do. Christ did not 
remain dead (His physical body did not see corruption; 
i.e., decay and return to dust. Psalm 16:10) as God raised 
Him from the grave thereby overcoming the only hold 
Satan had on man. Therefore Christ, the seed of Adam, 
crushed the head of Satan when He was brought back to 
life, resurrected, thereby becoming victorious over death. 
“And I will put enmity [hostility] between you and the 
woman, and between your offspring [seed] and hers; he 
will crush your head, and you will strike his heel.” 
(Genesis 3:15 NIV)  
 
Does Christ’s atoning sacrifice provide forgiveness to 
everyone or only to those who choose to accept Him and 
His free gift of salvation? 
 
God promised Abraham, Isaac and Jacob that their 
descendants would be given a land flowing with milk and 

ಪಲ್ಲಯನ ಮಾಡುವಾಗ 40 ವರ್ಷ 

ವಯಸಿಿ ನವರಾಗಿದದ ರು. ಅವರ 120 ವರ್ಷಗಳ ಜಿೋವನದ 

ಮುಂದಿನ ನಲವತುತ  ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರು ಕೆಳಮಟಟ ದ 

ಕುರುಬರಾಗಿದದ ರು, ಈಜಿಪ್ಟ ನವರು ತ್ರಸ್ಕ ರಿಸಿದ 

ವೃತ್ತ ಯನ್ನು  ಆದರೆ ದೆೋವರಿಂದ ಗೌರವಿಸ್ಲ್ಲಯಿತು. 
  

“ಈಗ ರ್ೋಶೆಯು ಮಿದಾಾ ನ ದೆೋಶದ ಯಾಜಕನಾದ ತನು  

ಮಾವ ಜೆತರ ೋನ ಮಂದೆಯನ್ನು  ಮೆೋಯಿಸುತ್ತ ದದ ನ್ನ; 

ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಹಂಡನ್ನು  ಅರಣ್ಾ ದ ಪಶಿು ಮ ಭಾಗಕೆಕ  

ಕರೆದುಕಂಡು ಹೊೋದನ್ನ ಹೊೋರೆೋಬ್, ದೆೋವರ ಪವಷತ. 

ಕತಷನ ದೂತನ್ನ ಪೊದೆಯ ಮಧ್ಾ ದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತ ರುವ 

ಬಂಕ್ಸಯಲಿ್ಲ  ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕಂಡನ್ನ; ಮತುತ  ಅವನ್ನ 

ನೋಡಿದನ್ನ, ಮತುತ  ಪೊದೆಯು ಬಂಕ್ಸಯಿಂದ 

ಉರಿಯುತ್ತ ರುವುದನ್ನು  ನೋಡಿದನ್ನ, ಆದರೂ ಪೊದೆ 

ಸುಡಲ್ಲಲಿ . ಆದುದರಿಂದ, ನಾನ್ನ ಈಗ ಪಕಕ ಕೆಕ  ತ್ರುಗಿ ಈ 

ಅದುು ತ ದೃಶಾ ವನ್ನು  ನೋಡಬೋಕು, ಏಕೆ ಪೊದೆ 

ಸುಟ್ಟಟ ಹೊೋಗಿಲಿ  ಎಂದು ರ್ೋಶೆ ಹೆೋಳಿದನ್ನ. ಅವನ್ನ 

ನೋಡಲು ಪಕಕ ಕೆಕ  ತ್ರುಗಿರುವುದನ್ನು  ಕತಷನ್ನ 

ನೋಡಿದಾಗ, ದೆೋವರು ಪೊದೆಯ ಮಧ್ಾ ದಿಂದ ಅವನನ್ನು  

ಕರೆದು, 'ರ್ೋಶೆ, ರ್ೋಶೆ!' ಮತುತ  ಅವನ್ನ, ‘ಇಲಿ್ಲದೆದ ೋನೆ’ 

ಎಂದು ಹೆೋಳಿದನ್ನ. ಆಗ ಅವರು, 'ಇಲಿ್ಲ  ಹತ್ತ ರ ಬರಬೋಡ; 

ನಿನು  ಪ್ರದಗಳಿಂದ ಚಪಾ ಲ್ಲಯನ್ನು  ತೆಗೆದುಬಡು, ನಿೋನ್ನ 

ನಿಂತ್ರುವ ಸ್ಥ ಳವು ಪವಿತರ  ಭೂಮಿಯಾಗಿದೆ. ನಾನ್ನ ನಿನು  

ತಂದೆಯ ದೆೋವರು, ಅಬರ ಹ್ಮನ ದೆೋವರು, ಇಸಾಕನ 

ದೆೋವರು ಮತುತ  ಯಾಕೋಬನ ದೆೋವರು ಎಂದು ಸ್ಹ 

ಹೆೋಳಿದನ್ನ. ಆಗ ರ್ೋಶೆಯು ತನು  ಮುಖವನ್ನು  

ಮರೆಮಾಡಿದನ್ನ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ್ನ ದೆೋವರನ್ನು  

ನೋಡಲು ಹೆದರಿದನ್ನ. (ಎಕಿ ೋಡಸ್ 3:1-6 NASU) 
 

"ಆಗ ಕತಷನ್ನ, 'ನಾನ್ನ ಈಜಿಪ್ಟ ನಲಿ್ಲರುವ ನನು  ಜನರ 

ಸ್ಂಕಟವನ್ನು  ನೋಡಿದೆದ ೋನೆ ಮತುತ  ಅವರ 

ಕಾಯಷನಿವಾಷಹಕರ ನಿಮಿತತ  ಅವರ ರ್ರೆಯನ್ನು  

ಕೆೋಳಿದೆದ ೋನೆ; ಅವರ ಕರ್ಟ ಗಳನ್ನು  ನಾನ್ನ ತ್ಳಿದಿದೆದ ೋನೆ 

ಮತುತ  ಅವರನ್ನು  ಈಜಿಪ್ಟ ನವರ ಕೆೈಯಿಂದ ಬಡಿಸ್ಲು 

ನಾನ್ನ ಇಳಿದಿದೆದ ೋನೆ ... ಬನಿು , ನಾನ್ನ ನಿನು ನ್ನು  ಫರೋಹನ 

ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಸುತೆತ ೋನೆ, ನಿೋವು ನನು  ಜನರನ್ನು , 

ಇಸಾರ ಯೆೋಲಾ ರನ್ನು  ಈಜಿಪ್ಟ ನಿಂದ ಹೊರತರಬಹುದು. 
3:7-11 RSV) 
  

“ಫರೋಹನ್ನ ಜನರನ್ನು  ಹೊೋಗಲು ಬಟ್ಟಟ ಗ, ದೆೋವರು 

ಅವರನ್ನು  ಫಿಲ್ಲಷ್ಟಟ ಯ ದೆೋಶದ ಮೂಲಕ ದಾರಿಗೆ 

ಕರೆದಯಾ ಲ್ಲಲಿ , ಆದರೂ ಅದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತುತ . 

ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಯುದಿವನ್ನು  ಎದುರಿಸಿದರೆ, ಅವರು 

ತಮಮ  ಮನಸಿ್ನ್ನು  ಬದಲ್ಲಯಿಸ್ಬಹುದು ಮತುತ  

ಈಜಿಪ್ಟ ಗೆ ಹಂತ್ರುಗಬಹುದು ಎಂದು ದೆೋವರು 

ಹೆೋಳಿದಾದ ನೆ. ಆದುದರಿಂದ, ದೆೋವರು ಜನರನ್ನು  

ಮರಳುಗಾಡಿನ ದಾರಿಯ ಮೂಲಕ ಕೆಂಪ ಸ್ಮುದರ ದ 

ಕಡ್ಗೆ ಕರೆದಯದ ನ್ನ. (ವಿರ್ೋಚನಕಾಂಡ 13:17-18 NIV) 

ಆದರೆ ಫರೋಹನ್ನ ಇಸಾರ ಯೆೋಲಾ ರನ್ನು  ಗುಲ್ಲಮರನಾು ಗಿ 



honey, an earthly Promised Land. This promise was 
fulfilled following their leaving Egyptian slavery behind 
and accepting God’s covenant through Moses with the 
sacrifices of the blood of sheep and “bulls and goats.” 
However, only those who put their trust in God through 
obedience and remained faithful were allowed to enter 
into their Promised Land.  
 
For hundreds of years, they reached great heights while 
faithful to God by keeping His commandments and sank 
to great depths when they rebelled against God by 
following the ways of the world around them.  However, 
God was always faithful to accept them back when they 
acknowledged their sins, repented of their wickedness 
and asked for God’s mercy and forgiveness.   
 
God’s promise to Abraham that his “seed” would bless all 
nations arrived with the birth of Jesus by the Holy Spirit 
through Mary. The fulfillment of all prophecies, His life, 
miracles and eye witness testimony, and some secular, 
non-Christian or Roman, witnesses leave no doubt about 
His claim to be the “Son of God and the Son of Man.” 
 
“For since the law (Old Covenant) has but a shadow of the 
good things to come instead of the true form of these 
realities, it can never, by the same sacrifices that are 
continually offered every year, make perfect those who 
draw near.  Otherwise, would they not have ceased to be 
offered, since the worshipers, having once been cleansed, 
would no longer have any consciousness of sin?  But in 
these sacrifices, there is a reminder of sin every year. For 
it is impossible for the blood of bulls and goats to take 
away sins. 
 
“Consequently, when Christ came into the world, he said, 
‘Sacrifices and offerings you have not desired, but a body 
have you prepared for me; in burnt offerings and sin 
offerings you have taken no pleasure.’ Then I said, 
‘Behold, I have come to do your will, O God, as it is 
written of me in the scroll of the book.’  
 
“When he said above, ‘You have neither desired nor 
taken pleasure in sacrifices and offerings and burnt 
offerings and sin offerings’ (these are offered according 
to the law), then he added, ‘Behold, I have come to do 
your will. He abolishes the first in order to establish the 
second. And by that will we have been sanctified through 
the offering of the body of Jesus Christ once for all. 
 
“And every priest stands daily at his service, offering 
repeatedly the same sacrifices, which can never take 
away sins. But when Christ had offered for all time a 
single sacrifice for sins, he sat down at the right hand of 

ಇರಿಸಿಕಳು ಲು ಬಯಸಿದನ್ನ, ತನು  ಮನಸಿ್ನ್ನು  

ಬದಲ್ಲಯಿಸಿದನ್ನ ಮತುತ  ತನು  ಪರ ಬಲ ಸೈನಾ ದಂದಿಗೆ 

ಅವರನ್ನು  ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿದನ್ನ. "ರ್ೋಶೆಯು ಜನರಿಗೆ 

ಉತತ ರಿಸಿದನ್ನ, 'ಭಯಪಡಬೋಡಿ. ದೃಢವಾಗಿ ನಿಂತುಕಳಿು  

ಮತುತ  ಭಗವಂತ ಇಂದು ನಿಮಗೆ ತರುವ 

ವಿರ್ೋಚನೆಯನ್ನು  ನಿೋವು ನೋಡುತ್ತ ೋರಿ. ಇಂದು ನಿೋವು 

ನೋಡುತ್ತ ರುವ ಈಜಿಪ್ಟ ನವರು ಮತೆತ ಂದೂ 

ನೋಡುವುದಿಲಿ . ಕತಷನ್ನ ನಿಮಗಾಗಿ ಹೊೋರಾಡುವನ್ನ; 

ನಿೋನ್ನ ಸುಮಮ ನಿರಬೋಕು.'... ಆದರೆ ಕತಷನ್ನ ಹೆೋಳಿದನ್ನ, 

'ನಾನ್ನ ಫರೋಹ, ಅವನ ರಥಗಳು ಮತುತ  ಅವನ ಕುದುರೆ 

ಸ್ವಾರರ ಮೂಲಕ ಮಹಮೆಯನ್ನು  ಗಳಿಸಿದಾಗ ನಾನ್ನ 

ಕತಷನೆಂದು ಈಜಿಪ್ಟ ನವರು ತ್ಳಿಯುವರು.' … ನಿೋರು 

ಹಂತ್ರುಗಿ ರಥಗಳು ಮತುತ  ಕುದುರೆ ಸ್ವಾರರನ್ನು  

ಆವರಿಸಿತು - ಇಸಾರ ಯೆೋಲಾ ರನ್ನು  ಸ್ಮುದರ ಕೆಕ  

ಹಂಬಾಲ್ಲಸಿದ ಫರೋಹನ ಸ್ಂಪೂಣ್ಷ ಸೈನಾ . ಅವರಲಿ್ಲ  

ಯಾರೂ ಬದುಕುಳಿಯಲ್ಲಲಿ . ” (ವಿರ್ೋಚನಕಾಂಡ 
14:13-14; 17; 14:28 NIV) 
 

ಅವರು ಅಬರ ಹ್ಂ, ಐಸಾಕ್ ಮತುತ  ಯಾಕೋಬರಿಗೆ 

ದೆೋವರು ವಾಗಾದ ನ ಮಾಡಿದ ದೆೋಶದ ಕಡ್ಗೆ ತಮಮ  

ಪರ ಯಾಣ್ವನ್ನು  ಮುಂದುವರೆಸಿದಾಗ, ಅವರು ಸಿನೆೈ 

ಪವಷತಕೆಕ  ಬಂದರು. ಅವರು ಈಜಿಪ್ಟ  ತರೆದಾಗ, ಅವರು 

ಈಜಿಪ್ಟ ನ ಕಾನೂನ್ನಗಳು ಮತುತ  ನಾಯಕತವ ದ 

ಅಡಿಯಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುವ ಗುಲ್ಲಮರಾಗಿದದ ರು ಆದರೆ ಅವರು 

ಈಗ ರಾರ್ಟ ರವಾಗಬೋಕಾಗಿದೆ. ಇಲಿ್ಲ  ದೆೋವರು ರ್ೋಶೆಯ 

ಮೂಲಕ ಅವರಿಗೆ ಅನೆೋಕ ಆಜೆಾ ಗಳನ್ನು  (ಸಾಮಾನಾ ವಾಗಿ 

ಹತುತ  ಅನ್ನಶಸ್ನಗಳು ಎಂದು ಉಲಿ್ೋಖಿಸ್ಲ್ಲಗುತತ ದೆ), 

ನಿಯಮಗಳು ಮತುತ  ನಿಬಂಧ್ನೆಗಳನ್ನು  ಅವರು ಇತರ 

ರಾರ್ಟ ರಗಳ ನಡುವೆ ತಮಮ  ಸಾಥ ನವನ್ನು  ಪಡ್ದಾಗ 

ಅವುಗಳನ್ನು  ನಿಯಂತ್ರ ಸ್ಲು ನಿೋಡಿದರು. ಈ 

ಕಾನೂನ್ನಗಳು ಪ್ರಪದ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಿದವು. ಹೋಗಾಗಿ 

“ಕಾನೂನ್ನ ನಮಮ  ಶಲ್ಲ ಮಾಸ್ತ ರರಾಗಿದದ ರು [ಬೋಧ್ಕ-

(ASV); ಪ್ರಲಕ-(RSV); ರಕ್ಷಕ-(ESV)] ನಮಮ ನ್ನು  ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಬಳಿಗೆ 

ತರಲು, ನಾವು ನಂಬಕೆಯಿಂದ ಸ್ಮರ್ಥಷಸ್ಲಾ ಡಬಹುದು. 

(ಗಲ್ಲತಾ  3:24 KJV) 
 

ಈ ಕಾನೂನ್ನ ಕಡುವವನ್ನ, ರ್ೋಶೆ [ಅಬರ ಹ್ಮನ 

ಸ್ಂತತ್], ಭೂಮಿಯ ಎಲಿ್ಲ  ಕುಟ್ಟಂಬಗಳನ್ನು  

ಆಶಿೋವಷದಿಸುವ ವಾ ಕ್ಸತ ಯೆೋ? ಇಲಿ , ರ್ೋಶೆಯು 

ಮೆಸಿಿ ೋಯನಾಗಿರಲ್ಲಲಿ . 
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ಕಾನೂನು ಮತ್ತತ  ಒಡಿಂಬಡಿಕೆ 

 

ರ್ೋಶೆಯು ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಗಾದ ನ ಮಾಡಿದ 

ಭೂಮಿಯನ್ನು  ಪರ ವೆೋಶಿಸ್ದೆ ಸಾಯಲ್ಲಲಿ , ಏಕೆಂದರೆ 

ಅವನ್ನ ನಿೋರಿಗಾಗಿ ಬಂಡ್ಯನ್ನು  ಹೊಡ್ದಾಗ ದೆೋವರು 

ಮಾಡಿದದ ಕಾಕ ಗಿ ಅವನ್ನ ತನು  ಮೆೋಲ್ ಕೆರ ಡಿಟ್ 



God, waiting from that time until his enemies should be 
made a footstool for his feet. For by a single offering, he 
has perfected for all time those who are being sanctified. 
And the Holy Spirit also bears witness to us; for after 
saying, ‘This is the covenant that I will make with them 
after those days, declares the Lord: I will put my laws on 
their hearts, and write them on their minds.’” (Hebrews 
10:1-16 ESV) 
 
“Then he adds, ‘I will no longer hold their sins and their 
disobedience against them.’ When sins are forgiven, 
there is no longer any need to sacrifice for sins. Brothers 
and sisters, because of the blood of Jesus we can now 
confidently go into the holy place.” (Hebrews 10:17-19 
GWT) The New Covenant came with the blood sacrifice of 
Jesus of Nazareth, a man without the spots or blemishes 
of sin, “The Lamb of God who takes away the sin of the 
world!” Christians remember Christ’s atoning sacrifice by 
partaking if what is commonly referred to as the Lord’s 
Supper. 
 
 

Chapter 8  

The Free Gift of Salvation 
 
As shown in the creation of Adam and Eve, man was 
given the ability to choose and make decisions. This is 
also borne out by the Children of Israel, those God chose 
to bring Christ into the world, were constantly choosing 
to please self thus rebelling against God then suffering 
the consequences. Paul tells us “For the wages of sin is 
death; but the gift of God is eternal life through Jesus 
Christ our Lord.” (Romans 6:23 KJV) Adam and Eve 
learned this lesson the hard way.  
 
Those who choose to become part of Jesus’ New 
Covenant, those in Christ, receive salvation, forgiveness 
of sins by the cleansing blood of Christ and eternal life in 
the spiritual Promised Land.  

“No one else can save us. Indeed, we can be saved only 
by the power of the one named Jesus and not by any 
other person.” (Acts 4:12 GWT)  
 
“For I am not ashamed of the gospel [Christ (rd)]: it is 
the power of God for salvation to everyone who has 
faith, to the Jew first and also to the Greek. For in it the 
righteousness of God is revealed.” (Romans 1:16-17 
RSV) 

 
So, all of us have sinned. Christ is our sin-offering. The 
Gospel, THE RESURRECTED CHRIST, is the power of 
salvation, forgiveness of sin.  

 

ತೆಗೆದುಕಂಡನ್ನ. ದೆೋವರು ರ್ೋಶೆಯ ಮೂಲಕ ಎಲಿ್ಲ  

ರಾರ್ಟ ರಗಳನ್ನು  ಆಶಿೋವಷದಿಸ್ಲ್ಲಲಿ  - ಇಸರ ೋಲ್ 

ರಾರ್ಟ ರವನ್ನು  ಮಾತರ . ಯೆಹೊೋಶುವನ್ನ ಅವರಿಗೆ ದೆೋವರ 

ನಾಯಕನಾದನ್ನ. ಭರವಸಯ ಮಗನಾದ ಐಸಾಕ್್‌ನಿಂದ 

ಅಬರ ಹ್ಮನ ವಂಶಸ್ಥ ರಾದ ಇಸರ ೋಲ್ ಮಕಕ ಳ ಪರಿೋಕಿೆ ಗಳು 

ಮತುತ  ಕಿೆೋಶಗಳ ಬಗೆೆ  ಎಲಿವನೂು  ಓದಬಹುದು. ದೆೋವರಿಗೆ 

ನಂಬಗಸ್ತ ರಾಗಿ ಬದುಕಲು ಅವರಿಗೆ ನಿರಂತರ 

ಯುದಿವಾಗಿತುತ . ಅವರು ನಿರಂತರವಾಗಿ ತಮಮ  

ಆಸಗಳನ್ನು  ದಾರಿತಪ್ಾ ಸ್ಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕಟಟ ರು. 

ಆದರೆ ಅವರು ತಮಮ  ದುರ್ಟ ತನದ ಬಗೆೆ  

ತ್ಳಿದುಕಂಡಾಗ, ಪಶು ತ್ಪತ ಪಪಟ್ಟಟ  ತನು  ಆಜೆಾ ಗಳನ್ನು  

ಪ್ರಲ್ಲಸ್ಲು ಹಂತ್ರುಗಿದಾಗ ದೆೋವರು ಯಾವಾಗಲೂ 

ಅವರನ್ನು  ಸಾವ ಗತ್ಸಿದನ್ನ. ರ್ೋಶೆಯ ಮೂಲಕ ದೆೋವರು 

ನಿೋಡಿದ ಕಾನೂನ್ನ ಯಾವುದೆೋ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು  ನಿೋಡಲ್ಲಲಿ ; 

ಇದು ಕೆೋವಲ ಒಬಬ  ವಿರ್ೋಚಕ, ಮೆಸಿಿಹ್ (ಗಿರ ೋಕ್ 

ಕ್ಸರ ಸ್ಟ ೋಸ್) ಅನ್ನು  ಮಾತರ  ಸೂಚಿಸಿತು, ಅವನ್ನ ತನು  

ಪ್ರಪಗಳಿಂದ ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ರಕಿ್ಸಸುವನ್ನ. 
 

“ನಿನು  ದೆೋವರಾದ ಯೆಹೊೋವನ್ನ ನನು ಂಥ 

ಪರ ವಾದಿಯನ್ನು  ನಿನು  ಬಂಧುಗಳಲಿ್ಲ  ನಿನಗಾಗಿ 

ಎಬಬ ಸುವನ್ನ. ನಿೋವು ಅವನ ಮಾತನ್ನು  ಕೆೋಳಬೋಕು. ” 

“ನಾನ್ನ ನಿಮಮ ಂತಹ ಪರ ವಾದಿಯನ್ನು  ಅವರ 

ಸ್ಂಬಂಧಿಕರಲಿ್ಲ  ಎಬಬ ಸುವೆನ್ನ ಮತುತ  ನಾನ್ನ ಅವರಿಗೆ 

ಆಜ್ಞಾ ಪ್ಸಿದ ಎಲಿವನೂು  ವಿವರಿಸ್ಲು ನಾನ್ನ ನನು  

ಮಾತುಗಳನ್ನು  ಅವನ ಬಾಯಿಯಲಿ್ಲ  ಇಡುತೆತ ೋನೆ. ಆದರೆ 

ನನು  ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  ಪರ ವಾದಿಯು ಹೆೋಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು  

ಯಾರಾದರೂ ಕೆೋಳದಿದದ ರೆ, ನಾನ್ನ ಅವನನ್ನು  

ಹೊಣೆಗಾರರನಾು ಗಿ ಮಾಡುತೆತ ೋನೆ. 

(ಧ್ರ್ೋಷಪದೆೋಶಕಾಂಡ 18:15, 18-19 ISV) 
 

ನಿೋವು ಇಸರ ೋಲ್ ಮಕಕ ಳಂತೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ 

ಪರ ಲೋಭನೆಗಳಿಂದ ಸ್ಫ ೋಟಿಸ್ಲಾ ಡುತ್ತ ದಿದ ೋರಾ, 

ಕೆಲವೊಮೆಮ  ಮಣಿಯುವ ಮತುತ  ಕ್ಷಮೆಯ ಅಗತಾ ವಿತೆತ ೋ? 
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ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆ 

 

“ಇಗೋ, ನಾನ್ನ ಇಸಾರ ಯೆೋಲ್ ಮನೆತನದವರಂದಿಗೆ 

ಮತುತ  ಯೆಹೂದದ ಮನೆತನದವರಂದಿಗೆ ಹೊಸ್ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು  ಮಾಡುವ ದಿನಗಳು ಬರಲ್ಲವೆ ಎಂದು 

ಕತಷನ್ನ ಹೆೋಳುತ್ಪತ ನೆ - ನಾನ್ನ ಅವರ ಪ್ತೃಗಳ ದಿನದಲಿ್ಲ  

ಮಾಡಿದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪರ ಕಾರ 

ಅಲಿ .ಎಂದುಅವರನ್ನು  ಈಜಿಪ್ಟ  ದೆೋಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ 

ಕರೆದಯಾ ಲು ನಾನ್ನ ಅವರನ್ನು  ಕೆೈಯಿಂದ 

ತೆಗೆದುಕಂಡ್ನ್ನ. 
 

"ನಿೋವು ದೆೋವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದಿದ ೋರಿ, ಎಲಿ್ಲ  ಮನ್ನರ್ಾ ರ 

ನಾಾ ಯಾಧಿೋಶರು, ನಿೋತ್ವಂತರ ಆತಮ ಗಳನ್ನು  



A. Then who is this Christ, Jesus of Nazareth? 

• “In the beginning was the Word, and the Word 
was with God, and the Word was God.” (John 1:1 
NKJV) 

• “He was in the world, and the world was made 
through Him, and          
the world did not know Him.” (John 1:10 NKJV) 

• “The Word became human and lived among us. 
We saw his glory. It was the glory that the Father 
shares with his only Son, a glory full of kindness 
and truth.” (John 1:14 GWT) 

• “Although he was in the form of God and equal 
with God, he did not take advantage of this 
equality. Instead, he emptied himself by taking 
on the form of a servant, by becoming like other 
humans, by having a human appearance. He 
humbled himself by becoming obedient to the 
point of death, death on a cross.” (Philippians 
2:6-8-GWT) 

• “The next day John saw Jesus coming toward 
him, and said, "Behold! The Lamb of God who 
takes away the sin of the world! This is He of 
whom I said, “After me comes a Man who is 
preferred before me, for He was before me.’” 
(John 1:29-30 NKJV) 

• “When He had been baptized, Jesus came up 
immediately from the water; and behold, the 
heavens were opened to Him, and He saw the 
Spirit of God descending like a dove and alighting 
upon Him.” (Matthew 3:16 NKJV) 

• “When Jesus came to the region of Caesarea 
Philippi, he asked his disciples, ‘Who do people 
say the Son of Man is?’ They answered, ‘Some 
say you are John the Baptizer, others Elijah, still 
others Jeremiah or one of the prophets.’ He 
asked them, ‘But who do you say I am?’  Simon 
Peter answered, ‘You are the Messiah, the Son of 
the living God!’ Jesus replied, ‘Simon, son of 
Jonah, you are blessed! No human revealed this 
to you, but my Father in heaven revealed it to 
you.’” (Matthew 16:13-18 GWT) 

• “For there is one God and one Mediator between 
God and men, the Man Christ Jesus, who gave 
Himself a ransom for all.” (1 Timothy 2:5-6 NKJV)   

• For in Him dwells all the fullness of the Godhead 
bodily.” (Colossians 2:9 NKJV) 

 
B.  Why does man need a mediator? 

•   “Your iniquities have separated you from your 
God; And your sins have hidden His face from you, 
So, that He will not hear.” (Isaiah 59:2 NKJV) 

•   “I put this in human terms because you are weak 
in your natural selves. Just as you used to offer the 

ಪರಿಪೂಣ್ಷಗಳಿಸಿದರು, ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 

ಮಧ್ಾ ವತ್ಷಯಾದ ಯೆೋಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ." (ಹೋಬ್ರರ  12:23-
24 NIV) 
 

"ಆದುದರಿಂದ ಆತನ್ನ (ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ) ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ 

ಮಧ್ಾ ಸ್ಥ ನಾಗಿದಾದ ನೆ, ಇದರಿಂದ ಕರೆಯಲಾ ಟಟ ವರು 

ವಾಗಾದ ನ ಮಾಡಲ್ಲದ ಶಶವ ತ ಆನ್ನವಂಶಿಕತೆಯನ್ನು  

ಪಡ್ಯಬಹುದು. (ಇಬರ ಯ 9:15 RSV) 

ಒಬಬ ನನ್ನು  ಹೆೋಗೆ ಕರೆಯಲ್ಲಗುತತ ದೆ ಮತುತ  ಈ ಶಶವ ತ 

ಜಿೋವನದ ಭರವಸಯನ್ನು  ಸಿವ ೋಕರಿಸ್ಲು ಏನ್ನ 

ಮಾಡಬೋಕು? 
 

“ಹೊೋರಿಗಳ ಮತುತ  ಮೆೋಕೆಗಳ ರಕತ ವು ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  

ತೆಗೆದುಹ್ಕುವುದು ಅಸಾಧ್ಾ . ತತಾ ರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ಈ ಲೋಕಕೆಕ  ಬಂದಾಗ, ಅವನ್ನ ಹೆೋಳಿದನ್ನ, 'ನಿೋನ್ನ 

ಬಯಸ್ದ ತ್ಪಾ ಗ ಮತುತ  ಅಪಷಣೆಗಳನ್ನು , ಆದರೆ 

ದೆೋಹವನ್ನು  ನನಗಾಗಿ ಸಿದಿಪಡಿಸಿರುವೆ; ದಹನಬಲ್ಲ ಮತುತ  

ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಗಳಲಿ್ಲ  ನಿೋನ್ನ ಸ್ಂತೋರ್ಪಡಲ್ಲಲಿ . ಆಗ 

ನಾನ್ನ, ‘ಇಗೋ, ದೆೋವರೆೋ, ನಿನು  ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡಲು 

ಬಂದಿದೆದ ೋನೆ’ ಎಂದು ಪಸ್ತ ಕದ ಸುರುಳಿಯಲಿ್ಲ  ನನು  ಬಗೆೆ  

ಬರೆಯಲ್ಲಗಿದೆ. ಅವನ್ನ ಮೆೋಲ್ ಹೆೋಳಿದಾಗ, 'ನಿೋನ್ನ 

ಯಜ್ಞಗಳು ಮತುತ  ಅಪಷಣೆಗಳು ಮತುತ  ದಹನಬಲ್ಲಗಳು 

ಮತುತ  ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಗಳನ್ನು  ಬಯಸ್ಲ್ಲಲಿ  ಅಥವಾ 

ಸ್ಂತೋರ್ಪಡಲ್ಲಲಿ ' (ಇವುಗಳನ್ನು  ಕಾನೂನಿನ ಪರ ಕಾರ 

ಅಪ್ಷಸ್ಲ್ಲಗುತತ ದೆ), ನಂತರ ಅವರು ಹೆೋಳಿದರು, 'ಇಗೋ, 

ನಾನ್ನ ನಿನು  ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡಲು ಬಂದಿದೆದ ೋನೆ.' 

ಎರಡನೆಯದನ್ನು  ಸಾಥ ಪ್ಸ್ಲು ಅವನ್ನ 

ರ್ದಲನೆಯದನ್ನು  ರದುದ ಗಳಿಸುತ್ಪತ ನೆ. ಮತುತ  ಆ 

ಇಚೆೆಯಿಂದ ನಾವು ಒಮೆಮ  ಯೆೋಸುಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ದೆೋಹವನ್ನು  

ಅಪ್ಷಸುವ ಮೂಲಕ ಪವಿತರ ಗಳಿಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದೆದ ೋವೆ 

[ಪವಿತರ ಗಳಿಸ್ಲ್ಲಗಿದೆ - NIV]. (ಇಬರ ಯ 10:4-10 RSV) 
 

“ಈ ರ್ೋಕ್ಷದ ಬಗೆೆ , ನಿಮಗೆ ಬರಲ್ಲರುವ ಕೃಪ್ಯ ಕುರಿತು 

ಮಾತನಾಡಿದ ಪರ ವಾದಿಗಳು, ತ್ೋವರ ವಾಗಿ ಮತುತ  ಹೆಚಿು ನ 

ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಹುಡುಕ್ಸದರು, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಆತಮ ವು ಅವರಲಿ್ಲ  

ಭವಿರ್ಾ  ನ್ನಡಿದ ಸ್ಮಯ ಮತುತ  ಸ್ಂದಭಷಗಳನ್ನು  

ಕಂಡುಹಡಿಯಲು ಪರ ಯತ್ು ಸಿದರು. ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಸ್ಂಕಟಗಳು 

ಮತುತ  ನಂತರದ ವೆೈಭವಗಳು. ಸ್ವ ಗಷದಿಂದ 

ಕಳುಹಸ್ಲಾ ಟಟ  ಪವಿತ್ಪರ ತಮ ದ ಮೂಲಕ ನಿಮಗೆ 

ಸುವಾತೆಷಯನ್ನು  ಸಾರಿದವರು ಈಗ ನಿಮಗೆ ಹೆೋಳಿದ 

ವಿರ್ಯಗಳ ಕುರಿತು ಅವರು ಹೆೋಳಿದಾಗ ಅವರು ತಮಮ ನ್ನು  

ತ್ಪವು ಸೋವಿಸುತ್ತ ಲಿ  ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಸೋವೆ 

ಸ್ಲಿ್ಲಸುತ್ತ ದಾದ ರೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಬಹರಂಗವಾಯಿತು. 

ದೆೋವದೂತರು ಸ್ಹ ಈ ವಿರ್ಯಗಳನ್ನು  ನೋಡಲು 

ಹ್ತರೆಯುತ್ಪತ ರೆ. (1 ಪ್ೋಟರ್ 1:10-12 NIV)  
 
"ನಿೋವು ನೋಡಿ, ಸ್ರಿಯಾದ ಸ್ಮಯದಲಿ್ಲ , ನಾವು ಇನೂು  

ಶಕ್ಸತ ಹೋನರಾಗಿದಾದ ಗ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ಭಕ್ಸತ ಹೋನರಿಗಾಗಿ 

ಮರಣ್ಹೊಂದಿದನ್ನ. ಬಹಳ ಅಪರೂಪವಾಗಿ 



parts of your body in slavery to impurity and to 
ever-increasing wickedness … For the wages of sin 
is death, but the gift of God is eternal life in Christ 
Jesus our Lord.” (Romans 6:19…23 NIV) 

•   “All have sinned and fall short of the glory of God, 
and are justified freely by his grace through the 
redemption that came by Christ Jesus. God 
presented him as a sacrifice of atonement, 
through faith in his blood.” (Romans 3:23-25 NIV) 

•   “Do you not know that the unrighteous will not 
inherit the kingdom of God? Do not be deceived. 
Neither fornicators, nor idolaters, nor adulterers, 
nor homosexuals, nor sodomites [sexual perverts 
(RSV)], nor thieves, nor covetous [greedy (NIV)], 
nor drunkards, nor revilers [slanderers (NIV)], nor 
extortioners [swindlers (NIV)] will inherit the 
kingdom of God.” (1 Corinthians 6:9-10 NKJV) 

•   “My dear children, I write this to you so that you 
will not sin. But if anybody does sin, we have one 
who speaks to the Father in our defense — Jesus 
Christ, the Righteous One. He is the atoning 
sacrifice for our sins.” (1 John 2:1-2 NIV) 

•   “The gospel of Christ, for it is the power of God to 
salvation for everyone who believes, for the Jew 
first and also for the Greek.” (Romans 1:16 NKJV) 

• “For there is one God, and there is one mediator 
between God and men, the man Christ Jesus, who 
gave himself as a ransom for all.” (1 Timothy 2:5-6 
ESV) 

 
C. What is the Gospel of Christ? 

• “In the beginning was the Word, and the Word was 
with God, and the Word was God.” (John 1:1-
2NKJV) 

• “Let it be known to you all, and to all the people of 
Israel, that by the name of Jesus Christ of Nazareth, 
whom you crucified, whom God raised from the 
dead, by Him this man stands here before you 
whole. This is the ‘stone which was rejected by you 
builders, which has become the chief cornerstone.’ 
Nor is there salvation in any other [that is Christ 
(rd)], for there is no other name under heaven 
given among men by which we must be saved.” 
(Acts 4:10-12 NKJV)   

• “In Him we have redemption through His blood, 
the forgiveness of sins, according to the riches of 
His grace.” (Ephesians 1:7-8 NKJV) 

• “[All] are justified freely by his grace through the 
redemption that came by Christ Jesus. God 
presented him as a sacrifice of atonement, 
through faith in his blood.” (Romans 3:24-25 NIV) 

• “Moreover, brethren, I declare to you the gospel 
which I preached to you, which also you received 

ಯಾರಾದರೂ ಒಬಬ  ನಿೋತ್ವಂತನಿಗೆ ಸಾಯುತ್ಪತ ರೆ, 

ಆದರೂ ಒಳೆು ಯ ಮನ್ನರ್ಾ ನಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಸಾಯುವ 

ಧೈಯಷವನ್ನು  ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ದೆೋವರು ನಮಮ  

ಮೆೋಲ್ ತನು  ಸ್ವ ಂತ ಪ್ರ ೋತ್ಯನ್ನು  ಪರ ದಶಿಷಸುತ್ಪತ ನೆ: ನಾವು 

ಇನೂು  ಪ್ರಪ್ಗಳಾಗಿದಾದ ಗ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ನಮಗಾಗಿ ಸ್ತತ ನ್ನ. 

(ರೋಮನು ರು 5:6-8 NIV) 
 

“ಮತುತ  ಅವನ್ನ ರಟಿಟ ಯನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಂಡು ಕೃತಜ್ಞತೆ 

ಸ್ಲಿ್ಲಸಿ ಅದನ್ನು  ಮುರಿದು ಅವರಿಗೆ ಕಟ್ಟಟ , ‘ಇದು 

ನಿಮಗಾಗಿ ಕಡಲಾ ಟಟ  ನನು  ದೆೋಹ; ನನು  ನೆನಪ್ಗಾಗಿ 

ಇದನ್ನು  ಮಾಡು. ಅದೆೋ ರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ , ಭೋಜನದ ನಂತರ 

ಅವನ್ನ ಕಪ್ ಅನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಂಡನ್ನ, 'ಈ ಪ್ರತೆರ ಯು 

ನನು  ರಕತ ದಲಿ್ಲ  ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ, ಅದು 

ನಿಮಗಾಗಿ ಸುರಿಯಲಾ ಟಿಟ ದೆ. 
 

ಆದಾ ರಿಂದ, ಕಿ್ರಸ್ತ ನ್ ರಕ್ತ ವನುು  ಸುರಯುವುದು, ಅವನ್ 

ಜಿೋವ ಮತ್ತತ  ದೋಹವನುು  ನಿೋಡುವುದು 

ಶಲುಬಗೆೋರಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಪಿ್ರಯಶಿ ತತ  ತ್ತಯ ಗವಾಗಿದ 

ಮತ್ತತ  ಸ್ಮಾಧಿಯಿಂದ ಅವನ್ ಪುನ್ರುತ್ತಾ ನ್ವು 

ಹೊಸ್ ಒಡಿಂಬಡಿಕೆಯನುು  ಸ್ಥಾ ಪಿಸ್ತತ್ತ.ದೆೋವರು 

ರ್ೋಶೆಯ ಮೂಲಕ ಕಟಟ  ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಹೊೋರಿಗಳ 

ಮತುತ  ಮೆೋಕೆಗಳ ರಕತ ದ ಪ್ರಪ-ಯಜ್ಞವು ಏನನ್ನು  ಮಾಡಲು 

ಸಾಧ್ಾ ವಾಗಲ್ಲಲಿವೊೋ ಅದನ್ನು  ಅವತ್ಪರ ದೆೋವರ ಈ ರಕತ  

ಯಜ್ಞ, ಪ್ರಪ-ಯಜ್ಞವು ಒದಗಿಸುತತ ದೆ. ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ಸ್ತ್ತ ರಲ್ಲಲಿ  

(ಅವನ ಭೌತ್ಕ ದೆೋಹವು ಭರ ಷ್ಠಟ ಚ್ಚರವನ್ನು  ನೋಡಲ್ಲಲಿ ; 

ಅಂದರೆ, ಕಳೆತ ಮತುತ  ಮಣಿಣ ಗೆ ಮರಳಿತು. ಕ್ಸೋತಷನೆ 

16:10) ದೆೋವರು ಅವನನ್ನು  ಸ್ಮಾಧಿಯಿಂದ ಎಬಬ ಸಿದನ್ನ 

ಮತುತ  ಆ ಮೂಲಕ ಸೈತ್ಪನನ್ನ ಮನ್ನರ್ಾ ನ ಮೆೋಲ್ 

ಹೊಂದಿದದ  ಏಕೆೈಕ ಹಡಿತವನ್ನು  ಜಯಿಸಿದನ್ನ. 

ಆದುದರಿಂದ ಆದಾಮನ ಸ್ಂತ್ಪನವಾದ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ಸೈತ್ಪನನನ್ನು  ಪನಃ ಜಿೋವಕೆಕ  ತಂದಾಗ ಅವನ ತಲ್ಯನ್ನು  

ಪಡಿಮಾಡಿ, ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಂಡನ್ನ, ತನೂಮ ಲಕ ಸಾವಿನ 

ಮೆೋಲ್ ವಿಜಯಶಲ್ಲಯಾದನ್ನ. "ಮತುತ  ನಾನ್ನ ನಿಮಮ  

ಮತುತ  ಮಹಳೆಯ ನಡುವೆ ಮತುತ  ನಿಮಮ  ಸ್ಂತ್ಪನದ 

ನಡುವೆ [ಹಗೆತನ] ದೆವ ೋರ್ವನ್ನು  ಉಂಟ್ಟಮಾಡುತೆತ ೋನೆ. 

ಮತುತ  ಅವಳ; ಅವನ್ನ ನಿನು  ತಲ್ಯನ್ನು  

ಪಡಿಮಾಡುವನ್ನ ಮತುತ  ನಿೋವು ಅವನ ಹಮಮ ಡಿಯನ್ನು  

ಹೊಡ್ಯುವಿರಿ. (ಆದಿಕಾಂಡ 3:15 NIV) 
 

ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ  ತ್ಪಾ ಗವು ಎಲಿರಿಗೂ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು  

ನಿೋಡುತತ ದೆಯೆೋ ಅಥವಾ ಆತನನ್ನು  ಮತುತ  ಆತನ ಉಚಿತ 

ಕಡುಗೆಯಾದ ರ್ೋಕ್ಷವನ್ನು  ಸಿವ ೋಕರಿಸ್ಲು ಆಯೆಕ  

ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಮಾತರ ವೆೋ? 
 

ದೆೋವರು ಅಬರ ಹ್ಂ, ಐಸಾಕ್ ಮತುತ  ಯಾಕೋಬರಿಗೆ 

ಅವರ ವಂಶಸ್ಥ ರಿಗೆ ಹ್ಲು ಮತುತ  ಜೆೋನ್ನತುಪಾ ದಿಂದ 

ಹರಿಯುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು  ನಿೋಡಲ್ಲಗುವುದು ಎಂದು 

ಭರವಸ ನಿೋಡಿದರು, ಐಹಕ ವಾಗಾದ ನ ಭೂಮಿ. ಅವರು 

ಈಜಿಪ್ಟ ನ ಗುಲ್ಲಮಗಿರಿಯನ್ನು  ತರೆದ ನಂತರ ಮತುತ  



and in which you stand, by which also you are 
saved, if you hold fast that word which I preached 
to you — unless you believed in vain.  For I 
delivered to you first of all that which I also 
received: that Christ died for our sins according to 
the Scriptures, and that He was buried, and that 
He rose again the third day according to the 
Scriptures.” (1 Corinthians 15:1-4 NKJV)  

• “Therefore, if anyone is in Christ, he is a new 
creation; the old has gone, the new has come! All 
this is from God, who reconciled us to himself 
through Christ and gave us the ministry of 
reconciliation: that God was reconciling the world 
to himself in Christ, not counting men's sins 
against them. And he has committed to us the 
message of reconciliation.” (2 Corinthians 5:17-19)   

 

D. How is one reconciled back to a relationship 

with God? 

• “Peter said to Jesus … While he was still speaking, 
a bright cloud enveloped them, and a voice from 
the cloud said, ‘This is my Son, whom I love; with 
him I am well pleased. Listen to him [hear him 
(KJV)]!’” (Matthew 17:4-5 NIV) 

• “How then shall they call on Him in whom they 
have not believed? And how shall they believe in 
Him of whom they have not heard?” (Romans 
10:14 NKJV) 

• “So Philip ran to him, and heard him reading the 
prophet Isaiah, and said, ‘Do you understand what 
you are reading?"  And he said, "How can I, unless 
someone guides me?’ And he asked Philip to come 
up and sit with him.” (Acts 8:30-31 NKJV) 

• “Without faith [belief in action] it is impossible to 
please Him, for he who comes to God must 
believe that He is, and that He is a rewarder of 
those who diligently seek Him.” (Hebrews 11:6 
NKJV) 

• “You will die in your sins; for if you do not believe 
that I am He, you will die in your sins.” (John 8:24 
NKJV) 

• “But if you don't turn to God and change the way 
you think and act [repent (NKJV)], then you, too, 
will all die. What about those 18 people who died 
when the tower at Siloam fell on them? Do you 
think that they were more sinful than other 
people living in Jerusalem? No! I can guarantee 
that they weren't. But if you don't turn to God and 
change [repent (NKJV)] the way you think and act, 
then you, too, will all die.” (Luke 13:3-5 GWT) 

• “The word is near you, in your mouth and in your 
heart (that is, the word of faith which we preach): 

ರ್ೋಶೆಯ ಮೂಲಕ ಕುರಿಗಳು ಮತುತ  “ಗೂಳಿಗಳು ಮತುತ  

ಮೆೋಕೆಗಳ” ರಕತ ದ ಯಜ್ಞಗಳಂದಿಗೆ ದೆೋವರ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು  ಸಿವ ೋಕರಿಸಿದ ನಂತರ ಈ ವಾಗಾದ ನವು 

ನೆರವೆೋರಿತು. ಆದಾಗೂಾ , ವಿಧೋಯತೆಯ ಮೂಲಕ 

ದೆೋವರಲಿ್ಲ  ಭರವಸಯಿಡುವವರು ಮತುತ  ನಂಬಗಸ್ತ ರಾಗಿ 

ಉಳಿದವರು ಮಾತರ  ತಮಮ  ವಾಗದ ತತ  ದೆೋಶವನ್ನು  

ಪರ ವೆೋಶಿಸ್ಲು ಅನ್ನಮತ್ಸ್ಲಾ ಟಟ ರು. 
 

ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ, ಅವರು ದೆೋವರ ಆಜೆಾ ಗಳನ್ನು  

ಪ್ರಲ್ಲಸುವ ಮೂಲಕ ದೆೋವರಿಗೆ ನಂಬಗಸ್ತ ರಾಗಿ 

ಎತತ ರವನ್ನು  ತಲುಪ್ದರು ಮತುತ  ಅವರು ತಮಮ  ಸುತತ ಲ್ಲನ 

ಪರ ಪಂಚದ ಮಾಗಷಗಳನ್ನು  ಅನ್ನಸ್ರಿಸುವ ಮೂಲಕ 

ದೆೋವರ ವಿರುದಿ  ಬಂಡಾಯವೆದಾದ ಗ ಬಹಳ ಆಳಕೆಕ  

ಮುಳುಗಿದರು. ಆದಾಗೂಾ , ಅವರು ತಮಮ  ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  

ಒಪ್ಾ ಕಂಡಾಗ, ಅವರ ದುರ್ಟ ತನದ ಬಗೆೆ  

ಪಶು ತ್ಪತ ಪಪಟ್ಟಟ ಗ ಮತುತ  ದೆೋವರ ಕರುಣೆ ಮತುತ  

ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು  ಕೆೋಳಿದಾಗ ಅವರನ್ನು  ಮರಳಿ ಸಿವ ೋಕರಿಸ್ಲು 

ದೆೋವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಂಬಗಸ್ತ ನಾಗಿದದ ನ್ನ. 
 

ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ ದೆೋವರ ವಾಗಾದ ನವು ಅವನ "ಬೋಜ" ಎಲಿ್ಲ  

ರಾರ್ಟ ರಗಳನ್ನು  ಆಶಿೋವಷದಿಸುತತ ದೆ ಎಂದು ಮೆೋರಿ 

ಮೂಲಕ ಪವಿತರ  ಆತಮ ದ ಮೂಲಕ ಯೆೋಸುವಿನ 

ಜನನದಂದಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಎಲಿ್ಲ  ಪರ ವಾದನೆಗಳ 

ನೆರವೆೋರಿಕೆ, ಅವರ ಜಿೋವನ, ಪವಾಡಗಳು ಮತುತ  ಪರ ತಾ ಕ್ಷ 

ಸಾಕಿ್ಸ ಗಳ ಸಾಕ್ಷಾ , ಮತುತ  ಕೆಲವು ಜ್ಞತಾ ತ್ೋತ, ಕ್ಸರ ಶಿು ಯನ 

ಅಲಿದ ಅಥವಾ ರೋಮನ, ಸಾಕಿ್ಸ ಗಳು "ದೆೋವರ ಮಗ 

ಮತುತ  ಮನ್ನರ್ಾ ಕುಮಾರ" ಎಂದು ಅವನ ಹಕುಕ ಗಳ ಬಗೆೆ  

ಯಾವುದೆೋ ಸ್ಂದೆೋಹವನ್ನು  ಬಡುವುದಿಲಿ . 
 

“ಕಾನೂನ್ನ (ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆ) ಈ ವಾಸ್ತ ವಗಳ 

ನಿಜವಾದ ಸ್ವ ರೂಪದ ಬದಲ್ಲಗೆ ಬರಲ್ಲರುವ ಒಳೆು ಯ 

ವಿರ್ಯಗಳ ನೆರಳನ್ನು  ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಪರ ತ್ ವರ್ಷ 

ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಪ್ಷಸುವ ಅದೆೋ ತ್ಪಾ ಗಗಳಿಂದ ಅದು 

ಎಂದಿಗೂ ಹತ್ತ ರ ಬರುವವರನ್ನು  ಪರಿಪೂಣ್ಷರನಾು ಗಿ 

ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಾ ವಿಲಿ . ಇಲಿದಿದದ ರೆ, ಆರಾಧ್ಕರು, ಒಮೆಮ  

ಶುದಿಿ ೋಕರಿಸ್ಲಾ ಟಟ  ನಂತರ, ಇನ್ನು  ಮುಂದೆ ಪ್ರಪದ ಪರ ಜೆಾ  

ಇರುವುದಿಲಿವಾದದ ರಿಂದ, ಅವರು ಅಪ್ಷಸುವುದನ್ನು  

ನಿಲಿ್ಲಸುತ್ತ ರಲ್ಲಲಿವೆೋ? ಆದರೆ ಈ ತ್ಪಾ ಗಗಳಲಿ್ಲ , ಪರ ತ್ ವರ್ಷ 

ಪ್ರಪದ ಜ್ಞಾ ಪನೆ ಇರುತತ ದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಹೊೋರಿಗಳ 

ಮತುತ  ಮೆೋಕೆಗಳ ರಕತ ವು ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಹ್ಕುವುದು 

ಅಸಾಧ್ಾ . 
 

"ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ಜಗತ್ತ ನಲಿ್ಲ  ಬಂದಾಗ, ಅವನ್ನ 

ಹೆೋಳಿದನ್ನ, 'ನಿೋವು ಬಯಸ್ದ ತ್ಪಾ ಗಗಳು ಮತುತ  

ಅಪಷಣೆಗಳನ್ನು  ನಿೋವು ನನಗಾಗಿ ಸಿದಿಪಡಿಸಿದಿದ ೋರಿ; 

ದಹನಬಲ್ಲ ಮತುತ  ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಗಳಲಿ್ಲ  ನಿೋವು 

ಸ್ಂತೋರ್ಪಡಲ್ಲಲಿ . ಆಗ ನಾನ್ನ, ‘ಇಗೋ, ದೆೋವರೆೋ, 

ಪಸ್ತ ಕದ ಸುರುಳಿಯಲಿ್ಲ  ನನು  ಕುರಿತು ಬರೆದಿರುವಂತೆ 

ನಿನು  ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡಲು ಬಂದಿದೆದ ೋನೆ’ ಎಂದು ಹೆೋಳಿದೆ. 



that if you confess with your mouth the Lord Jesus 
and believe in your heart that God has raised Him 
from the dead, you will be saved. For with the 
heart one believes unto righteousness, [when he 
puts his trust in God through obedience] and with 
the mouth confession is made unto salvation.” 
(Romans 10:8-10 NKJV)   

• “Even when we were dead in sins, hath quickened 
us together with Christ, (by grace ye are saved)” 
(Ephesians 2:5 KJV) 

• “Don't you know that all of us who were baptized 
into Christ Jesus were baptized into his death? 
When we were baptized into his death, we were 
placed into the tomb with him (we died to sin and 
were buried, immersed).” (Romans 6:3-4 GWT) 

• “As Christ was brought back from death to life by 
the glorious power of the Father, so we, too, 
should live a new kind of life. If we've become 
united with him in a death like his, certainly we 
will also be united with him when we come back 
to life as he did. We know that the person we used 
to be was crucified with him to put an end to sin in 
our bodies. Because of this we are no longer 
slaves to sin. The person who has died has been 
freed from sin.” (Romans 6:4-7 GWT) 

     
E. Living the New Kind of Life In Christ  
The following teachings of Christ as recorded in Matthew 
chapters 5-7 reveal much about living in Christ (no 
attempt has been made to list everything recorded).  
 

Contrast between Traditions and the New Covenant – 
6:1-18 

1.  Display your righteousness before man vs– 
Worship God in your Heart 
2. Call attention to giving        vs– Give 

in secret, honoring God 
3. Pray to impress others          vs– 

Prayer is to be to God 
4. Call attention to your righteousness     vs– God 

is Holy- not man 
       

Contrasts between Old and New Covenants – 
Matthew 6:21-48 

1. Do not murder             vs– Do not nurse 
anger, abuse, 
sneer at or hate 

2. Give                                   vs– Reconcile differences 
with brethren before giving 
3. Do not commit adultery     vs– Do not look upon 

someone with desire for 
sexual pleasure 

4. Get even with offender      vs– Allow God to avenge  

 

"ನಿೋವು ಯಜ್ಞಗಳು ಮತುತ  ಅಪಷಣೆಗಳು ಮತುತ  

ದಹನಬಲ್ಲಗಳು ಮತುತ  ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಗಳನ್ನು  

ಅಪ್ೋಕಿ್ಸ ಸ್ಲ್ಲಲಿ  ಅಥವಾ ಸ್ಂತೋರ್ಪಡಲ್ಲಲಿ " ಎಂದು 

ಅವರು ಮೆೋಲ್ ಹೆೋಳಿದಾಗ (ಇವುಗಳನ್ನು  ಕಾನೂನಿನ 

ಪರ ಕಾರ ಅಪ್ಷಸ್ಲ್ಲಗುತತ ದೆ), ನಂತರ ಅವರು ಹೆೋಳಿದರು, 

'ಇಗೋ, ನಾನ್ನ ನಿನು  ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡಲು ಬಂದಿದೆದ ೋನೆ. 

ಎರಡನೆಯದನ್ನು  ಸಾಥ ಪ್ಸುವ ಸ್ಲುವಾಗಿ ಅವನ್ನ 

ರ್ದಲನೆಯದನ್ನು  ರದುದ ಗಳಿಸುತ್ಪತ ನೆ. ಮತುತ  ಆ 

ಇಚೆೆಯ ಮೂಲಕ ನಾವು ಒಮೆಮ  ಯೆೋಸುಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ 

ದೆೋಹವನ್ನು  ಅಪ್ಷಸುವ ಮೂಲಕ 

ಪವಿತರ ಗಳಿಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದೆದ ೋವೆ. 
 

“ಮತುತ  ಪರ ತ್ಯಬಬ  ಯಾಜಕನ್ನ ಪರ ತ್ದಿನವೂ ತನು  

ಸೋವೆಯಲಿ್ಲ  ನಿಲಿುತ್ಪತ ನೆ, ಅದೆೋ ತ್ಪಾ ಗಗಳನ್ನು  

ಪನರಾವತ್ಷತವಾಗಿ ಅಪ್ಷಸುತ್ಪತ ನೆ, ಅದು ಎಂದಿಗೂ 

ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ತೆಗೆದುಹ್ಕುವುದಿಲಿ . ಆದರೆ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಗಳಿಗಾಗಿ ಒಂದೆೋ ಯಜ್ಞವನ್ನು  

ಅಪ್ಷಸಿದಾಗ, ಅವನ್ನ ದೆೋವರ ಬಲಗಡ್ಯಲಿ್ಲ  

ಕುಳಿತುಕಂಡನ್ನ, ಅಂದಿನಿಂದ ತನು  ಶತುರ ಗಳನ್ನು  ತನು  

ಪ್ರದಪ್ೋಠವನಾು ಗಿ ಮಾಡುವವರೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತ ದದ ನ್ನ. 

ಯಾಕಂದರೆ ಅವನ್ನ ಪವಿತ್ರ ೋಕರಿಸ್ಲಾ ಡುವವರನ್ನು  

ಒಂದೆೋ ಅಪಷಣೆಯಿಂದ ಎಲಿ್ಲ  ಕಾಲಕ್ಕಕ  

ಪರಿಪೂಣ್ಷಗಳಿಸಿದನ್ನ. ಮತುತ  ಪವಿತ್ಪರ ತಮ ವು ನಮಗೆ 

ಸಾಕಿ್ಸಯಾಗಿದೆ; ಯಾಕಂದರೆ, ಆ ದಿನಗಳ ನಂತರ ನಾನ್ನ 

ಅವರಂದಿಗೆ ಮಾಡುವ ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಇದು ಎಂದು 

ಕತಷನ್ನ ಹೆೋಳುತ್ಪತ ನೆ: ನಾನ್ನ ನನು  ನಿಯಮಗಳನ್ನು  ಅವರ 

ಹೃದಯಗಳ ಮೆೋಲ್ ಇಡುತೆತ ೋನೆ ಮತುತ  ಅವರ ಮನಸಿಿ ನಲಿ್ಲ  

ಅವುಗಳನ್ನು  ಬರೆಯುತೆತ ೋನೆ (ಇಬರ ಯ 10: 1-16 ESV) 
 

"ನಂತರ ಅವರು ಸೋರಿಸುತತ ದೆ, 'ನಾನ್ನ ಇನ್ನು  ಮುಂದೆ 

ಅವರ ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ಮತುತ  ಅವರ ಅವಿಧೋಯತೆಯನ್ನು  

ಅವರ ವಿರುದಿ  ಹಡಿದಿಟ್ಟಟ ಕಳುು ವುದಿಲಿ .' ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  

ಕ್ಷಮಿಸಿದಾಗ, ಪ್ರಪಗಳಿಗಾಗಿ ತ್ಪಾ ಗ ಮಾಡುವ ಅಗತಾ ವಿಲಿ . 

ಸ್ಹೊೋದರ ಸ್ಹೊೋದರಿಯರೆೋ, ಯೆೋಸುವಿನ ರಕತ ದಿಂದಾಗಿ 

ನಾವು ಈಗ ವಿಶವ ಸ್ದಿಂದ ಪವಿತರ  ಸ್ಥ ಳಕೆಕ  

ಹೊೋಗಬಹುದು. (ಹೋಬ್ರರ  10:17-19 GWT) 
 

ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯು ನಜರೆೋತ್ನ ಯೆೋಸುವಿನ ರಕತ  

ತ್ಪಾ ಗದಂದಿಗೆ ಬಂದಿತು, ಪ್ರಪದ ಕಲ್ಗಳು ಅಥವಾ 

ದೋರ್ಗಳಿಲಿದ ವಾ ಕ್ಸತ , "ಲೋಕದ ಪ್ರಪವನ್ನು  

ತೆಗೆದುಹ್ಕುವ ದೆೋವರ ಕುರಿಮರಿ!" ಕೆರ ೈಸ್ತ ರು 

ಸಾಮಾನಾ ವಾಗಿ ಲ್ಲಡಿಷ ಸ್ಪಾ ರ್ ಎಂದು 

ಕರೆಯಲಾ ಡುವಲಿ್ಲ  ಪ್ರಲೆಳುು ವ ಮೂಲಕ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ 

ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ  ತ್ಪಾ ಗವನ್ನು  ನೆನಪ್ಸಿಕಳುು ತ್ಪತ ರೆ. 
 
 



5. Hate your enemy                vs– Do good to all even 
your enemies 

 
The New Covenant Spiritual life – 6:19-7:27 

1.  Know you need God 
2.  Maintain a gentle spirit 
3.  Strive to see justice maintained 
4.  Show mercy 
5.  Keep thoughts pure 
6.  Promote peace 
7.  Accept persecution for doing right 
8.  Allow your relationship with God to be obvious 
9.  Teach others to observe all God’s teachings 
10. Be careful to refrain from teaching tradition as 

God’s word 
11. Rely upon God not on accumulated wealth which 

perishes 
12. Be careful what you take into your mind through 
your eyes 
13. It is impossible to rely on God and one’s wealth. 
14. Life is more than things 
15. Put righteousness and justice first - God takes 
care of the rest 
16. Do not be critical of others - you too are stained 
with sin 
17. Those diligently seeking righteousness will find it 
18. God gives to those who ask 
19. Know God and you will recognize the hypocrite 
and his works 
20. God recognizes those who do his will – not those 

who say they do 
F. Summary Of How To Get into Christ 

 
Hear 

• Study diligently and read what Christ and 
apostles preached for they are the Words of life. 
 

Understand   

• All men are sinful, having disobeyed God’s 
righteous commands.  

• I have sinned and am not living according to 
God’s commands. 

• My sins will result in my eternal death.   

• I must be forgiven to have eternal life with God. 

• Christ, the sin offering that atones, is the only 
way for me to be forgiven of all my sins. 

 
Believe that Christ is God who wants to forgive 

• Jesus was and is God who came to earth in flesh 
as Jesus of Nazareth and lived among men. 

• Jesus willingly gave His physical life being 
crucified - the perfect sacrifice to forgive man of 
his sins. 

ಅಧ್ಯಾ ಯ 8 

ಮೋಕ್ಷದ ಉಚಿತ ಉಡುಗೊರೆ 
 

ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಸೃಷ್ಟಟ ಯಲಿ್ಲ  ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ, 

ಮನ್ನರ್ಾ ನಿಗೆ ಆಯೆಕ  ಮಾಡುವ ಮತುತ  ನಿಧ್ಯಷರಗಳನ್ನು  

ತೆಗೆದುಕಳುು ವ ಸಾಮಥಾ ಷವನ್ನು  ನಿೋಡಲ್ಲಯಿತು. 

ಇದನ್ನು  ಇಸರ ೋಲ್ ಮಕಕ ಳೂ ಸ್ಹ ವಾ ಕತ ಪಡಿಸಿದಾದ ರೆ, 

ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನನ್ನು  ಜಗತ್ತ ಗೆ ತರಲು ದೆೋವರು ಆರಿಸಿಕಂಡವರು, 

ನಿರಂತರವಾಗಿ ತಮಮ ನ್ನು  ಮೆಚಿು ಸ್ಲು 

ಆರಿಸಿಕಳುು ತ್ತ ದದ ರು, ಹೋಗೆ ದೆೋವರ ವಿರುದಿ  

ಬಂಡಾಯವೆದುದ  ನಂತರ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸಿದರು. ಪೌಲನ್ನ ನಮಗೆ ಹೆೋಳುತ್ಪತ ನೆ “ಪ್ರಪದ 

ಸ್ಂಬಳ ಮರಣ್; ಆದರೆ ದೆೋವರ ಕಡುಗೆಯು ನಮಮ  

ಕತಷನಾದ ಯೆೋಸು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಮೂಲಕ ಶಶವ ತ 

ಜಿೋವನವಾಗಿದೆ. (ರೋಮನು ರು 6:23 KJV) ಆಡಮ್ ಮತುತ  

ಈವ್ ಈ ಪ್ರಠವನ್ನು  ಕಠಿಣ್ ರಿೋತ್ಯಲಿ್ಲ  ಕಲ್ಲತರು. 
 

ಯೆೋಸುವಿನ ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಭಾಗವಾಗಲು 

ಆರಿಸಿಕಂಡವರು, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲರುವವರು, ರ್ೋಕ್ಷವನ್ನು  

ಪಡ್ಯುತ್ಪತ ರೆ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಶುದಿಿ ೋಕರಿಸುವ ರಕತ ದಿಂದ ಪ್ರಪಗಳ 

ಕ್ಷಮೆ ಮತುತ  ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಕ ವಾಗಾದ ನಿತ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ  ಶಶವ ತ 

ಜಿೋವನವನ್ನು  ಪಡ್ಯುತ್ಪತ ರೆ. 

“ಬೋರೆ ಯಾರೂ ನಮಮ ನ್ನು  ಉಳಿಸ್ಲು ಸಾಧ್ಾ ವಿಲಿ . 

ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ, ನಾವು ಯೆೋಸು ಎಂಬ ಹೆಸ್ರಿನಿಂದ ಮಾತರ  

ರಕಿ್ಸ ಸ್ಲಾ ಡುತೆತ ೋವೆಯೆೋ ಹೊರತು ಬೋರೆ ಯಾವುದೆೋ 

ವಾ ಕ್ಸತ ಯಿಂದಲಿ . (ಕಾಯಿದೆಗಳು 4:12 GWT) 
 

“ನಾನ್ನ ಸುವಾತೆಷಯ [ಕ್ಸರ ಸ್ತ ] ಬಗೆೆ  ನಾಚಿಕೆಪಡುವುದಿಲಿ : 

ಇದು ನಂಬಕೆಯನ್ನು  ಹೊಂದಿರುವ ಪರ ತ್ಯಬಬ ರಿಗೂ 

ರ್ೋಕ್ಷಕಾಕ ಗಿ ದೆೋವರ ಶಕ್ಸತ ಯಾಗಿದೆ, ರ್ದಲು ಯಹೂದಿ 

ಮತುತ  ಗಿರ ೋಕ್ ಸ್ಹ. ಯಾಕಂದರೆ ಅದರಲಿ್ಲ  ದೆೋವರ 

ನಿೋತ್ಯು ಪರ ಕಟವಾಗುತತ ದೆ.” (ರೋಮನು ರು 1:16-17 
RSV) 

 

ಆದದ ರಿಂದ ನಾವೆಲಿರೂ ಪ್ರಪ ಮಾಡಿದೆದ ೋವೆ. ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ನಮಮ  ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಯಾಗಿದಾದ ನೆ. ಸುವಾತೆಷ, 

ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಂಡ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ, ರ್ೋಕ್ಷದ ಶಕ್ಸತ , ಪ್ರಪದ 

ಕ್ಷಮೆ. 
 

B. ಹ್ಗಾದರೆ ಈ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ, ನಜರೆೋತ್ನ ಯೆೋಸು ಯಾರು? 

• "ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದವಿತುತ , ಮತುತ  ಪದವು 

ದೆೋವರಂದಿಗಿತುತ , ಮತುತ  ಪದವು ದೆೋವರಾಗಿತುತ ." 

(ಜ್ಞನ 1:1 NKJV) 

• "ಅವನ್ನ ಜಗತ್ತ ನಲಿ್ಲದದ ನ್ನ, ಮತುತ  ಪರ ಪಂಚವು 

ಅವನ ಮೂಲಕ ಮಾಡಲಾ ಟಿಟ ತು, ಮತುತ  

ಜಗತುತ  ಅವನನ್ನು  ತ್ಳಿದಿರಲ್ಲಲಿ . (ಜ್ಞನ 1:10 
NKJV) 



• He was buried, rose from the grave on the third 
day and appeared to hundreds of his disciples. 

• He ascended back to heaven with the Father. 
 
Repent 

• Change my life from sin and disobedience to trust 
and obedience. 

 
Confess  

• Acknowledge before others that Jesus is the Son of 
God. 

 
Die 

• Put to death my old, sinful, worldly life. 
 
Be Buried 

• Since your worldly life has died bury it into 
Christ’s in the grave of baptism by immersion in 
water.  

 
Receive 

• Following your death to sin and burial into Christ 
death, God resurrects you into a new spiritual 
being, gives you the Holy Spirit and puts you into 
Christ Body, the church. 

•  
Live 

• Continue to live steadfast and obedient to Christ, 
the blood sacrifice that forgives sin and will 
continue to cleanse all who live in obedience 
through faith and trust from a contrite heart. You 
are IN Christ a servant to do God’s will. 

 
G. Are you absolutely sure that you would spend 

eternity with Jesus Christ in Heaven if you were to 
die today/tonight? 

• “I write these things to you who believe in the 
name of the Son of God so that you may know 
that you have eternal life.” (1 John 5:13 NIV) 

•   “For this reason, I [Jesus] told you that you'll 
die because of your sins. If you don't believe that I 
am the one, you'll die because of your sins.” (John 
8:24 GWT) 

 
Today is the day of decision! 

The Decision is Yours! 
What will you choose? 

Everlasting Life  
“‘Those who listen to what I say and believe in the one 
who sent me will have eternal life. They won't be judged 
because they have already passed from death to life. "I 
can guarantee this truth: A time is coming (and is now 

• “ವಾಕಾ ವು ಮಾನವರಾದರು ಮತುತ  ನಮಮ  ನಡುವೆ 

ವಾಸಿಸುತ್ತ ದದ ರು. ಆತನ ಮಹಮೆಯನ್ನು  

ಕಂಡ್ವು. ಇದು ತಂದೆಯು ತನು  ಏಕೆೈಕ 

ಪತರ ನಂದಿಗೆ ಹಂಚಿಕಳುು ವ 

ಮಹಮೆಯಾಗಿತುತ , ದಯೆಯಿಂದ ತುಂಬದ 

ಮಹಮೆ ಮತುತ  ಸ್ತಾ ." (ಜ್ಞನ 1:14 GWT) 

• “ಅವನ್ನ ದೆೋವರ ರೂಪದಲಿ್ಲದದ ರೂ ಮತುತ  

ದೆೋವರಿಗೆ ಸ್ಮಾನವಾಗಿದದ ರೂ, ಅವನ್ನ ಈ 

ಸ್ಮಾನತೆಯ ಲ್ಲಭವನ್ನು  ಪಡ್ಯಲ್ಲಲಿ . 

ಬದಲ್ಲಗಿ, ಅವನ್ನ ಸೋವಕನ ರೂಪವನ್ನು  

ಪಡ್ದು, ಇತರ ಮಾನವರಂತೆ, ಮಾನವ 

ರೂಪವನ್ನು  ಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ತನು ನ್ನು  

ಖ್ಯಲ್ಲ ಮಾಡಿದನ್ನ. ಅವನ್ನ ಮರಣ್ದ ಹಂತಕೆಕ  

ವಿಧೋಯನಾಗುವ ಮೂಲಕ ತನು ನ್ನು  ತ್ಪನ್ನ 

ತಗೆಿ ಸಿಕಂಡನ್ನ, ಶಿಲುಬಯ ಮೆೋಲ್ 

ಸಾಯುತ್ಪತ ನೆ. (ಪಹಲ್ಲಪ್ಾ ಯನು ರು 2:6-8-GWT) 

• "ಮರುದಿನ ಯೋಹ್ನನ್ನ ಯೆೋಸು ತನು  ಬಳಿಗೆ 

ಬರುತ್ತ ರುವುದನ್ನು  ಕಂಡು, "ಇಗೋ, ಪರ ಪಂಚದ 

ಪ್ರಪವನ್ನು  ತೆಗೆದುಹ್ಕುವ ದೆೋವರ ಕುರಿಮರಿ! 

ಇವನನ್ನು  ಕುರಿತು ನಾನ್ನ ಹೆೋಳಿದೆದ ೋನೆಂದರೆ, 

"ನನಗಿಂತ ರ್ದಲು ಒಬಬ  ವಾ ಕ್ಸತ  ಬರುತ್ಪತ ನೆ. 

ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ್ನ ನನು  ಮುಂದೆ ಇದದ ನ್ನ.' (ಜ್ಞನ 
1: 29-30 NKJV) 

• “ಅವನ್ನ ದಿೋಕಿಾಸಾು ನ ಪಡ್ದಾಗ, ಯೆೋಸು 

ನಿೋರಿನಿಂದ ಮೆೋಲಕೆಕ  ಬಂದನ್ನ; ಮತುತ  ಇಗೋ, 

ಸ್ವ ಗಷವು ಅವನಿಗೆ ತೆರೆಯಲಾ ಟಿಟ ತು ಮತುತ  ಅವನ್ನ 

ದೆೋವರ ಆತಮ ವು ಪ್ರರಿವಾಳದಂತೆ ಇಳಿದು ಅವನ 

ಮೆೋಲ್ ಇಳಿಯುವುದನ್ನು  ಕಂಡಿತು. (ಮಾಾ ಥ್ಯಾ  
3:16 NKJV) 

• “ಯೆೋಸು ಫಿಲ್ಲಪ್ಾ ಯ ಕೆೈಸ್ರಿಯಾದ ಪರ ದೆೋಶಕೆಕ  

ಬಂದಾಗ, ಅವನ್ನ ತನು  ಶಿರ್ಾ ರನ್ನು  ಕೆೋಳಿದನ್ನ, 

‘ಮನ್ನರ್ಾ ಕುಮಾರನ್ನ ಯಾರೆಂದು ಜನರು 

ಹೆೋಳುತ್ಪತ ರೆ? ಅದಕೆಕ  ಅವರು, ‘ನಿೋನ್ನ ಸಾು ನಿಕನಾದ 

ಯೋಹ್ನನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೆೋಳುತ್ಪತ ರೆ, ಇನ್ನು  

ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲೋಯನೆಂದು, ಇನೂು  ಕೆಲವರು 

ಯೆರೆಮಿೋಯನೆಂದು ಅಥವಾ ಪರ ವಾದಿಗಳಲಿ್ಲ  

ಒಬಬ ನೆಂದು ಹೆೋಳುತ್ಪತ ರೆ. ಅವನ್ನ ಅವರಿಗೆ, ‘ಆದರೆ 

ನಾನ್ನ ಯಾರೆಂದು ನಿೋವು ಹೆೋಳುತ್ತ ೋರಿ?’ ಎಂದು 

ಕೆೋಳಿದನ್ನ. ಸೈಮನ ಪ್ೋತರ ನ್ನ, 'ನಿೋನ್ನ 

ಮೆಸಿಿ ೋಯನ್ನ, ಜಿೋವಂತ ದೆೋವರ ಮಗ!' ಅದಕೆಕ  

ಯೆೋಸು, “ಯೋನನ ಮಗನಾದ ಸೈಮನ, ನಿೋನ್ನ 

ಧ್ನಾ ನ್ನ! ಯಾವುದೆೋ ಮನ್ನರ್ಾ ನ್ನ ಇದನ್ನು  

ನಿಮಗೆ ಬಹರಂಗಪಡಿಸ್ಲ್ಲಲಿ , ಆದರೆ 

ಸ್ವ ಗಷದಲಿ್ಲರುವ ನನು  ತಂದೆ ಇದನ್ನು  ನಿಮಗೆ 

ಬಹರಂಗಪಡಿಸಿದನ್ನ. 

• “ಇದಕಾಕ ಗಿಇದೆಒಬಬ  ದೆೋವರು ಮತುತ  ದೆೋವರು 

ಮತುತ  ಮನ್ನರ್ಾ ರ ನಡುವೆ ಒಬಬ  

ಮಧ್ಾ ವತ್ಷ,ದಿಎಲಿರಿಗೂ ವಿರ್ೋಚನಾ 



here) when the dead will hear the voice of the Son of God 
and those who respond to it will live.’” (John 5:24-25 
GWT) 
or 
Eternal Death 
“He will do this when the Lord Jesus is revealed, coming 
from heaven with his mighty angels in a blazing fire. He 
will take revenge on those who refuse to acknowledge 
God and on those who refuse to respond [obey (NIV)] to 
the Good News [Gospel (NKJV)] about our Lord Jesus. 
They will pay the penalty by being destroyed forever, by 
being separated from the Lord's presence and from his 
glorious power.” (2 Thessalonians 1:7-10 GWT) 
 
Questions  

1. The universe complex beyond imagination was  
a. ____ Spontaneously and by chance came into 

existence  
b. ____ planned and intricately designed 

 

2. Man was created in God’s likeness therefore man  
a. ____ has the ability to choose and decide 
b. ____ can only do as he was programed to do 

 

3. What instructions did God give Adam to do while 
in Eden? 
a. ____  Take care of, tend, the Garden of Eden 
b. ____  Not to eat of the fruit of the tree of the 

knowledge of good and evil 
c. ____  Be fruitful, multiply, fill the earth, and 

subdue it 
d. ____  All the above 
 

4. Adam and Eve listened to Satan and yielded to 
their desires 

 T ____  F ____ 
 

5. All scripture, the Bible, is from God and written 
for man to read and understand God’s will for 
man to live pleasing to God. 
T. ____  F. ____  
 

6. Sin occurs when one: 
a. ____  Tempted, lured and enticed by desires 
b. ____  Yields to temptations of his desires 

 

7. Adam and Eve did not suffer any consequences 
from their sins? 
T. ____  F. ____ 
 

8. In Noah’s time due to man’s wickedness God 
completely destroyed all mankind except for: 

a. ____ Adam and Eve 
b. ____ Noah and his family 

ಮೌಲಾ ವನ್ನು  ನಿೋಡಿದ ಮನ್ನರ್ಾ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ  ಯೆೋಸು. ” 

(1 ತ್ರ್ೋತ್ 2:5-6 NKJV)  

• ಯಾಕಂದರೆ ಆತನಲಿ್ಲ  ಭಗವಂತನ ಸ್ಂಪೂಣ್ಷ 

ಪೂಣ್ಷತೆ ಇರುತತ ದೆ.” (ಕಲಸಿಿಯನಿ  2: 9 
NKJV) 

 

ಬಿ. ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಮಧ್ಯ ವತ್ರಯ ಏಕೆ ಬೋಕು? 

• “ನಿಮಮ  ಅಕರ ಮಗಳು ನಿಮಮ  ದೆೋವರಿಂದ ನಿಮಮ ನ್ನು  

ಪರ ತೆಾ ೋಕ್ಸಸಿವೆ; ಮತುತ  ನಿಮಮ  ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  

ಮರೆಮಾಡಲ್ಲಗಿದೆಅವನನಿಮಿಮ ಂದ ಮುಖ, 

ಆದದ ರಿಂದ ಅವನ್ನ ಕೆೋಳುವುದಿಲಿ . (ಯೆಶಯ 59:2 
NKJV) 

• "ನಾನ್ನ ಇದನ್ನು  ಮಾನವ ಪರಿಭಾಷಯಲಿ್ಲ  

ಹೆೋಳುತೆತ ೋನೆ ಏಕೆಂದರೆ ನಿೋವು ನಿಮಮ  

ಸಾವ ಭಾವಿಕವಾಗಿ ದುಬಷಲರಾಗಿದಿದ ೋರಿ. ನಿೋವು 

ಅಶುದಿ ತೆಗೆ ಮತುತ  ಹೆಚ್ಚು ತ್ತ ರುವ ದುರ್ಟ ತನಕೆಕ  

ನಿಮಮ  ದೆೋಹದ ಅಂಗಗಳನ್ನು  ಗುಲ್ಲಮಗಿರಿಯಲಿ್ಲ  

ಅಪ್ಷಸಿದಂತೆಯೆೋ ... ಪ್ರಪದ ವೆೋತನವು 

ಮರಣ್ವಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ದೆೋವರ ಉಡುಗರೆಯು 

ನಮಮ  ಕತಷನಾದ ಕ್ಸರ ಸ್ತ  ಯೆೋಸುವಿನಲಿ್ಲ  ಶಶವ ತ 

ಜಿೋವನವಾಗಿದೆ. (ರೋಮನು ರು 6:19…23 NIV) 

• “ಎಲಿರೂ ಪ್ರಪಮಾಡಿದಾದ ರೆ ಮತುತ  ದೆೋವರ 

ಮಹಮೆಯನ್ನು  ಕಳೆದುಕಂಡಿದಾದ ರೆ, ಮತುತ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ  

ಯೆೋಸುವಿನಿಂದ ಬಂದ ವಿರ್ೋಚನೆಯ ಮೂಲಕ 

ಆತನ ಕೃಪ್ಯಿಂದ ಮುಕತ ವಾಗಿ 

ಸ್ಮರ್ಥಷಸ್ಲಾ ಡುತ್ಪತ ರೆ. ಅವನ ರಕತ ದಲಿ್ಲನ 

ನಂಬಕೆಯ ಮೂಲಕ ದೆೋವರು ಅವನನ್ನು  

ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ ದ ಯಜ್ಞವಾಗಿ ಪರ ಸುತ ತಪಡಿಸಿದನ್ನ. 

(ರೋಮನು ರು 3:23-25 NIV) 

• “ಅನಿೋತ್ವಂತರು ದೆೋವರ ರಾಜಾ ವನ್ನು  

ಆನ್ನವಂಶಿಕವಾಗಿ ಪಡ್ಯುವುದಿಲಿ  ಎಂದು 

ನಿಮಗೆ ತ್ಳಿದಿಲಿವೆೋ? ರ್ೋಸ್ ಹೊೋಗಬೋಡಿ. 

ವಾ ಭಿಚ್ಚರಿಗಳಾಗಲ್ಲ, ವಿಗರ ಹ್ರಾಧ್ಕರಾಗಲ್ಲ, 

ವಾ ಭಿಚ್ಚರಿಗಳಾಗಲ್ಲ, ಸ್ಲ್ಲಂಗಕಾಮಿಗಳಾಗಲ್ಲ, 

ಅಥವಾ ಸ್ಡೊಮೆೈಟ್್‌ಗಳು [ಲ್ೈಂಗಿಕ ವಿಕೃತರು 

(RSV)], ಅಥವಾ ಕಳು ರು, ಅಥವಾ ದುರಾಸಯ 

[ದುರಾಸಯ (NIV)], ಅಥವಾ ಕುಡುಕರು, ಅಥವಾ 

ದೂರ್ಕರು [ನಿಂದಕರು (NIV)] ಅಥವಾ ಸುಲ್ಲಗೆ 

ಮಾಡುವವರು [ರ್ೋಸ್ಗಾರರು (NIV)] ದೆೋವರ 

ರಾಜಾ ವನ್ನು  ಆನ್ನವಂಶಿಕವಾಗಿ ಪಡ್ಯುವುದಿಲಿ . 

(1 ಕರಿಂರ್ಥಯಾನಿ  6: 9-10 NKJV) 

• “ನನು  ಪ್ರ ೋತ್ಯ ಮಕಕ ಳೆೋ, ನಿೋವು ಪ್ರಪ ಮಾಡದಂತೆ 

ನಾನ್ನ ಇದನ್ನು  ನಿಮಗೆ ಬರೆಯುತೆತ ೋನೆ. ಆದರೆ 

ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಪ ಮಾಡಿದರೆ, ನಮಮ  ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 

ತಂದೆಯಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವ ಒಬಬ ನ್ನ 

ನಮಮ ಲಿ್ಲದಾದ ನೆ - ಯೆೋಸು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ, ನಿೋತ್ವಂತನ್ನ. 

ಆತನ್ನ ನಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ  

ಯಜ್ಞವಾಗಿದಾದ ನೆ. (1 ಜ್ಞನ 2:1-2 NIV) 



c. ____ Abraham and his family 
 

9. God promised Abraham that 
a. ____ Children of Israel were chosen to have 
eternal life 
b. ____ Gentiles were condemned to eternal 
death 
c. ____ People of all nations regardless of race 
would be blessed  

 

10. God entered into a covenant relationship with 
Moses and the Children of Israel? 
T. ____  F. ____ 
 
 

11. Moses could not enter into the land promised to 
Abraham because he took honor upon himself 
rather than giving honor to God. 
T. ____  F. ____ 
 

12. Animal sacrifices of bulls and goats offered to 
God by the Children of Israel were to forgive 
them of their sins? 
T. ____  F. ____ 

 

13. Christ offered His physical body to God as the sin 
offering for the forgiveness on man’s sins. 
T ____  F ____ 

 

14. Christ entered into a new covenant with all who 
accept Him as Lord by putting their trust in Him 
by obedience? 
T. ___  F. ___ 

 

15. All men have failed to live pleasing to God and 
are in need of forgiveness in order to be 
redeemed. 
T. ____  F. ____ 

 

16. Christ’s sin-offering, atoning sacrifice, provides 
forgiveness to: 
a. ____ Everyone 
b. ____ Those who believe 
c. ____ Those who put their trust and 

obedience in Christ and live His 
teachings  

 
17. Forgiveness  of sins, salvation, is found in  

a. ____ Their belief as to what is right and godly 
b. ____ Their good works and the life they live 
c. ____ In Christ 

 

18. Who are those who will not enter into Heaven? 

a. ____ Fornicators 
b. ____ Idolaters 

• "ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಸುವಾತೆಷ, ಯಾಕಂದರೆ ರ್ದಲು 

ಯೆಹೂದಾ ರಿಗೆ ಮತುತ  ಗಿರ ೋಕರಿಗೆ ನಂಬಕೆಯಿಡುವ 

ಪರ ತ್ಯಬಬ ರಿಗೂ ಇದು ರಕ್ಷಣೆಗೆ ದೆೋವರ 

ಶಕ್ಸತ ಯಾಗಿದೆ. (ರೋಮನು ರು 1:16 NKJV) 

• "ಯಾಕಂದರೆ ಒಬಬ  ದೆೋವರಿದಾದ ನೆ, ಮತುತ  ದೆೋವರು 

ಮತುತ  ಮನ್ನರ್ಾ ರ ನಡುವೆ ಒಬಬ  ಮಧ್ಾ ವತ್ಷ 

ಇದಾದ ನೆ, ಮನ್ನರ್ಾ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ  ಯೆೋಸು, ತನು ನ್ನು  

ಎಲಿರಿಗೂ ವಿರ್ೋಚನಾ ಮೌಲಾ ವಾಗಿ ಕಟಟ ನ್ನ." 

(1 ತ್ರ್ೋತ್ 2:5-6 ESV) 
 

C. ಕಿ್ರಸ್ತ ನ್ ಸುವಾರ್ತಯ ಎಿಂದರೆೋನು? 

• "ಆರಂಭದಲಿ್ಲ  ಪದವಿತುತ , ಮತುತ  ಪದವು 

ದೆೋವರಂದಿಗಿತುತ , ಮತುತ  ಪದವು ದೆೋವರಾಗಿತುತ ." 

(ಜ್ಞನ 1:1-2NKJV) 

• “ನಿೋವು ಶಿಲುಬಗೆೋರಿಸಿದ, ದೆೋವರು ಸ್ತತ ವರಳಗಿಂದ 

ಎಬಬ ಸಿದ ನಜರೆೋತ್ನ ಯೆೋಸು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಹೆಸ್ರಿನಿಂದ ಈ 

ಮನ್ನರ್ಾ ನ್ನ ನಿಮಮ  ಮುಂದೆ ಸ್ಂಪೂಣ್ಷವಾಗಿ 

ನಿಂತ್ದಾದ ನೆ ಎಂದು ನಿಮಗೆಲಿರಿಗೂ ಮತುತ  ಎಲಿ್ಲ  

ಇಸರ ೋಲ್ ಜನರಿಗೆ ತ್ಳಿಯಲ್ಲ. ಇದು 

‘ನಿಮಾಷಪಕರಾದ ನಿಮಿಮ ಂದ ತ್ರಸ್ಕ ರಿಸ್ಲಾ ಟ್ಟಟ  

ಮುಖಾ ವಾದ ಮೂಲ್ಗಲಿು ’ ಆಗಿದೆ. ಬೋರೆ 

ಯಾವುದರಲಿ್ಲಯೂ ಮೋಕ್ಷವಿಲಿ್ [ಅದು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ], 

ಯಾಕಂದರೆ ನಾವು ರಕಿ್ಸ ಸ್ಲಾ ಡಬೋಕಾದ 

ಮಾನವರಲಿ್ಲ  ಸ್ವ ಗಷದ ಕೆಳಗೆ ಬೋರೆ ಯಾವುದೆೋ 

ಹೆಸ್ರು ಇಲಿ . (ಕಾಯಿದೆಗಳು 4:10-12 NKJV)  

• "ಅವನ ಕೃಪ್ಯ ಐಶವ ಯಷದ ಪರ ಕಾರ ಆತನಲಿ್ಲ  

ನಾವು ಆತನ ರಕತ ದ ಮೂಲಕ ವಿರ್ೋಚನೆಯನ್ನು  

ಹೊಂದಿದೆದ ೋವೆ, ಪ್ರಪಗಳ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು  

ಹೊಂದಿದೆದ ೋವೆ." (ಎಫೆಸಿಯನಿ  1:7-8 NKJV) 

• “[ಎಲಿರೂ] ಆತನ ಕೃಪ್ಯಿಂದ ಕ್ಸರ ಸ್ತ  

ಯೆೋಸುವಿನಿಂದ ಬಂದ ವಿರ್ೋಚನೆಯ ಮೂಲಕ 

ಮುಕತ ವಾಗಿ ಸ್ಮರ್ಥಷಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದಾದ ರೆ. ಅವನ 

ರಕತ ದಲಿ್ಲನ ನಂಬಕೆಯ ಮೂಲಕ ದೆೋವರು 

ಅವನನ್ನು  ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ ದ ಯಜ್ಞವಾಗಿ 

ಪರ ಸುತ ತಪಡಿಸಿದನ್ನ. (ರೋಮನು ರು 3:24-25 NIV) 

• “ಇದಲಿದೆ, ಸ್ಹೊೋದರರೆೋ, ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಸಾರಿದ 

ಸುವಾತೆಷಯನ್ನು  ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಹೆೋಳುತೆತ ೋನೆ, 

ಅದನ್ನು  ನಿೋವು ಸಿವ ೋಕರಿಸಿದಿದ ೋರಿ ಮತುತ  ನಿೋವು 

ನಿಂತ್ರುವಿರಿ, ಅದರ ಮೂಲಕ ನಿೋವು ಸ್ಹ 

ರಕಿ್ಸ ಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದಿದ ೋರಿ, ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ 

ಮಾತನ್ನು  ನಿೋವು ನಂಬದಿದದ ಲಿ್ಲ . ವಾ ಥಷ. 

ಯಾಕಂದರೆ ನಾನ್ನ ಸಿವ ೋಕರಿಸಿದ ಎಲಿಕ್ಸಕ ಂತ 

ರ್ದಲು ನಾನ್ನ ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಾ ಸಿದೆದ ೋನೆ: ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ನಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಿಗಾಗಿ ಧ್ಮಷಗರ ಂಥಗಳ ಪರ ಕಾರ 

ಮರಣ್ಹೊಂದಿದನ್ನ ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಸ್ಮಾಧಿ 

ಮಾಡಲಾ ಟಟ ನ್ನ ಮತುತ  ಧ್ಮಷಗರ ಂಥಗಳ ಪರ ಕಾರ 

ಅವನ್ನ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ  



c. ____ Adulterers   
d. ____ Homosexuals 
e. ____ Sodomites [sexual perverts] 
f. ____ Thieves 
g. ____ Coveters [greedy] 
h. ____ Drunkards 
i. ____ Revilers [slanders] 
j. ____ Extortioners [swindlers] 
k. ____ All the above 

 

19.  How does one get into Christ where salvation 
and benefits of forgiveness exists? 

a. ____  Hear God’s death burial and 
resurrection message, the Gospel – 
Christ the Son of God 

b. ____  Understand without Christ sin-offering 
there can be no forgiveness 

c. ____  Believe without doubt the Christ is and 
was God 

d. ____  Repent by changing lifestyle from 
worldliness to godliness 

e. ____  Confess your belief the Christ is Son of 
God 

f. ____  Die to old life of sin  
g. ____  Bury that old worldly life into death of 

Christ by immersion in water often 
called baptism. 

h. ____  Receive from God a resurrected 
spiritual body, the gift   of the Holy 
Spirit and membership into Christ 
Body, His Church. 

i. ____  Live faithfully to Christ teachings 
allowing the Blood of Christ to 
continue to cleanse you of all 
unrighteousness 

j. ____ All the above 
 

20. What is your situation with your God and creator? 

a. ____ You know of Jesus 
b. ____ Christ knows you 

 
 
 
 
 

 

ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಂಡನ್ನ. (1 ಕರಿಂರ್ಥಯಾನಿ  
15:1-4 NKJV) 

• “ಆದದ ರಿಂದ, ಯಾರಾದರೂ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲದದ ರೆ, ಅವನ್ನ 

ಹೊಸ್ ಸೃಷ್ಟಟ ಯಾಗಿದಾದ ನೆ; ಹಳೆಯದು ಹೊೋಗಿದೆ, 

ಹೊಸ್ದು ಬಂದಿದೆ! ಇದೆಲಿವೂ ದೆೋವರಿಂದ 

ಬಂದಿದೆ, ಅವರು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಮೂಲಕ ನಮಮ ನ್ನು  

ತನು ಂದಿಗೆ ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕಂಡರು ಮತುತ  

ಸ್ಮನವ ಯದ ಸೋವೆಯನ್ನು  ನಮಗೆ ನಿೋಡಿದರು: 

ದೆೋವರು ಜಗತತ ನ್ನು  ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲ  ತನು ಂದಿಗೆ 

ಸ್ಮನವ ಯಗಳಿಸುತ್ತ ದದ ನ್ನ, ಮನ್ನರ್ಾ ರ 

ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ಅವರ ವಿರುದಿ  ಲ್ಕ್ಸಕ ಸ್ಲ್ಲಲಿ . ಮತುತ  

ಅವರು ಸ್ಮನವ ಯದ ಸ್ಂದೆೋಶವನ್ನು  ನಮಗೆ 

ಒಪ್ಾ ಸಿದಾದ ರೆ. (2 ಕರಿಂರ್ಥಯಾನಿ  5:17-19) 
 

E. ಒಬಬ ನು ದೋವರಿಂದಗಿನ್ ಸ್ಿಂಬಿಂಧ್ಕೆೆ  ಹೋಗೆ 

ಹಿಂದರುಗುತ್ತತ ನೆ? 

• "ಪ್ೋತರ ನ್ನ ಯೆೋಸುವಿಗೆ ಹೆೋಳಿದನ್ನ ... ಅವನ್ನ 

ಇನೂು  ಮಾತನಾಡುತ್ತ ರುವಾಗ, 

ಪರ ಕಾಶಮಾನವಾದ ರ್ೋಡವು ಅವರನ್ನು  

ಆವರಿಸಿತು, ಮತುತ  ರ್ೋಡದಿಂದ ಒಂದು 

ಧ್ವ ನಿಯು ಹೆೋಳಿತು, 'ಇವನ್ನ ನಾನ್ನ ಪ್ರ ೋತ್ಸುವ 

ನನು  ಮಗ; ಅವನಂದಿಗೆ ನನಗೆ 

ಸ್ಂತೋರ್ವಾಗಿದೆ. ಅವನ ಮಾತನ್ನು  ಆಲ್ಲಸಿ 

[ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು  ಕೆೋಳಿ (KJV)]!'" (ಮಾಾ ಥ್ಯಾ  
17:4-5 NIV) 

• “ಹ್ಗಾದರೆ ಅವರು ನಂಬದವನನ್ನು  ಹೆೋಗೆ 

ಕರೆಯುವರು? ಮತುತ  ಅವರು ಕೆೋಳದೆ 

ಇರುವವರಲಿ್ಲ  ಅವರು ಹೆೋಗೆ ನಂಬುತ್ಪತ ರೆ? 

(ರೋಮನು ರು 10:14 NKJV) 

• "ಆದದ ರಿಂದ ಫಿಲ್ಲಪ್ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೊೋದನ್ನ 

ಮತುತ  ಅವನ್ನ ಪರ ವಾದಿ ಯೆಶಯನನ್ನು  

ಓದುವುದನ್ನು  ಕೆೋಳಿದನ್ನ ಮತುತ  ಅವನ್ನ 

ಕೆೋಳಿದನ್ನ, "ನಿೋವು ಓದುತ್ತ ರುವುದು ನಿಮಗೆ 

ಅಥಷವಾಗಿದೆಯೆೋ?" ಮತುತ  ಅವನ್ನ, 

"ಯಾರಾದರೂ ನನಗೆ ಮಾಗಷದಶಷನ ನಿೋಡದ 

ಹೊರತು ನಾನ್ನ ಹೆೋಗೆ ಮಾಡಬಹುದು?" ಮತುತ  

ಅವನ್ನ ಫಿಲ್ಲಪ್್‌ನನ್ನು  ಬಂದು ಅವನಂದಿಗೆ 

ಕುಳಿತುಕಳು ಲು ಹೆೋಳಿದನ್ನ. (ಕಾಯಿದೆಗಳು 8:30-
31 NKJV) 

• "ನಂಬಕೆ ಇಲಿದೆ [ಕ್ಸರ ಯೆಯಲಿ್ಲ  ನಂಬಕೆ - 

ಬದಿ ತೆ]ಇದುದಯವಿಟ್ಟಟ  ಮೆಚಿು ಸ್ಲು 

ಅಸಾಧ್ಾ ಅವನ್ನ,ಏಕೆಂದರೆ ದೆೋವರ ಬಳಿಗೆ 

ಬರುವವನ್ನ ಅವನ್ನ ಇದಾದ ನೆ ಎಂದು 

ನಂಬಬೋಕುಎಂದುಆತನನ್ನು  ಶರ ದಿೆಯಿಂದ 

ಹುಡುಕುವವರಿಗೆ ಅವನ್ನ ಪರ ತ್ಫಲವನ್ನು  

ಕಡುವವನಾಗಿದಾದ ನೆ. (ಇಬರ ಯ 11:6 NKJV) 

• “ನಿೋವು ನಿಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಲಿ್ಲ  ಸಾಯುವಿರಿ; 

ಯಾಕಂದರೆ ನಾನೆೋ ಆತನೆಂದು ನಿೋವು 



ನಂಬದಿದದ ರೆ, ನಿಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಲಿ್ಲ  ನಿೋವು 

ಸಾಯುವಿರಿ. (ಜ್ಞನ 8:24 NKJV) 

• “ಆದರೆ ನಿೋವು ದೆೋವರ ಕಡ್ಗೆ ತ್ರುಗದಿದದ ರೆ ಮತುತ  

ನಿೋವು ಯೋಚಿಸುವ ಮತುತ  ವತ್ಷಸುವ 

ವಿಧ್ಯನವನ್ನು  ಬದಲ್ಲಯಿಸ್ದಿದದ ರೆ [ಪಶು ತ್ಪತ ಪ 

(NKJV)], ಆಗ ನಿೋವೂ ಸ್ಹ ಸಾಯುತ್ತ ೋರಿ. 

ಸಿಲೋವಾಮಿನ ಗೋಪರವು ಅವರ ಮೆೋಲ್ 

ಬದಾದ ಗ ಸ್ತತ  ಆ 18 ಜನರ ಬಗೆೆ  ಏನ್ನ? ಅವರು 

ಜೆರುಸ್ಲ್ೋಮಿನಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುವ ಇತರ ಜನರಿಗಿಂತ 

ಹೆಚ್ಚು  ಪ್ರಪ್ಗಳು ಎಂದು ನಿೋವು ಭಾವಿಸುತ್ತ ೋರಾ? 

ಇಲಿ ! ಅವರು ಇರಲ್ಲಲಿ  ಎಂದು ನಾನ್ನ 

ಖ್ಯತರಿಪಡಿಸ್ಬಲಿ್ . ಆದರೆ ನಿೋವು ದೆೋವರ ಕಡ್ಗೆ 

ತ್ರುಗಿ [ಪಶು ತ್ಪತ ಪ (NKJV)] ನಿೋವು ಯೋಚಿಸುವ 

ಮತುತ  ವತ್ಷಸುವ ವಿಧ್ಯನವನ್ನು  

ಬದಲ್ಲಯಿಸ್ದಿದದ ರೆ, ನಿೋವೂ ಸ್ಹ ಸಾಯುವಿರಿ. 

(ಲೂಕ 13:3-5 GWT) 

• “ಪದವು ನಿಮಮ  ಹತ್ತ ರದಲಿ್ಲದೆ, ನಿಮಮ  

ಬಾಯಿಯಲಿ್ಲ  ಮತುತ  ನಿಮಮ  ಹೃದಯದಲಿ್ಲದೆ 

(ಅಂದರೆ, ನಾವು ಬೋಧಿಸುವ ನಂಬಕೆಯ ಮಾತು): 

ನಿೋವು ನಿಮಮ  ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕತಷನಾದ 

ಯೆೋಸುವನ್ನು  ಒಪ್ಾ ಕಂಡರೆ ಮತುತ  ದೆೋವರು 

ಅವನನ್ನು  ಸ್ತತ ವರಳಗಿಂದ ಎಬಬ ಸಿದಾದ ನೆ 

ಎಂದು ನಿಮಮ  ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ನಂಬದರೆ, ನಿೋವು 

ರಕಿ್ಸ ಸ್ಲಾ ಡುತ್ತ ೋರಿ. ಯಾಕಂದರೆ ಒಬಬ ನ್ನ 

ಹೃದಯದಿಂದ ನಿೋತ್ಯನ್ನು  ನಂಬುತ್ಪತ ನೆ, 

[ಅವನ್ನ ವಿಧೋಯತೆಯ ಮೂಲಕ ದೆೋವರಲಿ್ಲ  ತನು  

ಭರವಸಯನ್ನು  ಇಟ್ಟಟ ಗ] ಮತುತ  ರ್ೋಕ್ಷಕಾಕ ಗಿ 

ಬಾಯಿಯಿಂದ ತಪೊಾ ಪ್ಾ ಗೆಯನ್ನು  

ಮಾಡಲ್ಲಗುತತ ದೆ. (ರೋಮನು ರು 10:8-10 NKJV)  

• "ನಾವು ಪ್ರಪಗಳಲಿ್ಲ  ಸ್ತ್ತ ದದ ರೂ ಸ್ಹ, 

ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಂದಿಗೆ ನಮಮ ನ್ನು  ಜಿೋವಂತಗಳಿಸಿದೆ, 

(ಕೃಪ್ಯಿಂದ ನಿೋವು ರಕಿ್ಸ ಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದಿದ ೋರಿ)" 

(ಎಫೆಸಿಯನಿ  2: 5 KJV) 

• “ಕ್ಸರ ಸ್ತ  ಯೆೋಸುವಿನಳಗೆ ದಿೋಕಿಾಸಾು ನ ಪಡ್ದ 

ನಾವೆಲಿರೂ ಆತನ ಮರಣ್ಕೆಕ  ದಿೋಕಿಾಸಾು ನ 

ಮಾಡಿಸಿಕಂಡಿದೆದ ೋವೆಂದು ನಿಮಗೆ ತ್ಳಿದಿಲಿವೆೋ? 

ನಾವು ಅವನ ಮರಣ್ಕೆಕ  ದಿೋಕಿಾಸಾು ನ ಪಡ್ದಾಗ, 

ನಾವು ಅವನಂದಿಗೆ ಸ್ಮಾಧಿಯಲಿ್ಲ  

ಇರಿಸ್ಲಾ ಟಿಟ ದೆದ ೋವೆ (ನಾವು ಪ್ರಪಕೆಕ  ಮರಣ್ 

ಹೊಂದಿದೆದ ೋವೆ ಮತುತ  ಸ್ಮಾಧಿ ಮಾಡಲಾ ಟಿಟ ದೆದ ೋವೆ, 

ಮುಳುಗಿಸಿದೆದ ೋವೆ). (ರೋಮನು ರು 6:3-4 GWT) 

• “ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ತಂದೆಯ ಮಹಮೆಯ ಶಕ್ಸತ ಯಿಂದ 

ಮರಣ್ದಿಂದ ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಂಡಂತೆ, ನಾವು 

ಕ್ಕಡ ಹೊಸ್ ರಿೋತ್ಯ ಜಿೋವನವನ್ನು  ನಡ್ಸ್ಬೋಕು. 

ನಾವು ಅವನಂತೆಯೆೋ ಸಾವಿನಲಿ್ಲ  ಅವನಂದಿಗೆ 

ಐಕಾ ವಾಗಿದದ ರೆ, ಅವನ್ನ ಮಾಡಿದಂತೆಯೆೋ ನಾವು 

ಮತೆತ  ಜಿೋವಕೆಕ  ಬಂದಾಗ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಅವನಂದಿಗೆ ಐಕಾ ರಾಗುತೆತ ೋವೆ. ನಮಮ  



ದೆೋಹದಲಿ್ಲನ ಪ್ರಪವನ್ನು  ಅಂತಾ ಗಳಿಸ್ಲು ನಾವು 

ಹಂದೆ ಇದದ  ವಾ ಕ್ಸತ ಯನ್ನು  ಅವನಂದಿಗೆ 

ಶಿಲುಬಗೆೋರಿಸ್ಲ್ಲಯಿತು ಎಂದು ನಮಗೆ ತ್ಳಿದಿದೆ. 

ಈ ಕಾರಣ್ದಿಂದಾಗಿ ನಾವು ಇನ್ನು  ಮುಂದೆ ಪ್ರಪದ 

ಗುಲ್ಲಮರಾಗಿಲಿ . ಸ್ತತ  ವಾ ಕ್ಸತ ಯು ಪ್ರಪದಿಂದ 

ಬಡುಗಡ್ ಹೊಂದಿದಾದ ನೆ. (ರೋಮನು ರು 6:4-7 
GWT) 

  

ಇ. ಕಿ್ರಸ್ತ ನ್ಲಿ್ಲ  ಹೊಸ್ ರೋತ್ರಯ ಜಿೋವನ್ವನುು  

ನ್ಡೆಸುವುದು 

ಮಾಾ ಥ್ಯಾ  5-7 ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳಲಿ್ಲ  ದಾಖಲ್ಲದ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ 

ಕೆಳಗಿನ ಬೋಧ್ನೆಗಳು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುವ ಬಗೆೆ  

ಹೆಚಿು ನದನ್ನು  ಬಹರಂಗಪಡಿಸುತತ ವೆ (ದಾಖಲ್ಲದ 

ಎಲಿವನೂು  ಪಟಿಟ  ಮಾಡಲು ಯಾವುದೆೋ ಪರ ಯತು ವನ್ನು  

ಮಾಡಲ್ಲಗಿಲಿ ). 
 

ಹಳೆಯ ಮತ್ತತ  ಹೊಸ್ ಒಡಿಂಬಡಿಕೆಗಳ ನ್ಡುವಿನ್ 

ವಯ ತ್ತಯ ಸ್ಗಳ್ಳ - ಮಾಯಥ್ಯಯ  5:21-48 

1. ಕಲ್ ಮಾಡಬೋಡಿ vs- ಕೋಪ, ನಿಂದನೆ, 

ಹೋಯಾಳಿಸ್ಬೋಡಿ 

ಅಥವಾ 

ದೆವ ೋಷ್ಟಸ್ಬೋಡಿ 

2. ನಿೋಡಿ vs– ಕಡುವ ರ್ದಲು ಸ್ಹೊೋದರರಂದಿಗೆ 

ಭಿನಾು ಭಿಪ್ರರ ಯಗಳನ್ನು  ಸ್ಮನವ ಯಗಳಿಸಿ 

3. ವಾ ಭಿಚ್ಚರ ಮಾಡಬೋಡಿ vs– ಲ್ೈಂಗಿಕ ಆನಂದದ 

ಆಸಯಿಂದ 

ಯಾರನಾು ದರೂ 

ನೋಡಬೋಡಿ 

4. ಅಪರಾಧಿ ವಿರುದಿ  ಸ್ಹ ಪಡ್ಯಿರಿ– ದೆೋವರಿಗೆ ಸೋಡು 

ತ್ೋರಿಸಿಕಳು ಲು 

ಅನ್ನಮತ್ಸಿ 

5. ನಿಮಮ  ಶತುರ  ವಿರುದಿ  ದೆವ ೋಷ್ಟಸಿ– ನಿಮಮ  ಶತುರ ಗಳಿಗೂ 

ಒಳೆು ಯದನ್ನು  ಮಾಡಿ 
 

ಸ್ಿಂಪಿದಾಯಗಳ್ಳ ಮತ್ತತ  ಹೊಸ್ ಒಡಿಂಬಡಿಕೆಯ 

ನ್ಡುವಿನ್ ವಯ ತ್ತಯ ಸ್ - 6: 1-18 

2. ಮನ್ನರ್ಾ  ವಿರುದಿ  ನಿಮಮ  ಸ್ದಾಚ್ಚರವನ್ನು  

ಪರ ದಶಿಷಸಿ- ನಿಮಮ  ಹೃದಯದಲಿ್ಲ  ದೆೋವರನ್ನು  ಪೂಜಿಸಿ 

- ಆಂತರಿಕ ಜಿೋವಿ 

2. ನಿೋಡುವುದಕೆಕ  ಗಮನ ಕಡಿ   

 vs- ರಹಸ್ಾ ವಾಗಿ ನಿೋಡಿ, ದೆೋವರನ್ನು  ಗೌರವಿಸಿ 

3. ಇತರರನ್ನು  ಮೆಚಿು ಸ್ಲು ಪ್ರರ ರ್ಥಷಸಿ 

 vs- ಪ್ರರ ಥಷನೆಯು ದೆೋವರಿಗೆ ಇರಬೋಕು 

4. ನಿಮಮ  ನಿೋತ್ಗೆ ಗಮನ ಕಡಿ vs- ದೆೋವರು 

ಪವಿತರ  - ಮನ್ನರ್ಾ ನಲಿ  
  
 

 

ಹೊಸ್ ಒಡಿಂಬಡಿಕೆಯ ಆಧ್ಯಯ ತಿ್ರ ಕ್ ಜಿೋವನ್ - 6:19-



7:27 

1. ನಿಮಗೆ ದೆೋವರ ಅಗತಾ ವಿದೆ ಎಂದು ತ್ಳಿಯಿರಿ 

2. ಶಂತ ಮನೋಭಾವವನ್ನು  ಕಾಪ್ರಡಿಕಳಿು  

3. ನಾಾ ಯವನ್ನು  ಕಾಪ್ರಡಿಕಳು ಲು ಶರ ಮಿಸಿ 

4. ಕರುಣೆ ತೋರಿಸು 

5. ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು  ಶುದಿವಾಗಿಡಿ 

6. ಶಂತ್ಯನ್ನು  ಉತೆತ ೋಜಿಸಿ 

7. ಸ್ರಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕಾಕ ಗಿ ಕ್ಸರುಕುಳವನ್ನು  

ಸಿವ ೋಕರಿಸಿ 

8. ದೆೋವರಂದಿಗಿನ ನಿಮಮ  ಸ್ಂಬಂಧ್ವು 

ಸ್ಾ ರ್ಟ ವಾಗಿರಲು ಅನ್ನಮತ್ಸಿ 

9. ದೆೋವರ ಎಲಿ್ಲ  ಬೋಧ್ನೆಗಳನ್ನು  ವಿೋಕಿ್ಸ ಸ್ಲು 

ಇತರರಿಗೆ ಕಲ್ಲಸಿ 

10. ಸ್ಂಪರ ದಾಯವನ್ನು  ದೆೋವರ ವಾಕಾ ವೆಂದು 

ಬೋಧಿಸುವುದನ್ನು  ತಡ್ಯಲು ಜ್ಞಗರೂಕರಾಗಿರಿ 

11. ನಾಶವಾಗುವ ಸ್ಂಚಿತ ಸ್ಂಪತ್ತ ನ ಮೆೋಲ್ ದೆೋವರ 

ಮೆೋಲ್ ಭರವಸಯಿಡಬೋಡಿ 

12. ನಿಮಮ  ಕಣ್ಣಣ ಗಳ ಮೂಲಕ ನಿೋವು ನಿಮಮ  

ಮನಸಿಿ ನಲಿ್ಲ  ಏನನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಳುು ತ್ತ ೋರಿ 

ಎಂಬುದನ್ನು  ಜ್ಞಗರೂಕರಾಗಿರಿ 

13. ದೆೋವರು ಮತುತ  ಒಬಬ ರ ಸ್ಂಪತತ ನ್ನು  

ಅವಲಂಬಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಾ . 

14. ಜಿೋವನವು ವಸುತ ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು  

15. ಸ್ದಾಚ್ಚರ ಮತುತ  ನಾಾ ಯವನ್ನು  ರ್ದಲು ಇರಿಸಿ 

- ಉಳಿದದದ ನ್ನು  ದೆೋವರು ನೋಡಿಕಳುು ತ್ಪತ ನೆ 

16. ಇತರರನ್ನು  ಟಿೋಕ್ಸಸ್ಬೋಡಿ - ನಿೋವೂ ಪ್ರಪದಿಂದ 

ಮಂಕಾಗಿದಿದ ೋರಿ 

17. ಶರ ದಿೆಯಿಂದ ನಿೋತ್ಯನ್ನು  ಹುಡುಕುವವರು 

ಅದನ್ನು  ಕಂಡುಕಳುು ವರು 

18. ಕೆೋಳುವವರಿಗೆ ದೆೋವರು ಕಡುತ್ಪತ ನೆ 

19. ದೆೋವರನ್ನು  ತ್ಳಿದುಕಳಿು  ಮತುತ  ಕಪಟಿ ಮತುತ  

ಅವನ ಕಾಯಷಗಳನ್ನು  ನಿೋವು ಗುರುತ್ಸುವಿರಿ 

20. ದೆೋವರು ತನು  ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡುವವರನ್ನು  

ಗುರುತ್ಸುತ್ಪತ ನೆ - ಅವರು ಮಾಡುತ್ಪತ ರೆ ಎಂದು 

ಹೆೋಳುವವರಲಿ  
 

ಎಫ್.ಕಿ್ರಸ್ತ ನೊಳಗೆ ಹೋಗೆ ಹೊೋಗುವುದು ಎಿಂಬುದರ 

ಸ್ಥರಾಿಂಶ 
 

ಕೆೋಳ್ಳ 

• ಶರ ದಿೆಯಿಂದ ಅಧ್ಾ ಯನ ಮಾಡಿ ಮತುತ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ಮತುತ  ಅಪೊಸ್ತ ಲರು ಜಿೋವನದ ಪದಗಳೆಂದು 

ಬೋಧಿಸಿದುದನ್ನು  ಓದಿ. 
 

ಅರ್ಯ ಮಾಡಿಕಳ್ಳು  

• ಎಲಿ್ಲ  ಮನ್ನರ್ಾ ರು ಪ್ರಪ್ಗಳು, ದೆೋವರ ನಿೋತ್ಯ 

ಆಜೆಾ ಗಳಿಗೆ ಅವಿಧೋಯರಾಗಿದಾದ ರೆ. 

• ನಾನ್ನ ಪ್ರಪ ಮಾಡಿದೆದ ೋನೆ ಮತುತ  ದೆೋವರ 

ಆಜೆಾ ಗಳ ಪರ ಕಾರ ಬದುಕುತ್ತ ಲಿ . 



• ನನು  ಪ್ರಪಗಳು ನನು  ಶಶವ ತ ಮರಣ್ಕೆಕ  

ಕಾರಣ್ವಾಗುತತ ವೆ. 

• ದೆೋವರಂದಿಗೆ ಶಶವ ತ ಜಿೋವನವನ್ನು  ಹೊಂದಲು 

ನಾನ್ನ ಕ್ಷಮಿಸ್ಲಾ ಡಬೋಕು. 

• ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ  ಮಾಡುವ ಪ್ರಪದ ಬಲ್ಲಯಾದ 

ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ನನು  ಎಲಿ್ಲ  ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ಕ್ಷಮಿಸುವ 

ಏಕೆೈಕ ಮಾಗಷವಾಗಿದೆ. 
 

ಕಿ್ರಸ್ತ ನು ಕ್ಷಮಿಸ್ಲು ಬಯಸುವ ದೋವರು ಎಿಂದು 

ನ್ಿಂಬಿರ 

• ಜಿೋಸ್ಸ್ ಡಬಿ್ರ ಾ ಮತುತ  ನಜರೆೋತ್ನ 

ಯೆೋಸುವಿನಂತೆ ಮಾಂಸ್ದಲಿ್ಲ  ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ 

ದೆೋವರು ಮತುತ  ಮನ್ನರ್ಾ ರ ನಡುವೆ 

ವಾಸಿಸುತ್ತ ದದ ನ್ನ. 

• ಜಿೋಸ್ಸ್ ಸ್ವ ಇಚೆೆಯಿಂದ ತನು  ಭೌತ್ಕ 

ಜಿೋವನವನ್ನು  ಶಿಲುಬಗೆೋರಿಸಿದನ್ನ - ಮನ್ನರ್ಾ ನ 

ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ಕ್ಷಮಿಸ್ಲು ಪರಿಪೂಣ್ಷ ತ್ಪಾ ಗ. 

• ಅವನನ್ನು  ಸ್ಮಾಧಿ ಮಾಡಲ್ಲಯಿತು, 

ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ  ಸ್ಮಾಧಿಯಿಂದ ಎದುದ  

ನೂರಾರು ಶಿರ್ಾ ರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕಂಡರು. 

• ಅವರು ತಂದೆಯಂದಿಗೆ ಮತೆತ  ಸ್ವ ಗಷಕೆಕ  ಏರಿದರು. 
 

ಪಶಿ್ಚ ತ್ತತ ಪ ಪಡು 

• ನನು  ಜಿೋವನವನ್ನು  ಪ್ರಪ ಮತುತ  

ಅವಿಧೋಯತೆಯಿಂದ ನಂಬಕೆ ಮತುತ  ವಿಧೋಯತೆಗೆ 

ಬದಲ್ಲಯಿಸಿ. 
 

ತಪ್ಪೊ ಪಿೊ ಕಿಂಡ 

• ಯೆೋಸು ದೆೋವರ ಮಗನೆಂದು ಇತರರ ಮುಂದೆ 

ಒಪ್ಾ ಕಳಿು . 
 

ಸ್ಥಯು 

• ನನು  ಹಳೆಯ, ಪ್ರಪಪೂಣ್ಷ, ಪ್ರರ ಪಂಚಿಕ 

ಜಿೋವನವನ್ನು  ಕಲಿು . 
 

ಸ್ಮಾಧಿ ಮಾಡಿ 

• ನಿಮಮ  ಪ್ರರ ಪಂಚಿಕ ಜಿೋವನವು ಸ್ತತ  ಕಾರಣ್ 

ಅದನ್ನು  ನಿೋರಿನಲಿ್ಲ  ಮುಳುಗಿಸುವ ಮೂಲಕ 

ಬಾಾ ಪ್ಟ ಸ್ಮು  ಸ್ಮಾಧಿಯಲಿ್ಲ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಳಗೆ 

ಹೂತುಹ್ಕ್ಸ. 
 

ಸ್ತವ ೋಕ್ರಸ್ತ 

• ನಿಮಮ  ಮರಣ್ದ ನಂತರ ಪ್ರಪ ಮತುತ  ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ 

ಮರಣ್ದಲಿ್ಲ  ಸ್ಮಾಧಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ದೆೋವರು 

ನಿಮಮ ನ್ನು  ಹೊಸ್ ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಕ ಜಿೋವಿಯಾಗಿ 

ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಳಿಸುತ್ಪತ ನೆ, ನಿಮಗೆ 

ಪವಿತ್ಪರ ತಮ ವನ್ನು  ನಿೋಡುತ್ಪತ ನೆ ಮತುತ  ನಿಮಮ ನ್ನು  

ಚರ್ಚಷ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ದೆೋಹಕೆಕ  ಸೋರಿಸುತ್ಪತ ನೆ. 

•  



ಲೈವ್ 

• ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಿಗೆ ದೃಢವಾಗಿ ಮತುತ  ವಿಧೋಯರಾಗಿ 

ಬದುಕುವುದನ್ನು  ಮುಂದುವರಿಸಿ, ಪ್ರಪವನ್ನು  

ಕ್ಷಮಿಸುವ ರಕತ  ತ್ಪಾ ಗ ಮತುತ  ಪಶು ತ್ಪತ ಪದ 

ಹೃದಯದಿಂದ ನಂಬಕೆ ಮತುತ  ನಂಬಕೆಯ 

ಮೂಲಕ ವಿಧೋಯತೆಯಲಿ್ಲ  ವಾಸಿಸುವ 

ಎಲಿರನ್ನು  ಶುದಿಿ ೋಕರಿಸುವುದನ್ನು  

ಮುಂದುವರಿಸುತತ ದೆ. ನಿೋವು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲ  ದೆೋವರ 

ಚಿತತ ವನ್ನು  ಮಾಡುವ ಸೋವಕರಾಗಿದಿದ ೋರಿ. 
 

H. ನಿೋವು ಇಿಂದು/ಇಿಂದು ರಾತಿ್ರ  ಸ್ಥಯುವುದಾದರೆ 

ನಿೋವು ಸ್ವ ಗಯದಲಿ್ಲ  ಯೋಸು ಕಿ್ರಸ್ತ ನೊಿಂದಗೆ 

ಶ್ಚಶವ ತರ್ತಯನುು  ಕ್ಳೆಯುತ್ರತ ೋರ ಎಿಂದು ನಿಮಗೆ 

ಖಚಿತವಾಗಿದಯೋ? 

• "ದೆೋವರ ಮಗನ ಹೆಸ್ರಿನಲಿ್ಲ  ನಂಬಕೆಯಿಡುವ 

ನಿಮಗೆ ನಾನ್ನ ಈ ವಿರ್ಯಗಳನ್ನು  ಬರೆಯುತೆತ ೋನೆ, 

ಇದರಿಂದ ನಿೋವು ಶಶವ ತ ಜಿೋವನವನ್ನು  

ಹೊಂದಿದಿದ ೋರಿ ಎಂದು ನಿೋವು ತ್ಳಿದುಕಳುು ತ್ತ ೋರಿ." 

(1 ಜ್ಞನ 5:13 NIV) 

• “ಈ ಕಾರಣ್ಕಾಕ ಗಿ, ನಿಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಿಂದಾಗಿ ನಿೋವು 

ಸಾಯುವಿರಿ ಎಂದು ನಾನ್ನ [ಯೆೋಸು] ನಿಮಗೆ 

ಹೆೋಳಿದೆ. ನಾನೆೋ ಎಂದು ನಿೋವು ನಂಬದಿದದ ರೆ, ನಿಮಮ  

ಪ್ರಪಗಳ ಕಾರಣ್ದಿಂದ ನಿೋವು ಸಾಯುತ್ತ ೋರಿ. 

(ಜ್ಞನ 8:24 GWT) 
 

ಇಿಂದು ನಿಧ್ಯಯರದ ದನ್! 

ನಿಧ್ಯಯರ ನಿಮಿದು! 

ನಿೋವು ಯಾವುದನುು  ಆಯೆ  ಮಾಡುವಿರ? 

ಎವಲ್ಲಯಸ್ತಟ ಿಂಗ್ ಲೈಫ್ 

"'ನಾನ್ನ ಹೆೋಳುವುದನ್ನು  ಕೆೋಳಿಸಿಕಳುು ವವರು ಮತುತ  

ನನು ನ್ನು  ಕಳುಹಸಿದವನನ್ನು  ನಂಬುವವರು (ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಿಗೆ 

ಬದಿರಾಗುತ್ಪತ ರೆ) ಶಶವ ತ ಜಿೋವನವನ್ನು  ಹೊಂದಿರುತ್ಪತ ರೆ. 

ಅವರು ಈಗಾಗಲ್ೋ ಮರಣ್ದಿಂದ ಜಿೋವನಕೆಕ  

ಹ್ದುಹೊೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು  

ನಿಣ್ಷಯಿಸ್ಲ್ಲಗುವುದಿಲಿ . "ನಾನ್ನ ಈ ಸ್ತಾ ವನ್ನು  

ಖ್ಯತರಿಪಡಿಸ್ಬಲಿ್ : ಸ್ತತ ವರು ದೆೋವರ ಮಗನ ಧ್ವ ನಿಯನ್ನು  

ಕೆೋಳುವ ಸ್ಮಯ ಬರುತ್ತ ದೆ (ಮತುತ  ಈಗ ಇಲಿ್ಲದೆ) ಮತುತ  

ಅದಕೆಕ  ಪರ ತ್ಕ್ಸರ ಯಿಸುವವರು ಬದುಕುತ್ಪತ ರೆ." (ಜ್ಞನ 5: 24-
25 GWT) 

ಅರ್ವಾ 

ಶ್ಚಶವ ತ ಸ್ಥವು 

“ಕತಷನಾದ ಯೆೋಸು ಪರ ಕಟವಾದಾಗ ಅವನ್ನ ಇದನ್ನು  

ಮಾಡುವನ್ನ.ಬರುತ್ತ ದೆಉರಿಯುತ್ತ ರುವ ಬಂಕ್ಸಯಲಿ್ಲ  

ತನು  ಪರ ಬಲ ದೆೋವತೆಗಳಂದಿಗೆ ಸ್ವ ಗಷದಿಂದ. ದೆೋವರನ್ನು  

ಅಂಗಿೋಕರಿಸ್ಲು ನಿರಾಕರಿಸುವವರ ಮೆೋಲ್ ಮತುತ  ನಮಮ  

ಕತಷನಾದ ಯೆೋಸು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಕುರಿತ್ಪದ ಸುವಾತೆಷಗೆ 

[ಸುವಾತೆಷ] ಪರ ತ್ಕ್ಸರ ಯಿಸ್ಲು [ವಿಧೋಯರಾಗಲು (NIV)] 

ನಿರಾಕರಿಸುವವರ ಮೆೋಲ್ ಅವನ್ನ ಸೋಡು 



ತ್ೋರಿಸಿಕಳುು ತ್ಪತ ನೆ. ಅವರು ಶಶವ ತವಾಗಿ 

ನಾಶವಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ದಂಡವನ್ನು  

ಪ್ರವತ್ಸುವರು, ಭಗವಂತನ ಉಪಸಿಥ ತ್ಯಿಂದ ಮತುತ  

ಆತನ ಅದುು ತ ಶಕ್ಸತ ಯಿಂದ ಬೋಪಷಟಟ ರು. (2 

ಥಸ್ಲೋನಿಯನು ರು 1:7-10 GWT) 
 

ಪರ ಶೆು ಗಳು 

8. ಕಲಾ ನೆಗೂ ಮಿೋರಿದ ಬರ ಹ್ಮ ಂಡ 

ಸ್ಂಕ್ಸೋಣ್ಷವಾಗಿತುತ  

c. ____ ಸ್ವ ಯಂಪ್ರ ೋರಿತವಾಗಿ ಮತುತ  

ಆಕಸಿಮ ಕವಾಗಿ ಅಸಿತ ತವ ಕೆಕ  ಬಂದಿತು 

d. ____ ಯೋಜಿಸ್ಲ್ಲಗಿದೆ ಮತುತ  

ಸ್ಂಕ್ಸೋಣ್ಷವಾಗಿ ವಿನಾಾ ಸ್ಗಳಿಸ್ಲ್ಲಗಿದೆ 
 

9. ಮನ್ನರ್ಾ ನನ್ನು  ದೆೋವರ ಹೊೋಲ್ಲಕೆಯಲಿ್ಲ  

ಸೃಷ್ಟಟ ಸ್ಲ್ಲಗಿದೆ ಆದದ ರಿಂದ ಮನ್ನರ್ಾ  

c. ____ ಆಯೆಕ  ಮಾಡುವ ಮತುತ  ನಿಧ್ಷರಿಸುವ 

ಸಾಮಥಾ ಷವನ್ನು  ಹೊಂದಿದೆ 

d. ____ ಅವರು ಮಾಡಲು ಪೊರ ೋಗಾರ ಮ್ 

ಮಾಡಿದಂತೆ ಮಾತರ  ಮಾಡಬಹುದು 
 

10. ಏದೆನ್‌ನಲಿ್ಲದಾದ ಗ ದೆೋವರು ಆದಾಮನಿಗೆ ಯಾವ 

ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು  ಕಟಟ ನ್ನ? 

e. ____ ಈಡನ ಗಾಡಷನ ಅನ್ನು  ನೋಡಿಕಳಿು , 

ನೋಡಿಕಳಿು  

f. ____ ಒಳೆು ಯದು ಮತುತ  ಕೆಟಟ ದದ ರ ಜ್ಞಾ ನದ 

ಮರದ ಹಣ್ಣಣ ಗಳನ್ನು  ತ್ನು ಬಾರದು 

g. ____ಫಲಪರ ದವಾಗಿರಿ, ಗುಣಿಸಿ, 

ಭೂಮಿಯನ್ನು  ತುಂಬರಿ ಮತುತ  ಅದನ್ನು  

ವಶಪಡಿಸಿಕಳಿು  

h. ____ ಮೆೋಲ್ಲನ ಎಲಿ್ಲ  
 

11. ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ಸೈತ್ಪನನಿಗೆ ಕ್ಸವಿಗಟಟ ರು 

ಮತುತ  ಅವರ ಆಸಗಳಿಗೆ ಮಣಿದರು 

 ಟಿ ____ ಎಫ್ ____ 
 

12. ಎಲಿ್ಲ  ಧ್ಮಷಗರ ಂಥಗಳು, ಬೈಬಲ್, ದೆೋವರಿಂದ 

ಬಂದದುದ  ಮತುತ  ಮನ್ನರ್ಾ ನ್ನ ದೆೋವರಿಗೆ 

ಮೆಚಿು ಕೆಯಾಗಿ ಬದುಕಲು ದೆೋವರ ಚಿತತ ವನ್ನು  

ಓದಲು ಮತುತ  ಅಥಷಮಾಡಿಕಳು ಲು 

ಬರೆಯಲ್ಲಗಿದೆ. 
T. ____ F. ____ 
 

13. ಒಂದಾದಾಗ ಪ್ರಪ ಸ್ಂಭವಿಸುತತ ದೆ: 

c. ____ ಆಸಗಳಿಂದ ಪರ ಲೋಭನೆ, ಆಮಿರ್ 

ಮತುತ  ಆಮಿರ್ಕೆಕ  ಒಳಗಾಗುವುದು 

d. ____ ಅವನ ಆಸಗಳ ಪರ ಲೋಭನೆಗಳಿಗೆ 

ಕಾರಣ್ವಾಗುತತ ದೆ 
 



14. ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ ತಮಮ  ಪ್ರಪಗಳಿಂದ 

ಯಾವುದೆೋ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು  

ಅನ್ನಭವಿಸ್ಲ್ಲಲಿವೆೋ? 
T. ____ F. ____ 
 

8. ನೋಹನ ಕಾಲದಲಿ್ಲ  ಮನ್ನರ್ಾ ನ 

ದುರ್ಟ ತನದಿಂದಾಗಿ ದೆೋವರು ಎಲಿ್ಲ  

ಮಾನವಕುಲವನ್ನು  ಸ್ಂಪೂಣ್ಷವಾಗಿ 

ನಾಶಪಡಿಸಿದನ್ನ: 

ಎ. ____ ಆಡಮ್ ಮತುತ  ಈವ್ 

ಬ. ____ ನೋವಾ ಮತುತ  ಅವನ ಕುಟ್ಟಂಬ 

ಸಿ. ____ ಅಬರ ಹ್ಂ ಮತುತ  ಅವನ ಕುಟ್ಟಂಬ 
 

17. ದೆೋವರು ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಗಾದ ನ ಮಾಡಿದನ್ನ 

ಎ. ____ ಇಸರ ೋಲ್್‌ನ ಮಕಕ ಳು ನಿತಾ ಜಿೋವವನ್ನು  

ಹೊಂದಲು ಆಯೆಕಯಾದರು 

ಬ. ____ ಅನಾ ಜನರನ್ನು  ಶಶವ ತ ಮರಣ್ಕೆಕ  

ಖಂಡಿಸ್ಲ್ಲಯಿತು 

ಸಿ. ____ ಜನಾಂಗವನ್ನು  ಲ್ಕ್ಸಕ ಸ್ದೆ ಎಲಿ್ಲ  

ರಾರ್ಟ ರಗಳ ಜನರು ಆಶಿೋವಷದಿಸ್ಲಾ ಡುತ್ಪತ ರೆ 
 

18. ದೆೋವರು ರ್ೋಸಸ್ ಮತುತ  ಇಸರ ೋಲ್ ಮಕಕ ಳಂದಿಗೆ 

ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಸ್ಂಬಂಧ್ವನ್ನು  ಪರ ವೆೋಶಿಸಿದನ್ನ? 
T. ____ F. ____ 
 

19. ರ್ೋಶೆಯು ಅಬರ ಹ್ಮನಿಗೆ ವಾಗಾದ ನ ಮಾಡಿದ 

ದೆೋಶವನ್ನು  ಪರ ವೆೋಶಿಸ್ಲು ಸಾಧ್ಾ ವಾಗಲ್ಲಲಿ  

ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ್ನ ದೆೋವರಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು  

ಕಡುವುದಕ್ಸಕ ಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗಿ ತನು  ಮೆೋಲ್ 

ಗೌರವವನ್ನು  ತೆಗೆದುಕಂಡನ್ನ. 
T. ____ F. ____ 
 

20. ಇಸರ ೋಲ್ ಮಕಕ ಳು ದೆೋವರಿಗೆ ಅಪ್ಷಸಿದ ಹೊೋರಿಗಳು 

ಮತುತ  ಮೆೋಕೆಗಳ ಪ್ರರ ಣಿ ಯಜ್ಞಗಳು ಅವರ 

ಪ್ರಪಗಳನ್ನು  ಕ್ಷಮಿಸ್ಬೋಕೆ? 
T. ____ F. ____ 

 

21. ಮನ್ನರ್ಾ ನ ಪ್ರಪಗಳ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಗಾಗಿ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ತನು  ಭೌತ್ಕ ದೆೋಹವನ್ನು  ದೆೋವರಿಗೆ ಪ್ರಪದ 

ಬಲ್ಲಯಾಗಿ ಅಪ್ಷಸಿದನ್ನ. 

ಟಿ ____ ಎಫ್ ____ 
 

22. ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ವಿಧೋಯತೆಯಿಂದ ಆತನನ್ನು  

ಭಗವಂತನೆಂದು ಸಿವ ೋಕರಿಸುವ ಎಲಿರಂದಿಗೆ 

ಹೊಸ್ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು  ಪರ ವೆೋಶಿಸಿದನ್ನ? 
T. ___ F. ___ 

 

23. ಎಲಿ್ಲ  ಪರುರ್ರು ದೆೋವರನ್ನು  ಮೆಚಿು ಸ್ಲು 

ವಿಫಲರಾಗಿದಾದ ರೆ ಮತುತ  ವಿರ್ೋಚನೆಗಾಗಿ 

ಕ್ಷಮೆಯ ಅಗತಾ ವಿದೆ. 
T. ____ F. ____ 



 

24. ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಪ್ರಪ-ಅಪಷಣೆ, ಪ್ರರ ಯಶಿು ತತ  ಯಜ್ಞ, 

ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು  ಒದಗಿಸುತತ ದೆ: 

d. ____ ಎಲಿರೂ 

e. ____ ನಂಬುವವರು 

f. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಲಿ್ಲ  ನಂಬಕೆ ಮತುತ  

ವಿಧೋಯತೆಯನ್ನು  ಇಟ್ಟಟ  ಆತನ 

ಬೋಧ್ನೆಗಳನ್ನು  ಜಿೋವಿಸುವವರು 
 

19. ಪ್ರಪಗಳ ಕ್ಷಮೆ, ರ್ೋಕ್ಷ, ಕಂಡುಬರುತತ ದೆ 

ಎ. ____ ಯಾವುದು ಸ್ರಿ ಮತುತ  ದೆೈವಿಕ ಎಂಬ 

ನಂಬಕೆ 

ಬ. ____ ಒಳೆು ಯ ಕೆಲಸ್ಗಳು ಮತುತ  ಅವರು 

ಬದುಕುವ ಜಿೋವನ 

ಸಿ. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ  
 

20. ಸ್ವ ಗಷವನ್ನು  ಪರ ವೆೋಶಿಸ್ದವರು ಯಾರು? 

l. ____ ವಾ ಭಿಚ್ಚರಿಗಳು 

m. ____ ವಿಗರ ಹ್ರಾಧ್ಕರು 

n. ____ ವಾ ಭಿಚ್ಚರಿಗಳು   

o. ____ ಸ್ಲ್ಲಂಗಕಾಮಿಗಳು 

p. ____ ಸ್ಡೊಮೆೈಟಿ್  [ಲ್ೈಂಗಿಕ ವಿಕೃತರು] 

q. ____ ಕಳು ರು 

r. ____ ಕೋವೆಟಸ್ಷ [ದುರಾಸಯ] 

s. ____ ಕುಡುಕರು 

t. ____ ರಿವೆೈಲಸ್ಷ [ಅಪಪರ ಚ್ಚರ] 

u. ____ ಸುಲ್ಲಗೆಗಾರರು [ರ್ೋಸ್ಗಾರರು] 

v. ____ ಮೆೋಲ್ಲನ ಎಲಿ್ಲ  
 

19. ರ್ೋಕ್ಷ ಮತುತ  ಕ್ಷಮೆಯ ಪರ ಯೋಜನಗಳು 

ಇರುವಲಿ್ಲ  ಒಬಬ ರು ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನಳಗೆ ಹೆೋಗೆ 

ಪರ ವೆೋಶಿಸುತ್ಪತ ರೆ? 

k. ____ ದೆೋವರ ಮರಣ್ದ ಸ್ಮಾಧಿ ಮತುತ  

ಪನರುತ್ಪಥ ನದ ಸ್ಂದೆೋಶವನ್ನು  ಕೆೋಳಿ, 

ಸುವಾತೆಷ - ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ದೆೋವರ ಮಗ 

l. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಪ್ರಪ-ಅಪಷಣೆ ಇಲಿದೆ ಕ್ಷಮೆ 

ಸಾಧ್ಾ ವಿಲಿ  ಎಂದು 

ಅಥಷಮಾಡಿಕಳಿು  

m. ____ ನಿಸಿ್ ಂದೆೋಹವಾಗಿ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ 

ದೆೋವರಾಗಿದಾದ ನೆ ಮತುತ  ದೆೋವರಾಗಿದಾದ ನೆ 

ಎಂದು ನಂಬರಿ 

n. ____ ಜಿೋವನಶೆೈಲ್ಲಯನ್ನು  ಲೌಕ್ಸಕತೆಯಿಂದ 

ದೆೈವಭಕ್ಸತ ಗೆ ಬದಲ್ಲಯಿಸುವ 

ಮೂಲಕ ಪಶು ತ್ಪತ ಪ ಪಡಿರಿ 

o. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ದೆೋವರ ಮಗನೆಂದು ನಿಮಮ  

ನಂಬಕೆಯನ್ನು  ಒಪ್ಾ ಕಳಿು  

p. ____ ಪ್ರಪದ ಹಳೆಯ ಜಿೋವನಕೆಕ  ಸಾಯಿರಿ 

q. ____ ಆ ಹಳೆಯ ಪ್ರರ ಪಂಚಿಕ ಜಿೋವನವನ್ನು  

ಬಾಾ ಪ್ಟ ಸ್ಮ್ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾ ಡುವ 



ನಿೋರಿನಲಿ್ಲ  ಮುಳುಗಿಸುವ ಮೂಲಕ 

ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಮರಣ್ದಳಗೆ ಹೂತುಹ್ಕ್ಸ. 

r. ____ ದೆೋವರಿಂದ ಪನರುತ್ಪಥ ನಗಂಡ 

ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮ ಕ ದೆೋಹವನ್ನು  ಸಿವ ೋಕರಿಸಿ, 

ಪವಿತ್ಪರ ತಮ ದ ಉಡುಗರೆ ಮತುತ  

ಅವನ ರಾಜಾ , ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ದೆೋಹ, ಅವನ 

ಚರ್ಚ್‌ಷಗೆ ಸ್ದಸ್ಾ ತವ . 

s. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ಬೋಧ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿಷಾ ಯಿಂದ 

ಜಿೋವಿಸಿ, ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ ರಕತ ವು ನಿಮಮ ನ್ನು  

ಎಲಿ್ಲ  ಅನಾಾ ಯದಿಂದ 

ಶುದಿಿ ೋಕರಿಸುವುದನ್ನು  

ಮುಂದುವರಿಸ್ಲು ಅನ್ನವು 

ಮಾಡಿಕಡುತತ ದೆ 

t. ____ ಮೆೋಲ್ಲನ ಎಲಿ್ಲ  
 

21. ನಿಮಮ  ದೆೋವರು ಮತುತ  ಸೃಷ್ಟಟ ಕತಷನಂದಿಗೆ 

ನಿಮಮ  ಪರಿಸಿಥ ತ್ ಏನ್ನ? 

c. ____ ನಿಮಗೆ ಯೆೋಸುವಿನ ಬಗೆೆ  ತ್ಳಿದಿದೆ 

d. ____ ಕ್ಸರ ಸ್ತ ನ್ನ ನಿಮಮ ನ್ನು  ತ್ಳಿದಿದಾದ ನೆ 
 

 


